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Аннотация
Я сбежала из дома, когда отец решил выдать меня за знатного торговца. Но скрываться мне предстоит не только от мужа, но прятать от всех свой дар магии, ведь магия в этом мире под запретом. Найдя заброшенную таверну, я становлюсь ее хозяйкой, но муж хочет забрать и меня, и таверну. Если муж выкупит таверну, я буду жить взаперти с блоком своей магии. Остается одно — сделать таверну незаменимой и прибыльной. Или любиться в собственного мужа.


Наталья ДеСави
Это не твоя таверна, дракон!


Глава 1

— Я готов заплатить только за свою будущую жену, довесок в виде престарелого фея мне не нужен!
— Но Ада сильно привязана к своему дядюшке, да и он без нее не сможет.
— Я сказал — только девчонка!
Из открытого окна отцовского кабинета было хорошо слышно, как он ругался с высоким статным мужчиной. Каждое их слово эхом отдавалось у меня в груди. «Только девчонка!» — как будто он корову на ферме покупает! Даже отсюда я чувствовала его силу и… и то, чего боялась больше всего.
У него была магия.
Подкравшись к окну, я попыталась заглянуть внутрь. Темные волосы, связанные в плотный хвост, костюм дорогой, расшитый золотом, на поясе меч и нож — роскошь не для простолюдина. Выправка военная, но скорее это его прошлое, чем настоящее, военные так дорого не одеваются. Но вот флер магии, который я ощущала, был настоящий. Такой силы я никогда не чувствовала: темная, грубая и жутко притягательная.
Я потянулась на цыпочках, чтобы посмотреть поближе, но из-под ноги предательски выскочил камень, и я неуклюже упала на землю. Прижалась к стене, затаив дыхание. Только бы не заметил! Закрыла глаза и представила, что мое платье в синюю клетку сливается со стеной дома. Хоть дар иллюзии и считается бесполезным, в нем есть свои плюсы.
— Надеюсь, ваши слуги не имеют привычку подслушивать? — грубый голос полоснул по сердцу. Нет, он точно не будет милым мужем, заботящимся о своей жене. Я обхватила себя руками, пытаясь успокоиться, будто это могло меня как-то защитить. Да и что может маленькая фея, полтора метра ростом?! Я всегда была худощава, а русые волосы придавали мне кукольный вид.
Отец давно решил, что я достаточно пожила в отчем доме, и меня нужно удачно выдать замуж. Удачно в его понимании то, сколько за меня заплатит будущий муж.
Раздались тяжелые шаги отца, и надо мной захлопнулась створка окна.
— Приведите девчонку, я ее заберу сегодня же.
Эхом в моей голове пронеслись последние слова. Сегодня! Если он меня увезет, что будет с дядюшкой? Ответ я знала — ничего хорошего. Несмотря на то, что дядюшка сделал для нашей семьи многое, ни отец, ни мать не будут заботиться о нем так, как я. Скорее продадут так же выгодно, как меня, только в более жестокие руки.
Вернулась в беседку, где сидел дядюшка Ромул. Невысокого роста, полноватый и лысый, с розовыми крыльями он выглядел как бракованная игрушка на ярмарке. Он перебирал кубики, пытаясь составить из них пирамидку. Когда-то он был могущественным феем, а теперь… Только все равно это был мой дядюшка!
— Я тебя не оставлю.
Я посмотрела на дом, где все еще договаривался мой отец со статным незнакомцем, подхватила дядюшку на руки и забежала на кухню. Готовясь к приходу важного гостя, кухарки вовсю расстарались, наготовив с десяток блюд. Заглянув в ящик, где мама всегда хранила деньги для поставщиков продуктов, забрала все, что было, сунула в сумку хлеб и несколько вареных яиц. Схватила дядюшку за руку и потащила на задний двор. Перед калиткой остановилась и посмотрела на его розовые крылья. В таком виде его точно нельзя выпускать в люди. С запретом на любую магию, нас заберут в антимагическую полицию.
— Адамелия! — раздался голос отца.
Это подтолкнуло меня. Не думая, использовала свой дар, наложив на дядюшку первую пришедшую в голову иллюзию, и выскочила на улицу. Только около станции заметила, что тащу за руку довольно упитанного бобра в синем комбинезончике. Ничего, главное, что мы успели убежать из дома до того, как меня продали мужу.
Теперь главное — надежно спрятаться.
* * *
— Увехена, что он нас здесь не найдет?
Я стояла в центре небольшой площади, куда нас только что привез последний дилижанс. Судя по тому, с какой скоростью возничий стеганул лошадь, сюда он возвращаться не собирался.
— Это самый дальний городок Иватрума. Вряд ли отец отправит слуг искать так далеко.
— Гхавное, чтобы мух твой не ихкал.
У моих ног вертелся бобер, подпрыгивая и пытаясь вырвать объявление, которое я только что сняла со столба. Желтоватая бумага и подтеки от дождя ясно говорили о том, что висит оно здесь давно. Все-таки вырвав его из моих рук, он взял в лапы и с важным видом вздохнул.
— Денех хотят.
— Не хотят. — Я перевернула лист, который бобер держал вверх ногами. — Здесь написано «Таверне «Последний счет» требуется хозяйка». Нам как раз нужна работа и место, где можно жить. А вести хозяйство я умею.
Бобер снова выхватил у меня лист, сложил несколько раз и засунул в карман своего синего комбинезончика.
— Хабота не для фей! У меня дхаконья кховь, я не могу хаботать.
Я вздохнула. Конечно, работа не для фей. Но если в нашем роду и были драконы, то от них дядюшке досталась только патологическая тяга ко всему блестящему. Монетка, подсвечник, заколка — все, что лежало не под присмотром, оказывалось у него в кармане.
— Тых ты идешь? — Подтолкнул меня дядюшка вперед по разъезженной дороге.
— Да. — Я всмотрелась в темные очертания домов, которые в вечерней полутьме смотрелись немного устрашающе. Еще ничего не видя, я услышала монотонное шуршание, напоминающее шум от гигантских крыльев. Что-то ухнуло, на соседней улице раздался хлопок от удара, и пыльная струя воздуха долетела до меня. Там упало что-то большое и тяжелое. Я остановилась, прислушалась, но, кроме стрекота испуганных сверчков, не было слышно ничего.
Городок Осман был до безобразия мал. Всего одна улица, которая по нелепой случайности называлась Центральная, и три десятка домов, расположившихся по обе ее стороны. Когда мы приехали, я посчитала, что это будет самое лучшее место, где можно укрыться от отца и мужа, которого он мне навязал. И сейчас, утопая по щиколотку в грязи, я надеялась, что ни один адекватный человек не сунется в такое забытое богом место.
— Мохет, Иллию попхосишь о помощи? — произнес дядюшка, останавливаясь и заглядывая на меня снизу вверх с надеждой в глазах.
Я его понимала: ходить по незнакомому городу, в котором с неба падают неопознанные летающие объекты — то еще удовольствие. Я бы с удовольствием отправилась под теплое крылышко крестной, но нельзя. В последнем разговоре отец ясно дал понять, что мой будущий муж знает о моем маленьком секрете, но за предоставленное ему приданое готов его хранить и прятать. Для простоты — запереть меня в своем поместье и не выпускать за его пределы.
Меня это не устраивало.
— Нет! — резко одернула сама себя. — Мы идем устаиваться на работу.
Ворча себе под нос, дядюшка поплелся по дороге, заглядывая на номера домов, вырезанные на деревянных стенах. В этой части Иватрума темнеет рано, всего пять часов вечера, а темнота — хоть глаз выколи. Низенькие одноэтажные дома, тесно прижавшиеся друг к другу от пронизывающих ветров, казались одинокими и брошенными. Лишь в некоторых горел свет, да и то это была свечка или лампадка. Про электричество здесь, похоже, не слышали, а за пользование магическими артефактами в такой глухомани можно поплатиться жизнью, как ведьма. Хотя кого волнует, что у ведьм совсем другой тип магии?
— Прихли. — Дядюшка остановился, вытянул лапку и показал на кривые цифры, неаккуратно вырезанные на углу дома. — Двахцать один. А если смотхеть с этой стохоны… — Он завернул за угол и показал в другом направлении. — Двенадхать.
— Это здесь. — Я ткнула в выведенную углем на картонке надпись. — Контора по найму опифексов[1] [broken link: #_ftn1].
Толкнула дверь и оказалась в мире старых книг, заплесневелых бумаг и столетней пыли. Внутри пахло так, как будто никто здесь не убирался уже пару веков. А может, и больше.
В углу стоял массивный дубовый стол, на котором груды бумаг и пергаментов, хаотично сваленных в кучу. Некоторые из них были покрыты пятнами и пожелтели от времени, словно они здесь лежат уже вечность. Лампа на столе еле светилась, кидая слабый свет на списки, объявления и свернутые в трубки трудовые договоры. Место выглядело заброшенным, но рядом со столом стоял старый стул, словно кто-то еще ждал, чтобы нанять нового работника.
— Велихолепно, — прошептал дядюшка Ромул, чихнув. — Я всехда мечтал умехеть от пыли.
— Перестань ныть, — тихо прошипела я, прикрывая нос. — Мы просто устроимся на работу и все. Никаких приключений. Все спокойно. Тихо. Безопасно.
Но только я сделала шаг вперед, как дверь за мной заскрипела и захлопнулась с оглушительным грохотом. Мы с дядюшкой переглянулись, и я почувствовала, как по спине ползут мурашки. Дядюшка настороженно поглядел на дверь, потом на меня.
— Что-то подсхазывает мне, что у нас уже не получится тихо и спокойхо. — Он почесал затылок, сверкнув своими крошечными зубами.
— Эй, есть хто жихой? — Дядюшка Ромул протиснулся вперед и постучал по деревянной ножке стола. Звук ему понравился, он постучал еще раз, приложил ухо к дереву, погладил ножку, не забыв прикусить ее зубами. Да, для фея нахождение в шкуре бобра сказывается не лучшим образом.
Я собиралась уже согласиться с ним и уйти, когда вдруг из-за груды бумаг раздался глухой треск, и показалась фигура. Она медленно приближалась, а под ногами у нее шелестели разлетевшиеся бумаги.
— О, нетх! — дядюшка сделал драматическую паузу. — Я зналх, что это конецх! Пхощай, мих! Пхощай, мои накопленные сокховища! Не забывай меня… — и с героическим выражением упал на пол.
Фигура остановилась, чуть наклонив голову, словно пытаясь осмыслить происходящее.
— Это за игрушка? — раздался приглушенный, будто замогильный голос из-под капюшона.
— Бобер. — Выдохнула я, нервно улыбаясь и пытаясь поднять дядюшку с пола. — Очень впечатлительный бобер.
Молчание повисло в воздухе, и вдруг человек заразительно рассмеялся, откинув капюшон.
— Вот уж не думал встретить тут говорящего бобра!
[1] [broken link: #_ftnref1] Др. Рим — работники
* * *
На меня смотрел тощий паренек с кудрявыми рыжими волосами и веснушками, рассыпанными по всеми лицу.
— Апчхи! — грозно представился дядюшка Ромул, внезапно чихнув так, что едва не подпрыгнул на месте. Он с трудом поднялся с пола, стряхивая пыль с пушистой шкурки.
— Мы по объявлению, — громко произнесла я, бросив взгляд на худощавого паренька, который нервно поправлял очки, пытаясь удержать их на тонкой переносице. Он смотрел на нас так, словно мы вторглись в его библиотечное царство среди ночи.
— В «Последний счет»? — переспросил он, подозрительно косясь на дядюшку, который, тем временем, уже начал обниматься с ножкой стола, вгрызаясь в нее зубами.
— Если это не «Последний путь», то почему бы и не попробовать, — натянуто улыбнулась я, помахав перед носом паренька потрепанным объявлением.
Тощий паренек недоверчиво взял его, словно я могла принести ему подделку, и сел за свой письменный стол, заваленный свитками и бумагами.
— Заполните это, — протянул он мне пачку из двух десятков листов. — Хотя... вы уверены?
— Меня не смущает бюрократия, — бодро произнесла я и пнула дядюшку, уже откровенно грызшего ножку стола. — В Боймергеме я обучалась чтению и письму. К тому же мне очень нужна работа.
Я уселась за единственный свободный стол, не заваленный бумагами, и принялась заполнять документы, краем глаза наблюдая за тем, как паренек с растущим беспокойством посматривает то на меня, то на дядюшку.
— Осенью сложно найти работу, — проговорил он, по-прежнему поглядывая на нас с подозрением. — Но «Последний счет»? Это таверна на самой границе города... и она всегда была закрыта. Лет сто как минимум.
— Неужели?! — Я закончила очередной лист и улыбнулась ему. — То есть вакансия сейчас все-таки есть?
Парень захихикал, как будто это была самая смешная шутка дня, но тут же осекся, когда увидел, что дядюшка снова взялся за ножку стола.
— Ну, место это странное, — добавил он, беспокойно почесав затылок. — Темно там, знаете ли, все время. Даже днем. И бабушка моя рассказывала, что однажды там все просто... пропали.
— Пропали? — Я заинтересованно подняла бровь, не останавливаясь в заполнении последнего листка. — А кто же нанял новую хозяйку?
— Я не знаю! — Пожал он плечами. — Эти бумаги просто... появились. Может, не пойдете туда? — Он схватил мои документы и направился к камину, словно хотел сжечь их, пока еще есть возможность.
Я подскочила и бросилась за ним. Не хватало еще, чтобы все мои труды по заполнению этого вороха бесполезных бланков превратились в пепел.
— Нет! Меня все устраивает. Выдайте мне направление на работу, и я пойду знакомиться с хозяином.
Дядюшка Ромул с глубоким удовлетворением оторвался от стола и, оглядев ситуацию, произнес:
— Если там кохмят лучше, чем в твоей бумажной хаботе, то я за!
Паренек тяжело вздохнул, пододвинул мне перо и чернильницу. Я поставила подпись и уже начала расслабляться, думая, что это будет не просто работа, а настоящее приключение.
Но стоило мне закончить, как откуда-то с потолка посыпалась пыль, пол под ногами слегка задрожал, и за окном раздался громкий скрежет. Мы с дядюшкой синхронно замерли.
— Что это было? — я напряглась, стараясь не показывать испуг.
Паренек, побледнев, указал на окно:
— Это, кажется, холм Теней... ну, он иногда… эээ… шевелится.
— Шевелится?! — я недоверчиво посмотрела на него. — Холм?!
— Ну, не только холм, — неуверенно добавил он. — Таверна тоже.
Ромул, который уже успел отгрызть половину ножки стола, отлепился от нее и философски изрек:
— Ну, хто я говорил? Вхипли. И ведь я схазу знал, что хаботы, которая тхебует заполнения двадцати листов, хохошей не бывает.
Я получила долгожданное направление и отправилась к своей новой работе. Очень хотелось поскорее получить должность, растянуться на мягкой кровати и забыть хотя бы на ночь, о том, в какие неприятности мы попали.
— Пхидурочный какой-то, — буркнул дядюшка Ромул, шагая рядом со мной, не забывая крутить в лапах украденный железный канделябр, который успел стащить из конторы. — И зачем нам эта тавехна? Место же хиблое.
— Ты-то, конечно, знаток респектабельных заведений, — вздохнула я, бросив взгляд на канделябр. Верну его, когда снова буду в городе.
Дорога, по которой мы шли, была заросшей травой, и, казалось, велась исключительно для того, чтобы привести нас к самой глубокой глуши. Таверна «Последний счет» маячила впереди — древнее, покосившееся строение, выглядело так, словно собиралось рухнуть в любой момент. Труба была развалена, крыша — как решето, а трава вокруг вымахала такой, что можно было спрятать не только нас, но и караван.
Сомнения молодого паренька я понимала: хозяина здесь не было давно, дом может быть и вовсе непригоден для жилья. Но, если объявился владелец, который хочет возродить таверну, то потребуется много сил, чтобы привести все в порядок. Я уже не говорю о количестве денег на материалы и работников, которые могут не окупиться, поскольку от города таверна стоит далеко, никто не пойдет лишние пару километров ради кружки пива.
Но для меня это было идеальное место: даже если меня будут искать, то в городе. Про то, что существует эта таверна жители могут и не вспомнить. Поэтому моей первой задачей будет убедить хозяина в том, что я — идеальный кандидат на роль хозяйки, учитывая, что других кандидатур ему вряд ли предложат.
На небо набежали тучи, стало почти темно, лишь узкая полоска света падала на крышу покосившейся таверны. Издалека можно было полностью разглядеть дом, и я стала считать, что же нужно для его восстановления. В первую очередь скосить всю траву вокруг дома, чтобы можно было к нему подойти. Дальше нужно будет смотреть, что проще — снести и построить заново или отремонтировать. Если думать о ремонте, то нужно заменить все сгнившие бревна, укрепить несущие стены и потолок. Пол, наверняка, придется менять заново. Окна и двери тоже под замену, крышу перекрыть, дымоход и печку восстановить.
Для этого придется нанимать работников: печник, столяр и человека четыре им в помощь. А еще нужно заняться садом. Если с сорняками и посадкой я справлюсь, то перекопать огород тоже нужно искать помощника. Итого наговорила я уже тысячи на две ремов. Если хозяин готов тратить на восстановление таверны, которая не будет приносить прибыль, столько денег, он либо безумен, либо безумен. Третьего не дано.
Мы дошли до конца дороги, которая обрывалась ровно у покосившегося забора. Ни вправо, ни влево не было заметно ни одной тропинки, будто мир заканчивался на этой таверне.
— Говорю же, придухошный, — подытожил дядюшка, показывая на высоченную траву, заполонившую все вокруг. — Тутх нога человека не ступхала, не то, что хозяина, добхопорядочного гхажданина. Уверен, этот пацхан в сговоре и пхиводит сюда невинных девиц на схъедение дхакону.
— Дядюшка, — постаралась сказать я как можно спокойнее, хотя у самой шевелились нехорошие мысли в голове, — драконы давно вымерли. Да и зачем им девиц похищать, когда в наше время можно их купить.
— Тьфу, нечистота! — Сплюнул дядюшка. — Они ж все схамные. А дхаконам чистая нужна. Я потомок дхакона, я знаю.
— Ты такой же дракон, как я гоблин. И о девицах ты ничего не знаешь. Пошли вход искать, мне показалось, что в окнах свет мелькнул.
— Не пхистало дхаконьей кхови по тавехнам шастать!
— Замолчи, дядюшка, — отмахнулась я. — Нам нужно место, где никто не будет искать. И это место... ну, явно подходит. Даже сыщик не сунется сюда.
— Конехно не сунется, — фыркнул дядюшка. — Он от смеха помхет по дохоге. Это ж что надо выпить, чтобы искхать пхиличную фею в этом сахае?
Подняв дядюшку на руки, я начала пробираться через высокую траву, уверенная, что раз уж пришла сюда, то отступать поздно. Издалека мне даже показалось, что в окне мелькнул свет. Неужели хозяин правда здесь?
Но чем ближе я подходила к дому, тем больше вопросов появлялось. Ступеньки, ведущие к двери, были настолько прогнившими, что казались сделанными из старых крекеров. Доверия это, мягко говоря, не внушало, но вариантов не было. Я поставила Ромула на землю и рискнула сделать первый шаг на лестницу.
ХРУСТ!
Моя нога моментально провалилась сквозь ступеньку, и я застряла по колено, пытаясь ухватиться за перила, которые тут же затрещали. Острая боль пронзила лодыжку, я вскрикнула, беспомощно пытаясь выбраться.
— Тоже мне хозяйка тавехны! — подначил Ромул, при этом вовсе не торопясь помочь. — Вот так и встхечают клиентов: «Ловушка дня — бесплатный пховал в ступеньке!»
— Очень смешно, — простонала я, — подай мне хоть канделябр!
— А захем? — дядюшка, явно наслаждаясь моментом, скрестил лапки на груди. — Ты и так непхохо схравляешься с пехвой пховеркой на пхочность!
В этот момент дверь таверны резко распахнулась, и я едва успела обернуться, когда услышала голос из темноты...

Глава 2

— Осторожнее, миледи, — бархатный голос раздался почти у самого уха, а теплая и твердая рука подхватила меня под локоть. — Здесь все довольно запущено.
Мужчина, а это явно был мужчина, подхватил меня подмышки и осторожно поднял на ступеньку.
— Спасибо, — пробормотала я, отряхиваясь и одновременно разглядывая незнакомца.
Передо мной стоял высокий, симпатичный мужчина, лет тридцати. Темные коротко стриженные волосы выдавали аристократическое происхождение, а жесткий взгляд — военное прошлое. Мужчина был одет в кожаные штаны и такую же жилетку, белая рубашка оттеняла его ярко-голубые глаза. Он стоял рядом со мной и смотрел изучающим, пронизывающим взглядом.
— Как вас зовут, юная леди?
Я попыталась сделать книксен, но нога подвернулась, и я снова чуть не упала. Второй раз за последнюю минуту он подхватил меня за талию и придержал. Волосы сбились и упали мне на лицо. Второй рукой он поправил их и взглянул мне в глаза. Так близко, что я почти утонула в его глубоких, голубых глазах.
— Спасибо, — повторилась я, выбираясь из его объятий и спускаясь на землю, подальше от коварных ступеней. Но мне под ноги уже кинулся дядюшка Ромул, молотя своими маленькими бобровыми лапками по кожаным сапогам мужчины.
— Отпусти ее, мехзавец! Не хватало, чтобы всякие гхубые мужланы лапали невинную девицу!
Мужчина с удивлением посмотрел на прыгающего у его ног бобра, потом на меня. Сердце ушло в пятки, вот сейчас он впадет в ступор от вида говорящего животного, и придется мне бежать со всех ног, искать новое место, где спрятаться. Но лицо его вдруг разгладилось, и он громко рассмеялся.
— Никогда не видел говорящих бобров. Особенно с такой картавой речью.
Я быстро подхватила дядюшку на руки. Расслабляться было рано, кто этот мужчина — непонятно, и чего от него ожидать тоже. Почти ночью, в темноте встретить незнакомца на отшибе в заброшенном доме — только в моем положении я решилась на такое.
— Простите, не представился. — Мужчина протянул руку. — Морелтис, можно просто Морт. Я хозяин этой таверны.
* * *
Я оглядела покосившееся здание и тяжело вздохнула. Вблизи дом смотрелся еще хуже, чем издалека. Верным было мое предчувствие, что только ненормальный решит заняться его восстановлением. А мужчина все продолжал выразительно смотреть на меня.
— Адамелия. — Дотронулась я до его руки. — Можно просто Ада. Мне дали направление на работу.
Протянула ему листок, полученный в конторе. Морт даже смотреть его не стал, засунул в карман и показал пальцем на все еще вырывающегося дядюшку.
— А это?
— Бобр, — быстро ответила я, закрывая дядюшке рот.
Но даже так можно было различить его крики:
— Позохъ!
— От скуки в поместье я занималась дрессировкой и научила его немного говорить.
— Кошмахъ! Укусю! — Клацнул зубами дядюшка, чуть не вырвавшись у меня из рук.
— Интересный лексикон. — Старательно скрывая улыбку, проговорил Морт. — У вас в поместье все так говорят?
Я дернула дядюшку за хвост, он взвизгнул, но притих.
— Иногда приходилось оставлять его с конюхами.
— Понятно. Думаю, бобры очень любят… — Он достал из кармана железный болт, отполированный до блеска. — … все блестящее.
— Я не сохъока. — Дядюшка засунул руки в карман своего синего комбинезончика, да так и повис у меня на руках. Но глаз с болта не сводил.
— Тогда оставлю его пока здесь.
Морт положил болт на верхнюю ступеньку лестницы и протянул мне руку.
— Давайте провожу вас внутрь и представлю вас таверне, как новую хозяйку.
Я вложила свою руку в его и поднялась медленно, осторожно проверяя ногой каждую ступеньку. Дядюшку опустила на землю, но за него можно было не беспокоиться. Его зоркий глаз уже был нацелен на болт, им он будет заниматься какое-то время, а я смогу поговорить с хозяином и обсудить все моменты моей очень странной работы.
— Разве я уже нанята? — спросила, как только мы вошли внутрь.
Внутри здание было ненамного лучше, чем снаружи. Доски в полу кое-где прогнили, со стен свисали старые обои, мебель могла сохраниться, но она была вся закрыта чехлами, что понять было невозможно. А я-то надеялась, что найду сегодня ночлег с мягкой кроватью, теплым одеялом и горячим душем. Размечталась! Будто в подтверждение моих слов живот призывно заурчал, напоминая, что с утра в нем не было ни крошки.
— Это нам скажет дом. — Улыбнулся мне Морт. — Но я такой негостеприимный хозяин, вы меня простите.
Драконовы косточки, он услышал! Захотелось провалиться от стыда под землю, но в этом доме такое могло произойти в прямом смысле слова, поэтому я выдохнула, сильнее сжимая живот, чтобы не позорил меня перед возможным хозяином.
— Давайте пройдем на кухню. Уверен, там мы найдем немного еды. Найдем еды! — крикнул он намного громче.
Точно ненормальный, чего он орет так, будто кто-то его здесь услышит? Он провел меня мимо зала с расставленными столами и диванами, полуразвалившейся сценой, прямо на кухню. Здесь на полу был толстый слой пыли, наверное, больший, чем был в основном зале. Вдоль стен стояли плиты, чугуны и печи, а в центре зияла огромная черная дыра.
* * *
— Что здесь случилось? — Я с ужасом смотрела на черную дыру в полу.
— Пусть вас это не беспокоит. Все починим. Точнее, починят рабочие, когда вы их наймете.
Он прошел вперед, провел рукой над столом в дальнем конце кухни, пыль исчезла. Он постучал по столу, потом по стене и повернулся ко мне, разводя руками.
— Упрямится. Но ничего, вы еще подружитесь.
Теперь я почувствовала его. Дом был живой. Включив магическое зрение, я видела нити, переплетающиеся по стенам, уходящие в потолок. Они были везде, кроме пола, в котором зияла огромная дыра. Дом тоже видел меня. Я чувствовала незримое присутствие, будто кто-то из-за угла подглядывает, присматривается.
Хозяин, если он, действительно, хозяин таверны, не мог не знать об этом. Значит, он тоже непростой человек, раз общается с магическими существами. На миг меня охватил страх. В нашем мире связываться с магией или магическими существами запрещено. Эта таверна может стоять здесь специально для этого — находить магических существ, вылавливать их, а потом сдавать в королевскую стражу. Любой инспектор магического надзора будет рад такой ловушке, которая сама определяет маг ты или человек. А королевская темница будет пострашнее старого мужа.
Я попятилась, пытаясь выйти из кухни, пока мужчина снова простукивал стены. Развернулась и хотела бежать, но застыла, занеся ногу над черной дырой. От испуга вскрикнула и начала падать. И снова теплая рука подхватила меня за талию и прижала к себе.
— Не стоит пугаться, юная фея.
Вот и все. Он может определить, кто я. И ничего хорошего ждать от этого не приходится.
— Я не причиню тебе вреда. Наоборот, сохраню твою тайну.
Ага, один такой уже собрался хранить, решив поиметь меня в жены. Таких защитников нужно как можно меньше. Я попыталась вырваться, а мужчина меня и не держал. Отпустив на безопасном и твердом полу, он не пытался меня остановить, когда я широкими шагами шла к выходу.
— Ты не из этих мест, бежишь от кого-то и тебе нужно спрятаться.
Я застыла в дверях, не поворачиваясь к нему.
— С говорящим бобром это будет трудно сделать, любой патруль заберет вас. А не патруль, так законопослушные граждане доложат куда нужно.
Он был прав. Живя в имении родителей, не было нужды прятать дядюшку. Все слуги были проверенные, любили и меня, и дядюшку. Никто бы не подумал докладывать о магических всплесках моей неутвердившейся магии или воровстве дядюшки Ромула. Но здесь, в незнакомом мне мире все были моими врагами.
— Меня не смущает то, что ты фея. Наоборот, в работе хозяйки таверны это может помочь.
Я развернулась к нему и с вызовом посмотрела прямо ему в глаза.
— Мой дар феи достаточно бесполезен в быту, я могу только накладывать чары обмана.
— В хозяйстве все пригодится. — Подмигнул он мне. — Так что, остаетесь?
Первым было желание уйти. Невозможно доверять тому, кого не знаешь. Не в моем положении и не с моими тайнами. Я вышла из кухни и уже собиралась уйти, как увидела дядюшку, свернувшегося калачиком около дивана. Он подтянул край чехла, которым тот был закрыт, и укрылся им как одеялом.
— Может, останетесь хотя бы на ночь? — Морт стоял позади меня, прислонившись к стене, сложив руки на груди. — На улице темно. Даже, если бобры не мерзнут, вам будет очень неуютно. Я знаю, у фей очень тонкая кожа, вам нужно тепло. И я обещаю, что найду нам какой-нибудь ужин на троих. — Он еще раз постучал по стене дома.
Я замешкалась. Предложение было заманчивым. В животе урчало, дядюшка вовсю посапывал, а я так устала, что хотела хотя бы сесть, а лучше лечь.
— Хорошо, — сдалась я. — Я согласна на ужин и одну ночь. В отдельной комнате. Только если вы объясните, что это за таверна и как вы узнали, что я фея.
* * *
— Но сначала ужин. И давай на ты, если будем работать и дальше, выканье совсем не подходит для рабочей атмосферы.
— Я еще не ваша хозяйка, — поправила я его. Хоть на сегодня выхода у меня особо и не было, но окончательного решения я не принимала. И не факт, что приму, учитывая сильную намагиченность таверны и таинственность ее владельца. А все, что я пока что увидела, было запретным в этом мире. И наказуемым.
— Очень бы хотел, чтобы были. — Улыбнулся мне Морт. — Потому что с едой, я подозреваю, будут проблемы. Дом старый, то ли не пришел в себя, то ли это старческая вредность.
В ответ из камина тут же вылетело облако золы.
— Вредность, — подытожил Морт, откашливаясь. — Боюсь, у меня здесь совсем нет ничего съестного. Да и повар из меня совсем никудышный.
Я огляделась. Обычное расположение общепита. Почти как в кафе в моей прошлой жизни. Большой зал со столами, диванами и сценой. Кухня, где мы уже были. Когда мы путешествовали с отчимом и мамой, останавливались в таких тавернах. Конечно, выглядели они более пристойно, но принцип был один и тот же. Я вернулась в кухню, осторожно обошла зияющую дыру и толкнула совсем незаметную дверцу. Внутри была темень еще хуже, чем в той дыре.
— Вы не могли бы посветить мне? — крикнула назад, и тут же над моей головой загорелся маленький магический шар.
Набрала в грудь побольше воздуха. То, что я сама обладаю магией, ничуть не умаляло моего воспитания, в котором каждый день педагоги твердили об угрозе магических существ. Даже феи в детских книжках выглядели зубастыми, с длинными, острыми ногтями, готовые растерзать кого угодно. Глядя на себя и на маму, я уверяла себя, что не все магические расы такие страшные, как их изображают в книгах. Но все равно страх оставался, а неожиданное столкновение с человеком, обладающим магией, внушал сильные опасения.
Сделав шаг вперед, я оказалась в маленькой кладовке. По всем стенам были прибиты полки, на которых лежали продукты, завернутые в бумагу, упакованные в коробки и сундуки. Было ощущение, что все это пролежало здесь много лет, а хозяева ушли, просто забыв все забрать с собой. Но тогда бы это были более странные хозяева, чем нынешний.
Я прочитала названия на ярлыках, привязанных к каждой упаковке: говядина вяленая, лососина мороженая, хлеб черный, овощи свежие. Подняв ящик с овощами, я взяла первый огурец, лежащий сверху. Он не был высушен, не был склизким, как забытый пару недель овощ внизу ящика.
— Это магическое хранение?
Морт подошел к дверям, заглядывая ко мне через плечо. Он тоже взял огурец, потрогал, а затем хрустнул, откусив огромный кусок.
— Что вы делаете? — закричала я, чуть не выронив оставшиеся овощи. — Вы же можете отравиться!
— Вот на мне и проверим. — Подмигнул он. — Но мы договорились на «ты». И ты права, это магическое хранение. Дом находился все эти годы как бы в консервации, магия подпитывала его, поэтому еда и сохранилась. Можешь что-нибудь сделать из того, что здесь есть?
Я недовольно посмотрела на Морта и выдернула из его рук остатки огурца. Если не отравится, так ботулизм какой-нибудь подхватит. Не хватало мне угробить начальника, не начав на него работать.
— Сделаю, если не будете хватать все, что плохо лежит.
Я еще раз прошлась, тщательно рассматривая все, что лежит на полках. Брать скоропортящиеся продукты я не решалась, поэтому молоко и творог отмела сразу. Кусок соленой лососины выглядел вполне прилично, да и хранится такое мясо может достаточно долго. Решила не усложнять себе задачу готовкой на огне: с плитами я не разобралась, да и дыра в полу меня сильно нервировала. Корзинка с хлебом оказалась не только законсервирована магией, но и хорошо подморожена. Во льду хлеб мог храниться долго, а поддерживающая магия не дала ему испортиться, когда чары магии начали спадать. Овощи так же показались мне свежими, я отобрала лучшие на моей взгляд огурцы, салат и лук.
— У нас будут бутерброды? — По лицу Морта было видно, что он был не прочь подкрепиться чем-нибудь посущественнее. — Я надеялся, что вы хозяйка с опытом.
— У вас, то есть у тебя, не готова кухня для каких-либо изысканных блюд. Так что сегодня придется довольствоваться бутербродами.
Морт скептически оглядел кухню.
— Дыру можно заделать, — остановился он, не став продолжать.
— То есть кроме дыры тебя больше ничего не смущает?
Я обвела покосившиеся полки, заржавевшие плиты и отвалившуюся выводную трубу. Морт только пожал плечами.
— Для этого мне и нужна хозяйка, чтобы привела таверну в рабочее состояние. Поверь, денег выделю сколько нужно. Но восстановить здесь нужно все как можно быстрее.
Я вынесла все продукты в общий зал, работать на кухне в такой обстановке совсем не хотелось. Стащила запылившуюся скатерть с одного из столов и разложила продукты.
— Вода и тряпка здесь есть?
— Тряпок полно, бери любую. — Он показал на скатерти, занавески и чехлы, закрывавшие мебель. — Все равно все должно быть новое. А воды сейчас принесу.
Он ушел на улицу, а я потрогала скатерть, которую сняла. Ткань плотная, не рвется и не крошится в руках от времени. Такие жалко будет выкидывать. Тем более на них вышит красивый узор в виде пятилистника. С занавесками повторилась та же история. Они были плотные, только жутко грязные. Пришлось заглянуть за барную стойку, где нашлась стопка полотенец. Как раз и Морт подошел. Я протерла стол, подняла юбку и достала привязанный к лодыжке нож.
— Ничего себе, — присвистнул Морт. — Это где же ты научилась такому?
— Дядюшка научил, — сказала я и тут же захлопнула рот. Знать, что бобр, сопящий под столом, и есть мой дядюшка, ему вовсе не нужно.
— И что же у нас будет на ужин?
Морт потер руки и отодвинул стул, чтобы сесть. Но я ухватила его за рукав и остановила. Получилось неловко, тянулась я из-за стола, а он как раз нагнулся, чтобы сесть. Наши лица оказались так близко, что я вся вспыхнула от стыда.

Глава 3

Леннарт
— Еще раз спрашиваю, лорд Форсберг, где ваша дочь?
Огромных размеров мужчина навис над невысокого роста пожилым, сидящем в кресле. Со стороны могло показаться, что преимущество у стоящего, но это было совсем не так. Сидящий в кресле мужчина поставил на столик чашку, которую держал в руках.
— Сядьте, лорд Хансен. Мы с вами заключили договор, по которому моя дочь переходит к вам. По договору вы обязуетесь заботиться о ней, хранить ее тайну, а взамен я плачу вам хорошую сумму денег. Вы получили свою плату, достаточно немалую, кстати, говоря. Теперь ваша обязанности по данному договору — заботиться и оберегать.
Мужчина садиться не собирался, но на шаг отступил.
— Я от договора не отказываюсь. И найду вашу дочь, поверьте моему слову. Когда найду, она станет моей женой, как и было решено в наших договоренностях.
— Мы будем готовы к свадьбе, — спокойно ответил мужчина в кресле.
Как только дверь за лордом закрылась, из комнаты вышла невысокая, миловидная женщина. Она подошла к мужчине и села на ручку кресла рядом с ним.
— Дорогой, ты уверен, что этот брак не был ошибкой. Он выглядит как настоящий мужлан, у меня от него крылышки дрожали даже в соседней комнате. Как моя дочь с ним в одном союзе? Она будет угнетена его жестокостью.
Мужчина погладил жену по руке и мягко улыбнулся.
— Не жестокостью, а жесткостью. Для главного торгового представителя самого короля это необходимое качество. И потом, ты же знаешь, хранить тайну о ее магических способностях нельзя доверить любому. Лорд Хансен, хоть и кажется угрюмым и жестоким, ответственный человек и верен своему слову. Он сделает все, чтобы Ада была в безопасности.
— Он же просто запрет ее. — У женщины на глаза навернулись слезы, она приложила к глазам шелковый платочек. Мужчина обнял жену и поцеловал в щеку.
— Ты плохо знаешь свою дочь. Она медведей с цирком дрессировала, уж с каким-то лордом справится.
Леннарт Хансен был зол. То, что казалось легкой и выгодной сделкой, превратилось в проблему. При дворе уже прознали о его помолвке и доложили королю, теперь его Высочество ждали знакомство с будущей женой. А она сбежала. Девчонку нужно было найти быстро. Учитывая, что она фея, которая за пределы родового поместья выходила только в сопровождении, в реальном мире ей может грозить опасность. Да еще тот возраст, когда магия плохо контролируется, а любой выброс на людях может обернуться ее арестом. И тогда даже влияние Леннарта и связи с королем ее не спасут. Не говоря уже о том, что его репутация и все связи рухнут в одночасье.
А еще ее магия! До этого часа он считал магию наложения чар самой бесполезной и безопасной магией. Но как найти девчонку, которая может изменить свой облик на любой другой? Расклейка объявлений ничем не поможет, только испортит его репутацию. Отправлять ищеек искать то, не знаю, что, тоже бесполезно. Остается заняться поисками самому. Магический след феи отследить хоть сложно, но можно. Нужно только самому выпустить свою вторую ипостась.
Леннарт вскочил на лошадь и припустил галопом в сторону гор, где никто не сможет ему помешать взять след его сбежавшей невесты. Король ждать не будет, поэтому времени слишком мало. Он так торопился, что не заметил два острых глаза, следивших за ним из ближайших кустов. Как только Леннарт скрылся в ущелье, кусты зашевелились, и из них вылетела странная птица, размахивая широкими крыльями, и направилась прямо к королевскому дворцу.
* * *
— Не стоит садиться туда, где еще не протерто. — Я отпустила рукав Морта, обошла стол и провела тряпкой по стулу, стирая столетний слой пыли.
С едва различимой ухмылкой он смотрел на то, как я протираю мебель.
— Тебе придется нанять несколько горничных, чтобы привести здесь все в порядок. Я не смогу быть в таверне постоянно, поэтому весь контроль будет на твоих плечах.
Меня это развеселило. По одному умению вытирать пыль со стула он определил мои умения в хозяйстве? Что же будет, когда я начну готовить бутерброды? Он признает во мне шеф-повара?
— А где ты будешь? Разве хозяин не должен следить за своей таверной?
— Я ее владелец. — Морт сел на чистый стул и стал раскладывать куски хлеба на тарелки. — У меня другие задачи. Ты же должна будешь вернуть былое величие таверне.
Я разложила на куски хлеба листья салата, нарезала соленую оленину и накрыла все другим куском хлеба. Незамысловатый бутерброд, который и сытный, и руки не пачкает. Морт взял его в руки, повертел и рассмотрел с разных сторон.
— Никогда не видел такой конструкции.
— Положи на место. — Я забрала бутерброд обратно, положила на тарелку и разрезала по диагонали.
— Треугольный бутерброд?
— Ты как с небес свалился, — хихикнула я, отправляя в рот мягкую булку. — Мама всегда так делала, не думаю, чтобы так готовили только у нас.
— И кто у нас мама? — Морт тоже откусил большой кусок, долго при этом примериваясь к новому формату.
Я чуть не ляпнула «фея», но вовремя остановилась.
— Она хорошая хозяйка. Кстати, ты обещал рассказать, что это за дом и откуда ты знаешь, что у меня магические способности. Которые есть и у тебя.
То ли оттого, что я согрелась и поела, то ли оттого, что мы разговорились, и опасность стала меньше ощущаться, но я стала чувствовать себя немного смелее. Даже мысль о том, что я буду хозяйкой при магическом владельце таверны, уже не пугала. Морт встал и погладил стену.
— Эта таверна живая, как ты уже могла заметить. Много лет она стояла в оцепенении, но неделю назад ожила. Теперь я отвечаю за ее безопасность.
— Ей что-то угрожает?
Не хотелось бы мне попасть из одних неприятностей в другие. Прятаться от одного тирана, попав в беду в другом месте, было бы глупо.
— Не знаю, — честно признался Морт. — Для этого я и здесь. Пока я не вижу ничего, что могло бы нести угрозу.
— Это там. — Я покосилась на кухню, в которой зияла огромная дыра. — Что-то произошло?
Морт задержал взгляд в том направлении и ответил не сразу.
— Ты устала с дороги, магически поддерживать личину бобра достаточно тяжело с непривычки. Правда, боюсь, что дом так же выжат магией, и не сможет подготовить нам спальни.
— Ничего страшного. — Улыбнулась я, радуясь, что скоро можно будет растянуться на настоящей кровати. — Я быстро приберу в комнатах, можно будет переночевать. А завтра уже займусь генеральной уборкой.
— То есть ты решила остаться?
* * *
Лукавый взгляд Морта остановился на мне. Вот же хитрец! Подвел разговор так, чтобы я точно согласилась.
— Хорошо, — сдалась я. — Деваться мне, действительно, некуда. А если ты и дом не выдадите мой секрет, я готова остаться. Мне нужна работа и защита.
Морт улыбнулся.
— Твою тайну не выдам, не беспокойся. Мы с тобой повязаны магией, можно сказать.
— Покажи, где твоя комната, где моя, я быстро приберусь.
Поднявшись, Морт снова улыбнулся.
— Выбери себе любую, я сегодня ночевать не буду, а завтра принесу денег на ремонт таверны.
Я встала, чтобы собрать остатки еды, а когда повернулась, никого рядом не было. Обошла зал, вернулась в кухню, даже в дыру заглянула, но Морта и след простыл. Пожав плечами, решила не задаваться этим вопросом, а разобраться с исчезновением хозяина завтра. Собрала тряпки, взяла ведро и поднялась на второй этаж.
Комнат там было не так много, две большие по размеру, видно, что хозяйские. Еще три комнаты поменьше предполагались для гостей. Слуги жили в комнатах первого этажа. Выбрать из двух хозяйских комнат было несложно. В одной были темно-зеленые обои, большой стол и много стеллажей с книгами. Кровать дубовая, солидная и прочная. Даже время не смогло испортить ее. Я решила, что оставлю ее Морту. Все-таки вести переговоры и заниматься документацией здесь было удобнее.
Вторая комната была темно-бордовых тонов. Столик с зеркалом и множеством ящичков, кровать с балдахином и прикроватная тумбочка, на которой одиноко лежала раскрытая книга. Видимо, предыдущая хозяйка занималась больше красотой, чем чтением. Оглядев комнату, я поняла, что хочу в ней изменить: здесь нужно поставить больше шкафов с полками и дверцами. Также в своей комнате нужно поставить сейф или хотя бы шкаф с замком. Так всегда делала мама, запирая сахар и чай от прислуги, которая могла растащить все дорогие припасы. И еще маленькую кровать для дядюшки Ромула. Отправить его в отдельную комнату было невозможно: за дядюшкой нужен глаз да глаз. Он и обокрасть гостей может, если завидит что-то блестящее, и разговорами повергнет путников в шок.
Но сейчас нужно было привести хотя бы кровать в порядок. Я стащила все белье на пол, сняла старое, оставив голыми подушки и одеяло. Протерла мокрой тряпкой каркас кровати. Затем собрала все и вынесла на улицу. Прошла мимо спящего дядюшки осторожно, чтобы не разбудить.
На улице было уже темно, хоть глаз выколи. Где-то вдалеке горели некоторые окна жителей Османа. Держась одной рукой за перила, я спустилась и хорошенько вытресла одеяло и подушки. Поднялась в свою комнату, разложила на кровати.
— Дом, миленький, подскажи, где у тебя постельное белье, — попросила я, поглаживая стену дома. — Очень хочется выспаться как нормальному человеку, на свежих простынях.
Дом не ответил, но у меня за спиной скрипнула дверца шкафа. Я подошла и открыла, увидев на полке стопки постельного белья. Надежды, что оно не покрылось пылью, не было: видя мебель и чехлы внизу, даже закрытое в шкафу белье должно было быть покрыто пылью в лучшем случае, а в худшем — отсыреть. Но шкаф заурчал, задребезжал и выдохнул на меня всю пыль, которая в нем накопилась. Откашлявшись, я вынула верхнюю стопку. Белье было не свежее, но довольно чистой. Ведь вся грязь осталась на моем платье.
— Спасибо, таверна. — Снова погладила я его по стене. — Завтра обязательно спрошу, как тебя зовут.
— Буухум, — эхом отскочил от стен вздох.
— Бухум? Очень приятно.
Я быстро расстелила простыни на кровати, спустилась и нашла в погребе ящик. Переложила в него дядюшку и подняла на второй этаж, поставила ящик рядом со своей кроватью. На всякий случай закрыла дверь на задвижку. Хлипкая, конечно, но для первой ночи достаточно.
* * *
Проснулась я оттого, что в доме кто-то был. Открыв глаза, прислушалась: отчетливых шагов слышно не было, но чье-то присутствие я чувствовала. Не человеческим разумом, а своей магией. Этот незнакомец точно не был человеком, об этом кричало все мое нутро. Значит, по дому ходит представитель какой-то магической расы. В своей жизни я не встречала никого из магических существ, поэтому по ауре не могла опознать. Рядом с кроватью заворочался дядюшка Ромул, тоже почуяв незнакомца.
— Хасбойники. — Поводил он носом, поднимаясь из своей импровизированной кровати. — Почеху я в яхике?
— Дядюшка, давай не сейчас. Что делать-то?
— Битьхя! — Вскочил он, быстро отгрыз ножку у стоящего рядом стула и вооружился ей. Не успел он и шагу ступить, как стул с грохотом упал, подняв столп пыли в воздух и наделав столько шуму, что не заметить это было невозможно.
— Теперь они или сбегут от страха, или придут посмотреть, кто здесь такой смелый. — Посмотрела я на дядюшку с укором.
— Смехый — ты, — безапелляционно заявил он, пропуская меня вперед.
Мне ничего не оставалось делать, как быть смелой. В нашей компании другой роли у меня быть и не могло. Прислушавшись, я поняла, что в доме стало тихо. Правда, неясно ощущение присутствия оставалось, но я подумала, что могла принять за него живое состояние дома. Выхватив у дядюшки ножку стула, я открыла дверь и вышла в коридор. Ночь близилась к концу, и сумерек спал, оставив место легкой туманной дымке. Через окна первого этажа чуть проглядывал свет, которого хватило, чтобы видеть ступени. Пробуя ногой каждую, чтобы не обломилась и не заскрипела, я спустилась. В зале было тихо, из подсобных помещений тоже не доносилось ни звука.
— Стхусили, — раздался сзади шепот дядюшки.
Но тут в окна забрался первый луч солнца, и я увидела, что за одним из столов, еще закрытых чехлами, сидит седая старушка. Она сложила руки перед собой и смотрела в окно, не обращая на нас никакого внимания. Робкий первый луч проскользнул в окно и, не останавливаясь на ее теле, прошел насквозь, освещая легкую дымку ее силуэта.
— Пхивидение! — Дядюшка схватил меня за ногу обеими лапками, не давая и шага ступить.
Привидений я отродясь не видела, да и не верила, что они существуют. Ни в религии людей, ни в нашей с мамой магии фей не было такого, чтобы души ходили неприкаянными. Все магические книги, которые я прочитала в поместье, пока росла, говорили о том, что после смерти их встречает бог времени и судеб, который управляет потоками жизни. Он же проводит какой-то ритуал при переходе из одного мира в другой, и переправляет души на следующую инстанцию, где будут решать, достойна душа Рамхи, то есть Рая, как называют его люди, либо душа упадет в Хельгальм. Но старушка не выглядела пугающей, поэтому я решилась подойти.
— Простите. — Я сделала шаг к ней. — Но таверна закрыта.
Она повернула ко мне свою седую голову и посмотрела совершенно пустыми глазами.
— Таверна открыта. Я это почувствовала еще там. — Она махнула рукой в сторону города. — Когда была жива.
* * *
Я подошла к ее столику и села напротив. Через мутное стекло и легкую дымку рассвета ее тело казалось полупрозрачным и невесомым. Дядюшка не отлипал от моей ноги, поэтому оказался в одно время рядом с ней. Женщина увидела бобра, прилипшего к моей ноге, и вскинула руки так, как это делают знатные дамы.
— Какой милый малыш!
Она протянула руки, дядюшка даже пикнуть не успел, как оказался у старушки на руках. Потрепав по голове и испортив дядюшкину «фирменную прическу», она стала начесывать ему между ушей. Попытавшийся сначала возмутиться, дядюшка расслабился и лег головой на стол, предоставив свое бренное тело в полное ее распоряжение.
— Удивительно, никогда не видела, чтобы бобров держали как домашних животных! Ох, если бы мне дали еще день, я бы себе такого же завела. И ушла бы в мир иной как законодательница новой моды. А теперь придется просто влачить свое существование там. — Она ткнула пальцем в небо.
— Вы считаете, что мертвы?
Не так чтобы у меня были сомнения, судя по ее прозрачности, но удостовериться я должна была.
— Конечно! — возмущенно вскрикнула она. — А что, вы думаете, я здесь делаю?
Судя по тому, как образ ее стал преображаться, она вполне отошла от шока собственной смерти и теперь входила в новую роль.
— Кстати, дорогуша, где ваше меню?
— Меню? — Я оглядела закрытую чехлами мебель и потертые от времени стены. — Но мы еще не открылись.
— Рано я ушла, ох, рано, — сетовала старушка, продолжая честь дядюшку. — Но что же вы можете мне предложить? Не могу же я уйти в мир иной без блюда, соответствующего моему статусу?
— Давайте я посмотрю, что можно сделать.
Я поднялась, не определив, можно ли оставлять дядюшку одного с этой странной леди. Все-таки она считала себя мертвой, а, судя по ее виду, такой и являлась. Но бобр раскинул лапы в разные стороны, уткнувшись головой в стол, и получал откровенное удовольствие. Решив, что вреда за несколько минут не будет, я снова пошла в кладовую.
За ночь особо ничего не изменилось, но было видно, что продукты начинают портиться. Заклятье, которое держало таверну в жилом состоянии, спало, а новых сил у дома не хватало, чтобы сохранять продукты. Угощать солониной знатную леди, тем более в первый день после смерти, я не решилась. Выбрала творог, который еще не успел испортиться, пару яиц, муку и сахар. Также нашла бутылку масла, которое не портится годами, а только лучше сохраняется.
Обойдя огромную дыру, я подошла к плите, которая все еще была набита дровами. Видимо, давно кто-то пользовался плитами, пока не случилось то, что случилось. Рядом лежали спички, даже не отсыревшие ни с тех времен, ни после расконсервации таверны. Я зажгла плиту, давая время нагреться. Нашла ведро с водой, которое принес вчера Морт, промыла небольшую сковороду, вылила в нее много масла и поставила на плиту.
Пока закипало масло, я замесила тесто: размяла творог, добавила в него яйцо, сахар и муку. Тесто получилось однородное, мягкое. Скатав несколько шариков, я положила их в кипящее масло. Зашипев, оно брызнуло в разные стороны. Шарики жарились быстро: скоро на тарелке была уже целая гора. Я присыпала и размельченным сахаром и вынесла в общий зал.

Глава 4

— Госпожа Фелисити, я вас прекрасно понимаю.
Морт сидел напротив старушки и держал ее за руку. Вторая ее рука была занята все также бобриным ухом. На ее глазах выступили слезы, она даже не пыталась смахнуть их.
— Я все понимаю, — шептала она, — просто так обидно.
— Это все позади. — Морт нежно погладил ее по руке. — Вижу, Ада уже принесла вам ваше блюдо. Еще раз прошу прощения за недостатки в обслуживании.
Он встал и дал мне возможность поставить тарелку на стол. Ромул тут же заводил носом и протянул свою мохнатую лапу к шарику. Я шлепнула его по руке, схватила за шкирку и выдернула из рук старушки. Протянула ей влажное полотенце, чтобы та могла вытереть руки. Пока старушка разглядывала шарики, а потом осторожно, боясь обжечься, клала в рот, я вытащила Морта на кухню.
— Что это такое? Почему по дому ходят люди, да еще ночью? Кто она вообще такая?
Морт только усмехнулся, посмотрел на старушку и потом снова на меня. Поправил волосы, убрав съехавшую прядь с моего лица. От этого ничего не значащего движения у меня сердце застучало быстрее, а я был готова поклясться, что покраснела до кончиков ушей.
— Эта таверна существует для путников, которые закончили свою жизнь здесь, и теперь отправляются в мир иной. Им нужно время, чтобы осознать случившееся, отпустить все то, что они планировали и так не смогли достичь. Для этого мы, то есть ты должна будешь накормить их тем, что они попросят. В свою очередь, они должны будут дать тебе монетку, как плату за проход.
— То есть это — ходячий труп? — Ткнула я пальцем в старушку.
— Нет, труп остался в Османе. Здесь только ее душа.
Легче не стало.
— А если бы у меня не было того, что она захотела?
— Тебе повезло, что госпожа Фелисити была неприхотливой и приятной в общении женщиной. Она приняла то, что дают. Но когда мы восстановим работу таверны, тебе придется готовить то, что попросят. Таков закон.
Шикарно! И ведь наверняка найдутся те, кто захочет то, чего на свете не существует. Или заморское блюдо из иглобрюхого ежа, я про такого в книжке читала. И что прикажете делать?
— Прибыль таверны будет только из кармана мертвецов?
— Об этом не волнуйся. Про открытие таверны узнают многие, так что жди гостей не только с того света, но и запрещенных в этом мире рас.
— Драконовы косточки, только этого мне не хватало. Если кто узнает, королевская армия будет здесь через несколько часов.
— Поверь, никто из гостей не заинтересован в том, чтобы король узнал о нашем маленьком заведении. — Подмигнул мне Морт.
В этот момент госпожа Фелисити замахала нам рукой.
— Последний счет, пожалуйста.
Я взглянула на Морта. Он только пожал плечами и кивнул на барную стойку. Зайдя туда, я открыла все ящички, найдя в одном из них книжку со счетами.
— Что писать? — спросила я Морта, который перегнулся через стойку и смотрел за моими действиями.
— Один рем, — шепнул он.
— Прогорим. — Записала я указанную сумму.
— Дахй мне. — Вырвал у меня счет дядюшка и разваливающейся походкой пошел к столику женщины. Поклонившись, вручил ей счет, дождался, когда она прочитала, и получил блестящую монетку. Сверкая ярче золота, он пошел обратно, засунув монету в карман. Только далеко уйти не успел, был пойман Мортом за шиворот и поставлен на барную стойку рядом со мной.
— Монету — сюда. — Морт взял со стойки большой аквариум, в котором бултыхалась синяя вода с пожелтевшими и пожухшими водорослями.
— Неть! — Замотал головой дядюшка.
— Это не деньги. — Пытался наставить его Морт. — Это ключ от другого мира. Как только ты его бросишь, откроются врата в мир иной.
— Неть! — упорствовал дядюшка.
— Ладно.
Морт ухватил дядюшку за пятку и поднял над столом. Дядюшка болтал лапками, но ничего не мог поделать. Монетка выскользнула у него из кармана и плюхнулась в аквариум. Послышалось шипение, и в тот миг, когда она растворилась полностью, наша гостья тоже исчезла.
— Никогда не бери эти монеты. Запрещаю, понял?!
Дядюшка сложил свои бобровые лапки на груди и от обиды застучал хвостом.
— Понял.
— И аквариум тоже нужно будет привести в порядок. — Постучал по нему Морт. — Кстати. — Он выложил на барную стойку три мешочка с монетами. Я раскрыла один из них и увидела целую гору золотых ремов. — Это на восстановление таверны. Сегодня же найди людей в городе, которые сделают ремонт.
— Нахвание поменяй! — не удержался и вставил свою едкую фразу дядюшка.
— «Последний счет». Что тебе не нравится? — Морт скосил на него взгляд.
— Похледний, — выдал бобр. — Кхиентов будет махо.
— Я еще с ним поговорю.
Я подхватила дядюшку в тот момент, когда рука Морта уже занеслась на ним.
— Уже почти утро, вряд ли я засну. Мы немного приберемся, а с утра пойдем в город искать рабочих. Ты будешь здесь?
Морт отрицательно покачал головой.
— У меня другие дела, я же говорил. Но мы с тобой еще поговорим и обязательно попутешествуем.
Я вопросительно подняла бровь.
— Разве место хозяйки не в таверне?
— Да, но тебе нужно будет завести много новых связей, чтобы удовлетворять даже самые изысканные запросы. Так что придется подготовиться к выходу в высший свет. Умирают ведь не только бедняки.
* * *
Как и обещал, Морт оставил деньги и ушел. Куда — вопрос хороший, но я пока не нашла на него ответа. Ведь снова только я отвела взгляд, его и след простыл. Дядюшка, который был так сильно занят фокусом с аквариумом, вовсе не смотрел по сторонам. До первых настоящих лучей солнца оставалось совсем немного, а до активной жизни в Османе еще больше. Работников приглашать нужно, но до этого еще таверну нужно привести хотя бы в приемлемый вид. Ведро воды, которое вчера принес Морт, было далеко не чистым, срочно потребовалась смена. Обернулся он быстро, значит, где-то рядом должен быть колодец. Я подхватила ведро и вышла на крыльцо. Трава, которую мы вчера примяли, пробираясь к дому, успела примяться, и тропинка почти пропала из виду.
Вздохнув, спустилась с крыльца, обходя место, в которое провалилась, и обошла дом, раздвигая высокую траву. Колодец нашелся позади дома. Крышка на нем была не прикрыта, а стояла рядом. Ох уж эти городские хозяева, не приученные к сельской жизни. Я заглянула внутрь. Конечно, за ночь в колодец налетело множество листвы и мошкары. В стенку была вделана цепочка с крюком на конце. Зацепив за ручку, я вытащила ведро. Там собрались не только листья, но и пара улиток тоже попала. Колодец тоже нужно чистить, хотя вода в нем хорошая: ледяная и прозрачная.
Осмотревшись вокруг, я увидела, что за колодцем такое же заросшее поле. Только вот трава росла на нем волнами: где-то выше, где-то ниже. Да это же грядки! Значит, не все потеряно с этой таверной. Засадим огород овощами, салатами, найду кусты ягод, может, они не совсем были задушены сорняками. Вдалеке прямо около забора виднелись деревья. Если деревья подкормить, то на следующий год они уже дадут хороший урожай фруктов, которые тоже можно использовать в готовке. В итоге мне все понравилось: были перспективы для роста.
Дома я надергала старые штор, которые уже не годились для интерьера, нашла в кладовке швабру и намотала на нее мокрую тряпку. Промывать тряпку и менять воду пришлось несколько раз — до того грязный был пол. Закончив с первым этажом, я вздохнула, представив, что еще остались комнаты для слуг, гостей и кухня. Да и мою комнату нужно было привести в порядок в первую очередь. Вот только когда я разогнулась, на дворе уже вовсю светило солнце.
Опомнившись, что за все это время я ни разу не слышала и не видела дядюшку, бросилась его искать. Он же хуже ребенка — полчаса тишины — и точно быть беде. Дядюшка нашелся во дворе. Определить его местонахождение в высокой траве можно было только по шевелению в дальнем конце участка. Дойдя до места, я обнаружила дядюшку, который сидел в траве в обнимку с маленькой, белой козочкой.
— Это еще что?
— Не хто, а хто. — Ромул погладил козу по шее. — Это Иххия.
— Иррия? Богиня плодородия?
— Да! Она бухет жить с Хомулом.
— Она не будет жить с Ромулом. — Я осмотрела козу со всех сторон. — У нее наверняка есть хозяйка. И она будет явно недовольна тем, что бобр украл у нее козу.
Дядюшка мне явно не поверил, но остался сильно недоволен и застучал хвостом по земле. Пришлось добавить для убедительности:
— Слышала, в дальних деревнях за такое били мокрой тряпкой по мягком месту.
Дядюшка не хотел внимать даже таким доводам. Он вцепился козе в шею и ни в какую не хотел отпускать.
— Хомул будет ухаживать, — настаивал он. — Хомул подсвечник отдаст.
Да, этот аргумент был выше всего. За всю свою жизнь дядюшке не поделился ни одной вещью, которая попала к нему в лапы.
— Хорошо, — сдалась я. — Можешь оставить ее до того времени, как найдется настоящая хозяйка. Но потом придется ее отдать. — Погрозила я дядюшке пальцем. — И давай сюда подсвечник.
Нехотя, он выложил свою драгоценность из обширных карманов, забитых украденными безделушками. Оставив их пастись на дворе, я вернулась в дом, положила подсвечник и мешочек с монетами в сумку. Пробравшись к калитке, оглядела дом напоследок. Чтобы привести все в порядок, работников потребуется немало.
Дорога к городу при свете дня оказалась не такой страшной и достаточно быстрой. Я добралась до первых домов и быстро нашла контору, в которой была вчера. Дверь оказалась открытой, а за ней разгорался нешуточный спор. Остановившись под окном, я прислушалась. За несколько дней, которые была в бегах, научилась осторожничать. Если что, подсвечник можно отдать и потом, а вот прислушаться к спорам необходимо.
— Я спрашиваю, эта девушка была у вас? С ней должен быть маленький, толстый, лысый человечек, ее дядя.
— Не было у меня никаких толстых и лысых, — раздался голос знакомого паренька. — И перестаньте тыкать мне эту фотографию. У нас народу-то нет совсем.
Сердце ухнуло в пятки. Конечно, я не видела своего будущего мужа, но была уверена, что это именно он сейчас допрашивает с пристрастием конторщика. Таким злым никакой сыщик не мог быть. Я вжалась в стену. Сейчас парнишка вспомнит, что вчера была девушка с бобром: забыть того, кто сгрыз ножку от стола, было бы сложно. Я быстро накинула на себя личину взрослой крестьянки. И вовремя: мужчина вылетел из конторы, громко хлопнув дверью. Он стоял ко мне спиной, тяжело дыша.
Со спины было видно, как тяжело ходят его плечи вверх-вниз, как надувается венка на его шее. Коротко стриженная голова говорила о том, что он из знати, приближенной к королю. Из светских журналов я видела, что короткие прически теперь модны при дворе. Ладно слаженный кожаный костюм сидел по фигуре. По такой хорошей, спортивной фигуре. Даже засмотрелась немного. Все-таки интересно увидеть своего несостоявшегося мужа. Когда отец рассказывал о нем, после окончания всех перечислений регалий и достижений я представила себе старого, седого торговца в длинном халате, на котором гремят кучи медалей. А сейчас передо мной стоял не мальчишка, конечно, но мужчина лет тридцати пяти, статный, подтянутый и с довольно симпатичной спиной.
Вдруг он резко развернулся и посмотрел на меня.
— Эй, ты! — Он сделал пару шагов ко мне. — Ты вот эту девчонку не видела?
Я посмотрела на фотографию. Да, спасибо папочки, он постарался сделать все возможное, чтобы муж не нашел меня. На фото была я, но лет в двенадцать: конопатая девчонка с веснушками по всему лицу.
— Нет. — Замотала я головой, не сдержавшись и улыбаясь во все лицо.
Было смешно и интересно. С передней стороны муж оказался еще более симпатичным, чем сзади: строгие черты, загорелое лицо, обветренное в морских путешествиях. Его можно было назвать красивым, поэтому продолжая улыбаться, я, не отрываясь, смотрела на него.
— Смешно? — Нагнулся он ближе ко мне. — И вот такую курносую заразу мне обещали в жены.
Я тут же опомнилась и оскорбилась. До глубины души, между прочим. В свои двенадцать я была довольно симпатичной девчонкой, даже веснушки меня не портили. Так мама говорила.
— Симпатичная. — Тут же приняла я серьезный вид. — Хорошая жена на вырост.
Мужчина смерил меня взглядом, убрал фотографию в карман и пошел прочь.
— На вырост, — усмехнулся он уходя. — Найду, посажу и выращу.
* * *
Когда он ушел, я выдохнула. Совсем не хотелось быть посаженой и выращенной до нужного кому-то состояния. Перед тем как зайти в контору, сняла личину. Парень, завидев меня, знатно испугался, подбежал к окну, потом выскочил на порог, огляделся и закрыл за собой дверь.
— Вас ищут, — заговорщическим тоном проговорил он. — Какой-то мужчина говорит, что ваш муж. Но я ему не сказал, где вы.
Я с интересом разглядывала молодого мальчишку. От волнения у него на лице выступила испарина, а щеки раскраснелись.
— Почему? — Посмотрела я на него, чуть склонив голову.
Он покраснел еще больше и отвел глаза.
— Просто… вы мне показались хорошей девушкой, попавшей в беду. Мало кто приезжает в наш городок, чтобы искать работу. Тем более такие леди, как вы. А этот мужчина… уж очень он был суров. Как бы беды с вами не случилось.
— Все будет хорошо. — Улыбнулась я парню. — Спасибо, что не выдали.
— Финнан. — Протянул он руку.
— Адамелия.
— Я знаю, — засмущался он. — Прочитал в вашем резюме. Кстати, как вам новое место работы? Эта таверна, там есть кто-нибудь живой?
Я кивнула и присела за стол, где вчера заполняла бумаги.
— Я к вам по этому поводу. Мой бобр вчера случайно прихватил ваш подсвечник. — Я вручила ему «находку». — И еще мне нужны работники, чтобы привести таверну в порядок.
Паренек тут же принял серьезный вид и сел за стол, переложил несколько бумаг, убрал их в стол и сложил руки, как примерный ученик.
— К вам никто не пойдет.
Пришел черед удивляться мне.
— Почему? Вы же нашли для хозяина таверны одного сотрудника, почему не хотите найти других?
Паренек почесал затылок и откровенно сказал.
— Из наших никто не пойдет в таверну. Вы приезжая и не знаете всех легенд Османа. Таверна здесь пользуется плохой репутацией.
Больше он не сказал ни слова, и всем видом давал понять, что разговор на тему найма сотрудников окончен. Однако не забыл упомянуть мою небольшую тайну.
— Но будьте уверены, я никому не скажу, что вы и есть та самая сбежавшая невеста.
Я про себя чертыхнулась. Прах демона! Мало мне недовольного мужа, так еще и этот мальчишка со своим рвением скрыть тайну скоро разболтает ее всему городу.
— Спасибо. — Улыбнулась я в ответ, но остановилась и посмотрела прямо на мальчишку. — И что ты хочешь взамен?
Угадала я правильно: в глазах тут же мелькнул хищный огонек, в котором загорелись десятки желаний на мой счет. Я уже подумала, что сейчас придется давать отпор и осадить парня, но он резко выпалил.
— Сходи со мной на праздник Угасающего пламени.
— А что это за праздник?
Финнан посмотрел на меня как на ненормальную.
— Ты очень издалека приехала? Это праздник, когда мы прощаемся с последними теплыми днями. Нужно взять веточку, вываренную в специальном растворе, задумать то, от чего хотела бы избавиться в этой жизни и кинуть в костер. Тогда ты освободишься от этого.
Я подумала, что это достаточно интересный ритуал. Взять веточку, загадать навязчивого мужа и кинуть в костер. Вдруг получится, и он от меня отвяжется? Было бы здорово!
— Хорошо. — Кивнула я. — Когда будет этот праздник?
— Через две недели. — Лицо парня засветилось от счастья. — И знаешь, я могу тебе подсказать, где найти хоть кого-то для работы. Если дойти до двадцатого дома, повернуть между домами, там будет еще один дом. Он специально «выдвинут» из нашего города.
— Это какие-то изгои?
Тут же я представила себе пьяниц, разбойников или прокаженных, которых таким образом изгнали из города.
— Нет. — Махнул рукой Финнан. — Там живет молодая девушка с племянниками. Когда-то ее сестру посчитали ведьмой и выгнали из города. Но детям разрешили остаться, поэтому сестра ведьмы живет с ними. Горожане так боятся всего магическогочто может прийти в наш мир, что передвинули их дом на задворки.
С интересом я разглядывала то, как менялось лицо Финнана при рассказе о ведьме. Когда он говорил о сестре, которую признали ведьмой, он ведь скукоживался, скула дергалась: было видно, до чего ему неприятно говорить о ней. Но говоря о детях, лицо снова разглаживалось. Неужели жители до такой степени боятся всего магического, что готовы изгнать молодую девушку, а ни в чем не виноватых детей убрать с глаз всего города?
— А ты?
— Что я? — не понял Финнан, остановившись в рассказе.
— Ты боишься ведьм, магов, фей?
Лицо парня перекосила гримаса.
— Конечно! Они же жуткие существа. Их нужно бояться! А ты не боишься?
Как можно безразличнее я пожала плечами.
— Никогда не встречала никого другой расы. Но, если бы встретила, для начала поговорила бы. Вдруг они не такие страшные, как нам рассказывают в учебниках?
— Чур тебя. — Финнан сплюнул через плечо. — Ты только при нашем проповеднике такого не скажи. Он ярый борец со всем магическим, что осталось в этом мире. И за такие слова может посадить в подвалы тюрьмы и пытать там.
Про ярых религиозных фанатиков я слышала, и про то, что они могут быть очень жестоки в своем желании оставить только одного бога, избавившись от магии и других, реальных, между прочим, богов и богинь. Но сталкиваться с такими не приходилось.
— Спасибо. — Кивнула я уже в дверях. — Буду осторожнее.

Глава 5

Изгнанный дом нашелся довольно быстро. Несложно было разглядеть удаленное от основной улицы строение. Небольшую одноэтажную постройку окружал белый, абсолютно ровный забор. За ним были несколько рядов грядок, вдоль забора росли кусты с разными ягодами. За домом виднелась теплица, где лианами вверх ползли огурцы. Я откинула щеколду и прошла по каменной дорожке, ведущей к дому. Тут же из окна высунулась светловолосая девушка и тут же исчезла. Не успела я подойди к дому, как открылась дверь, и она выскочила, держа в руках кочергу.
— Что тебе здесь надо? Я же говорила миллион раз, что я не ведьма и никогда ей не была!
Я оторопела, но быстро сообразила.
— Я не из города. Да и всех жителей, думаю, что ты знаешь. Приехала я только вчера и устроилась на работу в таверну, что на окраине леса.
Девушка с недоверием посмотрела на меня, а потом опустила кочергу.
— Ненормальная, что ли?
Мало было мне, что дядюшка называл меня так всю дорогу, пока мы шли к таверне, так теперь и местные жители, которые считаются изгоями, так же принимают меня за ненормальную.
— Просто мне нужна была работа, — попыталась оправдаться я, — а там было вакантное место.
— Знаю я это вакантное место. Финнан и мне предлагал, но я в такое место не сунусь, мне еще племянников на ноги поднимать.
Тут же из-за ее спины высунулись два курносых мальчишки, на вид лет десять — двенадцать.
— А ты точно из той таверны? — Ткнул один из них пальцем в сторону холма.
— Да. — Я не знала, как себя вести в такой ситуации. — Там сейчас живет хозяин. Ему нужно, чтобы таверна заработала как можно быстрее. А мне нужны работники, чтобы привести дом в порядок.
Девчонка громко расхохоталась, даже кочергу из рук выронила.
— Только не говори, что тебя этот жук Финнан послал? Наверное сказал, что никто, кроме меня, в Османе не возьмется за эту работу.
Я растерянно кивнула. Она утерла слезы, выступившие от смеха, и ответила.
— Так и я не возьмусь. И мальчишек своих туда не пущу. Гиблое место.
Она уже собиралась уходить, но я достала мешочек с монетами и достала два рема.
— Это задаток. Поможете, дам еще столько же.
Девушка остановилась, повернулась и с недоверием посмотрела на меня, видимо, считая еще более безумной, чем она решила на первый взгляд. Но подошла ко мне и взяла монеты, проверив каждую на подлинность.
— Таверна кажется страшной только потому, что пустовала много лет. А если выполоть сорняки, покрасить забор и подлатать крышу, не будет казаться, что он опасен.
Мальчишки облепили ее с двух сторон, то проверяя монетки, то дергая ее за юбку.
— Тая, ну, давай. Такие деньги нам никто не заплатит. Да и в доме с привидениями побывать охота.
— Нет там никаких приведений, — одернула она племянников и протянула мне руку. — Таисия, можно просто Тая. А это Альб и Дамир, мои племянники.
Я пожала протянутые мальчишками руки.
— Только все равно нашими силами не обойтись. Нужно мужиков нанимать крышу крыть и пол перестилать. Мы поможем только с сорняками, забором, да внутри в порядок привести.
Я просияла.
— Там на всех работы хватит. Еще бы я хотела грядочки сделать как у вас и парник. Свой огород таверне будет нужен.
— Это мы можем. — Выскочили вперед мальчишки. — Парник мы делали.
— Замечательно! Когда сможете приступить?
Тая подняла с земли упавшую кочергу и оглянулась на дом.
— Сегодня и можем. Только вам, хозяйка, все равно нужно будет идти на лесопилку, договариваться с мужиками. Без новых досок таверну не восстановишь. Может, там и найдете работников. Хотя…
— Они тоже боятся привидений? — закончила я.
Тая кивнула, а мальчишки отобрали у нее кочергу и стали прыгать, размахивая в разные стороны.
— А я не боюсь! Я всех победю!
— Побежу! — перебил его брат.
— Вот и беги, — рассмеялся второй.
Заметила, что мы с Таей стоим и обе смотрим на резвившихся мальчишек. Но нельзя расслабляться. Помощников по хозяйству я нашла, а вот работников для починки таверны — нет.
— Так, где находится лесопилка? — спросила я.
Тая показала в сторону дороги, вьющейся по полю.
— По ней идите, не пройдете мимо. Только монеты сразу все не показывайте. Как назовут цену — сбивайте вдвое. Вы нездешняя, вас как липку обдерут.
* * *
После слов Таи, идти на лесопилку было страшно. Местные обычаи всегда отличаются от общепринятых. И то, что незнакомцев не жалуют, я прекрасно знала. Даже в наших местах, где отец обучил грамоте всех мужиков, ходили предрассудки и поверья. И незнакомцев там не любили.
Что же говорить о маленьком городке Османе и прилично одетой женщине, которая сама, без экипажа дошла до лесопилки и занимается такими делами как найм работников. Точно, обдерут как липку. Но сдаваться я не собиралась. Морт оставил столько денег, что хватит три раза обколотить дом досками. Однако я не та простушка, которая заплатит тройную цену. Торговаться меня научила мама, а ведя учетную книгу нашего поместья, знала все расценки. Здесь же лес рядом и дерево должно стоить еще дешевле.
Лесопилка гудела, как рой пчел. Жужжали пилы, работающие на механизмах, придуманных многие века назад гномами, да выкованные дварфами. В который раз удивилась, насколько быстро люди забыли о тех, кто сделал их мир намного удобнее и проще.
— Эй, куда прешь! — раздался позади голос, и я в последний момент успела отпрыгнуть в сторону от телеги, везущей бревна.
— Мне бы доски заказать, да работников, — пыталась я перекричать пилы, но меня никто не услышал.
Ко мне подошел высокий и сильный мужчина пожилого возраста. Его седые волосы были завязаны в длинный хвост. Только букет морщинок выдавал его возраст.
— Вам для чего нужно и куда везти?
Он отвел меня в сторону туда, где было немного тише.
— Мне нужно восстановить дом и забор в таверне «Последний счет».
— Где? — На лице мужчины отобразился настоящий ужас. — Шутки шутить изволите, госпожа?
— Нет. — Замотала я головой. — Мне на самом деле нужны доски, чтобы восстановить пол, стен дома, починить крышу. И рабочие нужны.
Мужчина оглядел меня с ног до головы, словно пытаясь понять степень моей умалишенности.
— Не тот день вы выбрали, чтобы в мистику играть, госпожа. Госпожа Фелисити этой ночью скончалась, а Ром прибежал с утра, будто призрак ее видел.
Зная, как трепетно относятся к отрицанию существования всего неземного, я покачала головой.
— Спьяну, что ли? Даже ребенок знает, что призраков не бывает.
Лицо мужчины стало менее напряженным.
— Вот и я говорю, что не бывает. А он твердит, что она шла, да еще по дороге к заброшенной таверне.
Я напряглась, всматриваясь в лицо мужчины. Он был из тех, кто никогда не поверит в то, что магия существует. И в призраков верить он не собирался, но уж больно много для него было совпадений на сегодняшнее утро. Поэтому мне оставалось только как можно мягче развеять его сомнения.
— Так таверна больше не заброшена, у нее появился хозяин, хочет восстановить ее и начать работать. Деньги у меня есть, в таверне я была и даже ночевала. Кроме мышей и древесных жучков больше никого не встретила.
Мужчина продолжал смотреть на меня, пытаясь определить, верить или нет. Наконец, принял для себя решение и кивнул.
— Доски доставим, но, боюсь, никто из мужиков не пойдет к вам работать. Особенно после сегодняшнего рассказа Рома.
— Давайте я попробую их убедить? — Как можно милее улыбнулась я. Маленькие городки на окраине — это вам не центральная торговая улица в столице. Тут лучше не заработают, что пойдут в таверну, про которую бабушки страшилки рассказывали.
— Ром! — крикнул мужчина, и тут же все пилы замолчали. Откуда-то прибежал худощавый паренек, за ним пришли еще пятеро мужчин, все усыпанные стружкой и опилками.
— Госпоже нужны доски. Перестелить полы, подлатать крышу, заменить фасад. Правильно вас понял?
Я закивала.
— И забор.
— И забор. — Кивнул он. — Посчитай.
Пока паренек загибал пальцы, остальные внимательно меня разглядывали. Видимо, знатные барышни у них по лесопилкам не ходят.
— Нужно два угарка на внешний фасад, еще по пол угарка на пол и на крышу. И доставка. Итого двадцать ремов.
Я даже рот раскрыла от удивления. Такую цену не брали даже при королевском дворце. А тут какая-то глухомань, где дерево в шаговой доступности. Посмотрела на довольные рожи мужиков, которые уже подсчитывали барыши.
— Сруб угарка древесины по всему королевству один — десять релликов. Привоз на лесопилку еще по реллику на лошадь, итого 3 реллика за угарок. Распил, укладка — два рема. Ну и доставка. Не больше восьми ремов.
Мужики рты пооткрывали, кода услышали мои расчеты. Вряд ли кто из них и считать умел, зато пальцы загибали быстро.
— Нет, госпожа, — не сдавался мужчина. — Может, вы и привыкли, что вам за красоту кавалеры бесплатно все доставляют. А здесь у нас мужики работать за ремы привыкли.
— Так и работайте. Доставьте все необходимое за восемь ремов, а за работу еще по рему добавлю на каждого работника.
У мужиков алчность в глазах загорелась. Такие деньги за работу вряд ли где предлагали. Но их главный явно не хотел сдаваться.
— Госпожа, везти придется в заброшенную таверну, а туда мало кто даже подходить решится.
— Работать в той таверне? — Настроение тут же переменилось. — Да я за версту только доски сгружу и ближе ни на шаг не подойду, — заворчали мужики.
Седой мужчина не говорил ничего, но стоял рядом и улыбался. Было видно, что на это и был расчет.
— Видите, госпожа. — Показал он на мужиков. — Так что привезти доски мы сможем только за двадцать ремов, не меньше. И заметьте, к таверне привезем, а не версту, как Кохан предлагал. Или ищите доски где-нибудь в другом месте.
На меня накатила злоба. Это надо же так разводить приличных девушек! Взять такие деньжища, за то, что стоит в три раза дешевле. Да за такую цену можно и из родного поместья древесину заказать! Только я собиралась высказать им все, что о них думаю, как за спиной раздался громкий и твердый голос.
— Нехорошо так госпожу на деньги разводить.
* * *
Я резко обернулась. За спиной стоял он. Леннарт Хансен собственной персоной. Я инстинктивно вжала голову в плечи. Вот и добегалась. Мало было столкнуться с ним у конторы, теперь он приперся сюда. Что могло понадобиться мужу, ищущему свою сбежавшую невесту, на лесопилке? Кроме этой самой жены никаких вариантов. Вот только он смотрел совсем не на меня, а на главного, прожигая его пронзительным взглядом. Мужики, которые уже обрадовались легкой наживе в моем лице, замолчали, уставились на свои сапоги. Только седой мужик стойко выдержал взгляд.
— Рады видеть знатного господина в наших местах.
Леннарт обошел меня, прошел мимо мужиков, не удостоив их вниманием, и направился прямиком к первому распилу. Провел рукой по древесине, нагнулся, чтобы понюхать и поддел ногтем небольшой заусенец.
— Эта вата не стоит даже реллинга. Дерево промокло и разбухло, как только оно будет установлено, высохнет и будут зиять огромные дыры.
Я протолкнулась среди мужиков и подошла к нему. А ведь он прав. До самих досок я дойти не успела, поэтому и не заметила, насколько они плохb. Нагнувшись, взяла несколько стружек и вдохнула сладкий аромат.
— Это туя. — С ненавистью посмотрела я на старшего. — Ее полно в здешних лесах, она легче в срубе, но абсолютно непригодна для строительства. Такую поставишь, через год дом рухнет. И вы хотели мне ее продать?
Мой несложившийся муж обернулся и с удивлением посмотрел на меня.
— Впервые вижу госпожу, которая настолько хорошо разбирается в древесине.
Я потупила глаза. Не хватало еще спалиться на таком пустяке, как знание ведения хозяйства.
— Меня бы не отправили, если бы я не знала, что нужно выбирать.
Леннарт смерил взглядом мужчин. Некоторые второго захода не выдержали и предпочли ретироваться.
— Давайте подберем госпоже то, что ей нужно, — пригвоздил он голосом стоящего рядом мужчину. — А потом займемся обсуждением более обширных поставок в другие регионы.
Он подошел к главному и склонился над ним.
— И по приемлемым ценам в обоих случаях.
— Конечно, господин.
Леннарт подошел ко мне и подставил локоть.
— Прошу, госпожа. Меня зовут Леннарт Хансен, купец при дворе короля.
После этой фразы лицо владельца лесопилки вытянулось, но он быстро собрался и даже рубашку в штаны заправил. Я же как можно сильнее изобразила удивление. В особенности от того, что мой несостоявшийся муж не признал в той конопатой девчонке на фотографии сходство со мной.
— Короля? И что же такой знатный купец делает в нашей глуши?
— По делам, — коротко ответил тот. — Заодно решил поискать новых поставщиков. Сами понимаете, при дворе короля можно работать только с кристально честными людьми.
Он подмигнул мне, а я изобразила смущение. Зато глава лесопилки тут же вытянулся рядом с нами по струнке.
— Все покажем, доставим лучшее дерево!
— Вы собрались дом ремонтировать? — Нас привели в заднюю часть лесопилки, где под навесом лежали новенькие, сухие еловые доски. Владелец лесопилки расшаркивался перед нами, мне даже понравилось чувствовать себя госпожой и опираться на твердую и надежную руку Леннарта.
— Я так и не узнал, как вас зовут, — спросил после осмотра очередных досок Леннарт.
— Меня? — В голове завертелся рой имен. — Аврелия. Аврелия… — Я посмотрела вокруг в надежде найти что-то, с чего можно придумать фамилию, но взгляд натыкался только на доски. — Аврелия де Револь, — выпалила я и замолчала.
— Старинная фамилия, — с уважением произнес Леннарт, указывая на приставку «де».
Черт! Угораздило же меня увидеть вокруг только дерево! Приставку «де» имеют право брать только наиболее именитые семьи. И как теперь объяснять, что этакая дама из высшего общества шатается по лесопилке одна, без сопровождения элитных охранников.
— Прошу за нескромный вопрос, но вы — бастард?
Я остановилась и ошеломленно посмотрела на него. Да он мне нравится все больше и больше. Даже придумывать не нужно оправдания, он их сам находит.
— К сожалению, — опомнившись, потупила я взгляд. — Поэтому приходится подрабатывать.
— То есть таверна, которую вы собрались ремонтировать тоже не ваша?
— К сожалению.
Я уже не знала, куда себя деть, чтобы не наговорить еще больше глупостей, чем уже успела.
— Думаю, мне понадобится два угарка еловых досок для отделки внутри дома, еще три угарка дубовых для внешней и забора. Вы одобряете мой выбор? — поспешно поправилась я. Не стоит так нагло влезать в мужские дела. Ладно бы я одна была, а при мужчине нужно вести себя скромнее.
Взгляд Леннарта стал задумчивый, чуть затуманенный.
— Все верно. Но вам потребуются еще материалы и работники.
— Материалы и инструменты куплю на местном рынке, а вот работники… — Я покосилась на владельца лесопилки. — Боятся подходить близко к таверне. Даже за большие деньги.
Бровь Леннарта взметнулась вверх, он повернулся к владельцу.
— А я уже подумал было заключить договор с вашей лесопилкой о поставке древесины на королевские нужды. Но с такие суеверные работники могут испугаться дворцовых призраков. А жаль…
— Нет, что вы! — Владелец чуть ли не в ноги бросился. — Мы все сделаем! Привезем госпоже доски и дом починим. Всего за пятнадцать реммов!
Леннарт чуть улыбнулся, но ничего не ответил, продолжая стоять и смотреть.
— За десять. — Сник владелец. — За десять реммов все сделаем.
— Чтобы сегодня все материалы были у таверны. Работу начнете завтра с утра.
Развернувшись, Леннарт потащил меня прочь.
— А договор, господин Хансен? — Скакал за нами владелец.
— После. Когда я увижу, что вы ответственные работники.
Леннарт увел меня из лесопилки, где за хозяйским домом стояла его лошадь.
— А где ваша? — Стал он озираться.
— Я пришла пешком, господин, пешком и вернусь.
— Так не пойдет. — Он посмотрел вдаль, где виднелись крыши первых домов Османа. — Я не могу отпустить вас в такой долгий путь.
— Не стоит. — Чуть поклонилась я. — Вы и так много для меня сделали. Одна бы я точно без мешка монет осталась.
Я поклонилась и хотела уйти, но Леннарт вспрыгнул на лошадь и, подхватив меня за талию, усадил рядом с собой.
— И все же я подвезу вас до таверны.
— Не стоит. — Пыталась освободиться я. — У вас же важные дела, не терпящие отлагательств.
— Поверьте, то, что мне нужно сделать, не вызывает особого желания.
— Что же это за неприятное дело?
— Нужно найти обещанную мне невесту. Довольно противную внешне и, судя по ее побегу, еще хуже внутри.
— Но вы все равно берете ее замуж. — Я перестала брыкаться и сидела на лошади, внимательно вслушиваясь в слова своего несостоявшегося мужа.
— Если бы я мог выбирать, то выбрал бы такую, как вы.

Глава 6

У меня сердце сжалось в комок. И совсем не от радости, что такой достойный мужчина обратил на меня внимание. Вот уж лучше бы считал меня курносой девчонкой с веснушками по всему лицу и противным характером.
— Так не пристойно говорить, господин. — Поерзала я на седле.
Тот только звонко рассмеялся.
— Не думайте, Аврелия, что я такой ловелас, имея названную невесту, будуухлестывать за каждой юбкой. Просто никогда не встречал таких девушек, как вы. Но вижу, что вы хозяйственная, раз справляетесь самостоятельно, без владельца таверны.
— Он занятой человек. Да и отрабатывать свою зарплату тоже нужно.
— Поэтому я и предлагаю вам завтра отправиться на местный рынок: закупить оставшиеся инструменты и материалы для рабочих. Конечно, вы отважная девушка, но и вас могут обдурить.
— Благодарю.
Вела я себя как можно сдержаннее. Во-первых, чем меньше говоришь, тем меньше возможностей где-то проколоться. Во-вторых, сидеть на передней луке седла — это не в карете. Так что первостепенный вывод, который можно сделать — ходьба полезна для здоровья. И пятая точка цела, и тело так не сводит от долгой езды. Но и выказывать свое недовольство тоже не стоит, все-таки человек мне помог. Стоит признать, что без него с меня бы содрали втридорога, а я, даже зная это, ничего не могла бы поделать. Но отправляться с ним на рынок было чревато. Вдруг он начнет показывать фото своей сбежавшей невесты, и кто-нибудь увидит сходство. Мужики не увидят, они вечно не туда смотрят, а вот любая женщина сходство обнаружит враз.
— Не смею вас обременять такой заботой, как хождение по лавкам, — как можно уважительнее ответила я. — Думаю, с лавочниками я сама справлюсь.
Мы подъехали к таверне, где во дворе уже копошились Тая и Альб с Дамиром. От сорняков уже была вычищена тропинка от калитки к дому, снят весь забор и аккуратно сложен вдоль дороги. Заметив меня, мальчишки побежали вперед, но под суровым взглядом Леннарта остановились.
— Госпожа, мы все делаем, — радостно доложил Дамир. — Дорожку к таверне провели, забор сняли, проверяем столбы. А вы доски достали?
Леннарт помог мне спуститься с лошади и сам спешился. Я обняла обоих мальчишек и прошла к участку.
— Вы молодцы! Доски привезут сегодня, а работники придут завтра. — Мне навстречу поднялась Тая, разгибая затекшую спину. — И благодаря господину Хансену взяли нормальную цену.
Тая приложила руку ко лбу, чтобы закрыться от солнца, и посмотрела на Леннарта.
— Спасибо господину. — Поклонилась она, но на мой взгляд, недостаточно вежливо. Что это: нелюбовь к господам или общая неприязнь к незнакомцам в городе?
Леннарт тем временем внимательно осматривал таверну и заросший участок. Его задумчивый взгляд прошелся по крыше, ближайшим хозяйственным постройкам и двору. Он потоптался около забора, сделал шаг вперед, будто проверяя прочность земли под ногами. Но даже не ступил, убрав ногу обратно.
— Предстоит немало работы. — На секунду мне показалось, что в его голосе сквозит озабоченность, гораздо большая, чем может быть вызвана большим объемом работ.
— Справимся. — Перед ним встал Альб. — Мы с братом работы не боимся.
— Молодцы. — Потрепал он по вихрастой голове паренька. — Завтра с утра я за вами заезжаю, Аврелия.
И не дожидаясь моего ответа, вскочил на лошадь и пустил ее в галоп.
— Странный, — вздохнул рядом Альб. — Приходил к нам вчера, жену свою сбежавшую искал. Не любят его женщины, так что будьте осторожны.
Мальчишка убежал, а я растерянно посмотрела в сторону Таи. Она так и стояла, приложив руку ко лбу, и смотрела вслед скачущей лошади.
— Госпожа, можно поговорить с вами.
Я кивнула, подозревая, о чем пойдет разговор. Как и предполагала, женщина моментально определит в веснушчатой девчонке юную леди. Однакоеще один вопрос волновал меня довольно сильно. Ни от мальчишек, ни от самой Таи я ни слова не слышала про говорящего бобра. А уж то, чтобы дядюшка утерпел и не пришел разбираться, кто это ходит по его участку, было просто невероятно. Мы отошли к таверне, где мальчики не могли нас слышать.
— Альб правильно сказал, — начала Тая. — Господин вчера приходил и показывал фотографию, где вы еще ребенок. Не бойтесь, я вас не выдам, а мальчики они и есть мальчики, в любом возрасте — им все девчонки на одно лицо. Господин показался мне приличным, но я не знаю, что между вами произошло. Вероятно, у вас есть веские причины бежать от свадьбы. Если он вас бил…
Я положила руку Тае на плечо.
— Спасибо. — Улыбнулась я. — Мы с ним не виделись до сегодняшнего дня, поэтому ничего плохого он мне не делал. Кроме того, что замуж я хочу по любви, а не по обязательству.
Тая просияла и чуть не бросилась на меня с объятьями.
— Это хорошо. А господин приличный. Поверьте, я в людях разбираюсь. Нашей семье столько вреда приносили, что я теперь за версту чую тех, кто может зло причинить. Господин не такой. У него аура, то есть душа, — быстро поправилась она, — чистая, только несчастная.
— Спасибо, Тая, — еще раз поблагодарила я ее. — Так что у нас с фронтом работ?
— Море! — весело выкрикнула она, и мальчишки поддержали ее громкими голосами.
— Тогда приступим! Кстати, вы не видели тут бобра и козу?
Замолчав, Тая звонко рассмеялась и бросилась к хозяйственной постройке.
— Чуть не забыла. У вас замечательный бобер, никогда таких не видела. Но как только мы увидели всадника, спрятали его. А то уж больно он говорящий у вас. Такую диковинку господа могут запросто отнять.
Дверь открылась, и на свет вывалился дядюшка, держа козу подмышкой.
— Этхо безобхазие! — возмущался он. — Чесхного бобха запехеть в пыльном сахае!
— Вот и прибрался бы, чтобы время зря не терять. — Потрепала я дядюшку по голове. — Ты так и будешь носить козу на руках?
— Да! Она — сокховище!
— Не сомневаюсь. — Проводила я обоих взглядом, когда они шли к непрополотой части участка.
* * *
Весь оставшийся день мы приводили в порядок двор перед таверной. Только когда солнце стало клониться к закату, разогнули спины и посмотрели на свои труды. Двор был похож на обычный постоялый двор, который можно увидеть у любого заведения. Только чистый, не разъезженный лошадьми и повозками.
— Мы сегодня хорошо постарались. — Я устало села на крыльцо, но чуть не провалилась в дыру, которую сама же сделала вчера.
— Хозяйка, не садитесь. — Подбежал ко мне Дамир и успел схватить в последний момент.
— Спасибо. — С опаской я посмотрела на крыльцо. — Что-то я замечталась, будто мы уже все починили.
— Я могу починить крыльцо. — Подскочил к нам Альб. — Только вот доски до сих пор не привезли.
Только сейчас я вспомнила, что солнце почти село, а досок так и нет. Все-таки деревенские суеверия хуже, чем чума — ничем не побороть. В мои планы совсем не входило снова встречаться с Леннартом, я уже и план придумала, по которому сбегу из дома на весь день. Но, если досок нет, мне одной не справиться с дремучей трусостью местных мужиков.
— Смотрите, едут! — крикнул Альб и показал вдаль, где по дороге по весь опор неслась телега, доверху груженая досками.
— Перевернутся. — Тая тоже подошла к нам. — Кто ж так их возить учил? Как от дьявола убегают.
— Или к нему едут, — усмехнулась я, вспоминая, с какой неохотой они восприняли новость о заброшенной таверне.
Телега со взмыленной лошадью остановилась рядом с домом. С нее спрыгнул сам владелец лесопилки и принялся разгружать доски. С нами он не поздоровался и даже смотреть в нашу сторону не собирался. Только изредка поглядывал на таверну, как на дворового пса, готового кинуться в любой момент на непрошенного гостя.
— Давайте мы поможем. — Я подошла к нему и хотела взяться за одну из досок, но он резко отбросил мою руку.
— Хозяин велел все сделать самому.
И тут же продолжил разгружать доски, аккуратно складывая их вдоль бывшего забора. Перемены в мужчине были более, чем заметны. От наглого выражения любителя получать барыши ничего не осталось. Он был уже не хозяином положения, а слугой, выполняющим приказ хозяина, с которым он совсем не согласен.
— Хозяин? — переспросила я. — С каких пор заезжий купец стал вам хозяином?
Тот только проговорил что-то нелицеприятное в мою сторону, но через минуту все же ответил.
— Как купил всю нашу лесопилку. Теперь она будет обслуживать королевский двор и разную знать.
Он хотел взять очередные доски, но положил их и резко повернулся ко мне.
— Только не думайте, что нас можно купить. Это последний заказ, который мы выполним. Мужики уже разбежались по деревням, работать никто не будет. А в вашу таверну ни один человек ногой не ступит.
Он сплюнул и продолжил сгружать доски. Только сейчас я заметила, что доски он кладет ровно вдоль участка, не делая лишнего шага на территорию двора. Догрузив доски, он запрыгнул на телегу и понукнул лошадь.
— Не будет вам добра в этой таверне. Да еще с ведьмой связались. — Сплюнул он и стеганул лошадь.
— Не верьте! — Бросилась ко мне Тая. — Не ведьма я. Это сестра, но она понесла свое наказание.
Мальчишки стояли рядом, Альб потупил взгляд, а Дамир смотрел на меня настороженно, исподлобья.
— Я и не верю. — Как можно дружелюбнее улыбнулась я. — Да и неважно это. Не может же быть, чтобы все, у кого есть магия, были плохими людьми.
Взгляд Таи и мальчишек расслабился, Дамир перестал смотреть на меня волком.
— Мы тогда пойдем. Завтра с самого раннего утра будем у вас. — Тая чуть улыбнулась, стесняясь своей резкой вспышки.
— Хорошо. — Кивнула я им, а сама пошла в дом.
За день похода на лесопилку и борьбы с сорняками я ужасно устала, но поняла только тогда, когда разрешила себе присесть. Опустившись на один из диванов в общем зале, с наслаждением вытянула ноги. Но отдохнуть мне не дали.
— Хто есть будем?
Дядюшка вошел в таверну, таща козу на веревочке. Та упиралась, будто не могла пройти дверной проем. Ромул тянул ее, потом пихал, но коза упиралась всеми ногами, а порог не переступила. Я даже засмотрелась на это зрелище и подумала, что коза-то воспитанная, в хозяйский дом не входит, пока не приметила некую особенность.
— Не тяни. — Я поднялась и подошла ближе, оглядывая дверной проем. — Она не может войти.
— Ты не пухкаешь? — дядюшка поставил руки в бока, глядя на меня недобрым взглядом снизу вверх.
— Дом не пускает, — поняла я. — Таверна у нас магическая, если ты помнишь. Видимо, простое существо войти в нее не может.
— Совершенно верно, — раздался голос позади меня. И в комнате, как обычно, из ниоткуда появился Морт. — Таверна пускает либо души, либо магических существ. Простые люди не могут войти даже за территорию забора. Не то, чтобы они уперлись в стену, у них появляется нежелание подходить ближе.
— Поэтому владелец лесопилки сгрузил все доски вдоль забора. — Кивнула я, вспоминая, насколько далеко доски оказались от дома. — А как же пускать работников чинить дом? Я наняла женщину с племянниками… Погоди!
Я подскочила к двери, проверить свои догадки. Показала Морту на очищенный двор.
— Мы весь день работали во дворе. Они бы не смогли, если бы не были…
Морт загадочно улыбнулся и кивнул.
— Я видел, кого ты наняла. Тая и ее сестра ведуньи, у них древний магический род, поэтому они спокойно прошли через защиту. А всем остальным ты должна дать разрешение, и таверна его пропустит.
Я уставилась на козу, которую дядюшка все также безуспешно пытался втащить в дом.
— Войди, гостем будешь, — проговорила я, но ничего не произошло.
— Не работает.
— Извини. — Морт подошел ко мне и взял меня за запястье. — Совсем забыл, что ты еще не официально хозяйка таверны.
Резкая боль ударила в руку, все перед глазами закружилось, а от того места, где Морт держал меня, будто огонь стал выжигать причудливый рисунок. Яркие вспышки огня блуждали по руке, но увидеть то, что получилось, я не успела, сознание покинуло меня.
* * *
Когда-то в детстве я ехала с мамой на поезде. Он стучал колесами, а я лежала на верхней полке и раскачивалась в такт с ним. Было тепло и уютно, мамина рука гладила меня по голове, а колеса поезда напевали песенку, гудели и шумели. Только поглаживание становилось все более ощутимым, а мамина рука покрывалась волосами. Да и песенка была довольно странная. Я открыла глаза и первое, что увидела перед собой — чья-то черная шерсть. Она вздымалась вверх и вниз, а через нее прорывалось легкое мурлыканье.
— Ты кто? — Вскочила я, одним прыжком оказавшись в середине комнаты. Своей комнаты, где на моей кровати теперь лежал огромный черный кот.
Огромный — это не совсем то слово, которое подходило. У нас в поместье пастушьи овчарки были меньше размером. Кот, который до этого лежал вокруг моей головы, сладко потянулся, вытянув лапы вперед.
— Думал, вообще не проснешься.
— Ты говоришь! — Ткнула я в него пальцем.
— И что? — Он явно обиделся. — Бобр твой тоже говорит, но в него ты пальцем не тыкаешь.
— Но коты не говорят! Ну, точнее, раньше я не видела говорящих котов.
Кот перевернулся на спину и вытянул все четыре лапы вверх, подставляя потолку свое мохнатое пузико.
— И это мне говорит фея. Которых тоже, между прочим, не бывает. Хотя в вероятность увидеть фея мужского рода, да еще под личиной бобра, я бы тоже не поверил. Сама придумала?
— Сама. — Кивнула я, все еще боясь приближаться. Кто их знает, на что такие коты способны. — А ты кто?
— Прости, не представился. — Кот сел, аккуратно поставил перед собой передние лапы и поклонился. — Васили Тень Таклер. Твой друг, защитник и фамильяр этой таверны.
— Ада, — представилась я.
— Знаю. — Васили снова завалился на кровать. — Ты хозяйка таверны. Собственно, поэтому я и смог выйти из забытья.
— Из чего?
Я все же решилась подойти чуть поближе и дотронулась до пушистой лапы. Кот ее не отдернул, а позволил мне изучать его. Шерсть была мягкая и пушистая, руки в ней утопали. Васили чуть повернулся, подставляя спинку, а я и не заметила, как начала чесать и гладить мохнатого прохвоста.
— Из забытья. Понимаешь, когда у таверны нет хозяйки, я не могу здесь появляться. Теперь Морт поставил тебе печать, и ты можешь меня видеть.
Гладя мягкую шерсть, мне становилось спокойнее. Подумаешь, говорящие коты. Это я еще гоблинов, гномов и эльфов не видела. Вот на эльфов бы с удовольствием посмотрела. Мама рассказывала, что они очень красивые, как боги. Может, она и права. Иллия, моя крестная — очень красивая, и всегда молодая.
— Смотрю, вы уже подружились.
В комнату вошел Морт, и чарующее спокойствие сразу пропало. Васили сразу напрягся и поджал лапы.
— Знакомлюсь с хозяйкой.
— Это хорошо.
Острый взгляд Морта прошелся по коту, тот спрыгнул с кровати и вскочил на подоконник. Одно движение, и он исчез.
— Вернется. — Махнул на кота Морт, сел ко мне на кровать и взял мою руку в свою. Мурашки приятно пробежали по телу, когда его пальцы коснулись моих. Он чуть задрал мне рукав платья, обнажая красивый пятилистник на моем запястье.
— Хорошо прижилось.
Я смотрела на новый рисунок на своей руке. С первого взгляда казалось, что он нарисован черными линиями, но при каждом повороте руки он переливался разными цветами, как дорога к золоту лепреконов.
— Теперь дом примет тебя. Магические расы и души смогут спокойно входить. А вот чтобы вошел кто-то из людей, тебе придется взять его за руку и провести в дом. Только тогда он сможет переступить порог таверны.
В этот момент я представила, как беру каждого рабочего, который будет чинить таверну, за руку и завожу его в дом. Мало того что это место считают проклятым, так еще и хозяйку будут считать ненормальной. Не смогла удержаться и усмехнулась. Морт понял мою усмешку правильно.
— Ты не будешь искать рабочих в городе. Это слишком долго, да и людям я мало доверяю. Мы пойдем туда, где найдутся те, кто точно поможет.
Я взглянула в окно — там задавался рассвет. То есть я проспала почти всю ночь. Скоро придут Тая с мальчиками, а еще обещал приехать Леннарт и отвезти меня на рынок. Так что поездка с хозяином будет замечательным поводом не оказаться дома, когда это случится.
— Можно ехать прямо сейчас. Если, конечно, то загадочное место уже открыто.
Морт улыбнулся и протянул мне руку, чуть склонился в поклоне и поцеловал.
— Для моей госпожи все миры открыты в любое время суток.
Он достал из кармана синий шарик, бросил его на пол, и в полу завертелась воронка. Тут же открылась дверь, в которую влетел растрепанный бобр, держа козу под мышкой, не увидел воронку и, не издав ни единого звука, упал прямо в нее.
— Это твой фамильяр? — Покосился на меня Васили.
Я покачала головой, представляя, из каких неприятностей мне теперь придется доставать дядюшку.
— Но он мне очень дорог.
Кот зашипел, мне даже показалось, что нецензурно выругался, и прыгнул первым.

Глава 7

Место, где мы оказались, было мне незнакомо. Узкие улочки, которые были в городах несколько столетий назад, мощенные крупным камнем дороги. Выделенные на ступеньку выше тротуары позволяли прохожим спокойно гулять по улице, не выскакивая постоянно из-под колес, мчащихся мимо экипажей. Створки окон были раскрашены в разные цвета, а сами домики не были темными и серыми, как в городах, таких как Осман. Все стены были ровными, будто и не из бревен сделаны, выкрашены в теплые тона: желтый, бежевый, розовый. Мимо ходили люди… нет, людей здесь не было. Толстый дварф прошел мимо, побрякивая железным топором, его сородич, гном поклонился, снял шляпу и задвинул за спину только купленную лопату, все еще перевязанную красивой лентой.
Следом шли огромные тролли, на голову выше остальных, они внимательно оглядывали всю толпу. На руке у каждого была повязка с надписью «Охрана правопорядка». Мимо проскакал белый жеребец с длинным рогом на лбу. И, наконец, я увидела его. Высокий, стройный, в элегантном белом пиджаке, он шел прямо на меня, придерживая рукой свои длинные, белые волосы. Эльф! Самый настоящий! Открыв рот, я шагнула к нему, но тот же получила тростью по плечу.
— Посторонись, девчонка, — огрызнулся он на меня.
Я отпрыгнула, потерев ушибленное место. Васили потерся о мои ноги и замурлыкал.
— Держись от длинноухих подальше. Затопчут и не заметят.
— Они же… такие красивые, — прошептала я, однако, вовремя захлопнув рот и смущенно отводя взгляд.
— Наш Морт красивее. — Васили распушил хвост и пошел вперед. На его спине восседал дядюшка, держа на веревочке свою любимую козу, плетущуюся рядом. Каменные дороги без единой травинки ей явно не нравились.
— Ты меня уже сватаешь? — усмехнулся Морт, который держал меня под руку. — Думаешь, госпожа согласится сходить со мной на свидание?
— Госпожа ни с кем не будет ходить на свидание, — четко произнесла я, хотя сердце забилось сильнее.
— Вот и правильно. В первую очередь — работа. Кстати, мы пришли.
Мы остановились перед двухэтажным домом, стоящим в череде других домов вдоль улицы. На вывеске, мерно покачивающейся над входом, была надпись: «Дом услуг». Васили сел около входа, отчего дядюшка съехал с его спины и приземлился пятой точкой прямо на каменную мостовую. Он уже было открыл рот, чтобы выразить все недовольство за плохой сервис по перевозке бобров, как заметил маленькую монетку, застрявшую между булыжниками мостовой. Он встал на четвереньки и как хищник, стал к ней подкрадываться. В этот момент мимо пронеслась телега, мостовая задребезжала, монетка подлетела в воздух и покатилась вдоль улицы. Дядюшка, зафиксировав добычу взглядом, бросился за ней. Но не учел, то в его руке все еще оставалась веревка и привязанная коза. Отлетев назад, он снова шмякнулся на пятую точку, потянул веревку, но коза и не собиралась двигаться с места. Все это путешествие ей и так не нравилось, а уж отбивать копыта на мостовой она была категорически не намерена.
— Монехка. — Он протянул руку, смотря, как та катится все дальше.
Мы вчетвером, включая козу, смотрели за этим действием. Даже Васили повернул голову и сочувствующим взглядом смотрел на дядюшку.
— Сними с него морок. — Кивнул на дядюшку Морт. — Здесь можешь не бояться того, что узнают, что вы феи.
Я сняла чары. Давно я не видела дядюшку в его человеческом обличии. Крылышки феи пропускали дневной свет, и в таком виде дядюшка был неотразим. Синий комбинезон, в котором он ходил в обличии бобра, обхватывал его безразмерный живот. Сколько ни говорила ему заняться собой, он меня не слушал. Абсолютно лысая голова поблескивала на солнце. Хорошо все-таки, что я вывела его в обличии, народ Османа точно не был готов к такому зрелищу.
— Хомул достанет! — Дядюшка твердо встал на ноги, подхватил козу и побежал по улице вслед за монеткой.
— Не потеряется. — Махнул хвостом Васили и поднялся по ступеням к стеклянной двери. — За углом лавка актикварщика, там его и подберем на обратном пути.
Морт толкнул дверь, пропуская меня вперед.
Судя по вывеске, я думала, что мы идем в контору для найма работников, аналогичную той, в которой была я, когда устраивалась в таверну. Но помещение напоминало игрушечный магазин. Везде стояли стеллажи с разными игрушками, а на витрине была выставлена целая композиция с крошечными оловянными солдатиками, которые стояли, направив мечи друг на друга.
Атмосфера здесь была как в библиотеке. Тишина и умиротворение. Хорошо, что дядюшка убежал, они с козой бы тут все перевернули.
— Господа. — К нам вышел человек в длинном сером плаще. — Вы ищите работников, горничных или воинов?
— Работников.
Морт поклонился мужчине, даже Васили сделал то же самое. Я тоже сделала легкий реверанс, с интересом разглядывая его. По его лицу невозможно было определить, сколько ему лет. Ни старым не назовешь, ни молодым. Но вот глаза говорили о многом. В них было много мудрости и знаний. Таких, что в молодости не соберешь. Только тот, кто давно прожил на этом свете, может обладать большим скопом знаний. Мужчина оглядел Морта, затем окинул меня взглядом. Но подошел к Васили и подхватил его на руки. Доски под его ногами жалобно заскрипели, когда огромный котяра оказался у него на руках.
— Васька! Шельмец ты этакий! Тысячу лет тебя не видел!
Кот замурлыкал, подставляя огромную голову под поглаживания.
— Всего лишь сто, не преувеличивай.
— Вижу, новую хозяйку нашел. Значит, в «Последний счет» пришла новая жизнь?
— Еще не пришла, но очень надеемся, что вы поможете оживить нашу таверну. — Улыбнулся Морт, наблюдая за ласками огромного кота и мужчины.
Мужчина поставил кота на стойку и отошел к одному из стеллажей.
— Давайте сразу к делу. Для феи не все работники подойдут. — Он взял фигурку зеленого орка. — Зеленые очень грубы и не воспитанны, хоть и хорошие работники. Но для них нужна мужская рука, в крайнем случае женщина-воин. — Он поставил фигурку обратно. — А вот новогодние эльфы вполне подойдут. Ребята добродушные, но трудолюбивые.
Он подошел к другому стеллажу и взял с него две фигурки веселых парнишек, одетых в длинноносые красные туфли и полосатые рейтузы. Я не смогла сдержать улыбку и протянула руку. Владелец лавки осторожно переложил их мне на ладонь. Маленькие человечки выглядели как живые. Казалось, вот-вот начнут шевелиться и двигать ручками и ножками.
— Столько как раз подойдет. — За моей спиной Морт внимательно рассмотрел игрушки. — Оформите.
Человек взял из моих рук фигурки, вернулся к прилавку, достал из-под него коробку и осторожно положил их в расстеленный мох. Затем перевязал бечевкой и протянул Морту. Тот отсчитал монеты и бросил их на стол. Попрощавшись с хозяином лавки, мы вышли на улицу.
— Игрушки мы купили. Когда будем работников нанимать?
— Это они и есть. — Усмехнулся Морт, показывая мне коробку.
— Нахел! — Не дал нам договорить громкий голос дядюшки, тащившего к нам козу в одной руке и огромный медяной круг, который он катил по мостовой, другой рукой. Следом бежал лавочник и тряс метлой, по пути извергая совсем уж неприличные ругательства, от которых проходящие мимо дамы зажимали уши.
* * *
— Что это? — Морт успел подхватить меня за талию и оттащить в сторону, когда огромный, железный круг пронесся мимо меня.
— Монехтка! — гордо заявил дядюшка.
Лавочник догнал нас и со всей силы ударил дядюшку по мягкому месту.
— Вор! Грабитель! Тунеядец!
Морт загородил меня собой и одним движением отобрал метлу у лавочника.
— Объясните, что здесь происходит?
Вокруг стали собираться зеваки, рядом останавливались гномы и эльфы, дамы с острыми ушками и бьющими по земле хвостами смотрели на нас из-под вуалей.
— Этот! — Лавочник ткнул пальцем в дядюшку. — Этот утащил мою вывеску!
Вся толпа разом повернулась к дядюшке. Только сейчас я заметила, что огромный круг, который теперь жалко валялся на дороге, был ни чем иным, как бубликом, который должен был висеть на двери пекаря.
— Это монехтка! — Выпятил губу дядюшка.
— Ух, феи недоделанные! — Замахнулся на него лавочник, но Морт перехватил его руку.
— Прошу прощения за неудобство. — Он вытащил из кошеля монету и протянул рассерженно хозяину. — Можете забрать ваше имущество.
Лавочник ловко подхватил монету, сунул в карман и, злобно поглядывая на дядюшку, подобрал с земли свой бублик.
— Моя монехтка! — Сунулся было дядюшка, но Морт остановил его.
— Давай так, ты снова можешь покататься на спине Васили, но только с одним условием: до нашего возвращения никаких больше блестящих предметов!
Дядюшка покосился на кота, потом на спину уходящего лавочника и тяжело вздохнул, делая выбор.
— Кохт! — Решил он. Вот только Васили был совсем не согласен с данной расстановкой дел.
— Шерсть помнет! — Совершенно спокойно, не двигаясь ни на сантиметр, произнес кот. Только от этих слов дядюшка, уже сделавший шаг к коту, замер и вопросительно посмотрел на Морта.
— Хватит вредничать, Васька. Если он снова убежит, ловить по всему Морторгу тебе, между прочим.
Дядюшка сделал шаг к коту, но тот предостерегающе поднял голову.
— Почему это мне? Кто потащил его с собой в магический мир? Кто вообще решил приютить этого убогого с козой?
Тут уже пришлось вмешаться мне. Конечно, дядюшка был не идеалом, даже среди фей. Феи-мальчики вообще ужасная редкость, так что его холить и лелеять надо, а не обижать.
— Вообще-то он мой дядя, — вставила я, сурово поглядывая на кота. — А ты сам назвался мои фамильяром. Так что должен любить и уважать всю мою семью.
Васили посмотрел на меня испепеляющим взглядом, но все же развернулся, дав дядюшке возможность издать громкий клич и залезть себе на спину.
— С козой у тебя тоже родство? — ехидно спросил он.
— Ромул, опусти, пожалуйста, козу на землю, — попросила я дядюшку.
Тот сжал губы, изображая недовольство, но я покачала головой. Пощады не будет. И так мы виноваты перед Васили, он же не напрашивался таскать всю мою родню? Но другого выхода не было, мы слишком привлекли внимание прохожих, которые уже успели создать затор на улице.
— Еще нам нужно купить все необходимые инструменты. — Подхватил меня под руку Морт и повел по улицам города.
Мои туфельки цокают по каменной мостовой, которая блестит в свете магических фонарей, светящихся мягким бирюзовым светом. Как только мы проходим мимо, они начинают вежливо склоняться, освещая путь. В воздухе чувствуется аромат специй и свежей выпечки. Лавочники выкрикивают наперебой:
— Свежие листья изумрудной крапивы — для бодрости и вдохновения!
— Теплые булочки для любимой гурочки!
Мимо нас пролетают шустрые феи-светлячки, их крылья переливаются всеми цветами радуге. Это особенно радует, значит, в мире осталось еще много магических существ и фей. А ведь я даже не знала, что магический мир, запрещенный среди людей, настолько широк.
За углом я увидела еще одного кота. Васили прошел мимо, задрав хвост, показывая всем видом, насколько он равнодушен к остальные сородичам, когда идет в сопровождении хозяев. Но местный кот следит, а его шерсть переливается, будто соткана из звездной пыли. Он лениво наблюдает за нами, не обращая внимания ни на Васили, ни на дядюшку, восседавшего на его спине. Рядом с нами пробегает стайка детей, которые бросают в воздух крошечные искры, превращающиеся в маленькие созвездия.
Проходя мимо местной таверны, я заметила объявление, которое парило в воздухе: «Вечер сказок и горячего яблочного вина. Вход только с хорошим настроением!». Невольно заулыбалась. Морт заметил и остановился.
— Давай зайдем. Тебе же нужно знать, какими способами таверна привлекает своих клиентов?
Я озорно скосила на него взгляд.
— Хочешь обойти все таверны этого города? Тогда к концу вечера я буду много знать, но мало помнить.
— Поверь, в тавернах совсем необязательно напиваться. Алкоголь в магическом мире запрещен вовсе.
Я удивленно повела бровью, но за меня ответил Васили, который уже сел у входа и стряхнул дядюшку со спины.
— Многие пили здесь и выходили в наш мир, не сменив ипостась. От этого было много проблем. Вот представь, что будет, если напоить твоего… хм, дядюшку. Он и в личине бобра много проблем создает. А уж мужик с розовыми крыльями вызовет начало конца света.
Я прикинула, что Васили, пожалуй, прав, и согласно кивнула.
— Хорошо, давай зайдем и посмотрим. Переймем опыт, так сказать.
* * *
Внутри таверна оказалась намного приличнее, чем я себе представляла. Темные драпированные шторы закрывали дневной свет, от этого атмосфера казалась более гламурной. Хорошая идея, если не хочешь получить любопытных лиц в своих окнах. Деревянные столы были расставлены в шахматном порядке, между ними лавировали подавальщицы. Я испытала острый приступ ностальгии. Когда-то давно, в прошлой жизни у меня тоже было кафе. Конечно, оно было под стать технологиям: кофемашина, автомат с колой и замороженный чай на палочке. Это было так давно, что я не помнила, но ощущала это как сон, который с каждой минутой испаряется все больше.
Морт выбрал столик в углу, откуда можно было видеть весь зал. Дядюшка, как истинный джентльмен, сначала усадил свою даму, потом сел сам. Тут же к нам подбежала девушка с очень пышными формами и малым количеством одежды. Я осторожно взглянула на каждого из мужчин за столом. Васили не проявил никакого интереса, Морт протянул руку, изобразив вежливую улыбку, а дядюшка вовсе был занят своей козой.
— С животными нельзя! — Ткнула подавальщица пальцем в наш столик, еще не успев подойти близко.
— Это кого вы назвали животным?! — Тут же взвился Васили, встав передними лапами на стол и увеличиваясь до медвежьего размера. Стол чуть скрипнул, накреняясь в его сторону. Морт на это никак не отреагировал, лишь придержал наш край стола, не давая тому упасть.
— Не вас, конечно. — Сконфузилась подавальщица, замедляя шаг около нашего столика. — А вот это!
Она снова ткнула пальцем, теперь уже более предметно — в дядюшкину козу.
— Эхо кохо ты хивотным нахвала? — попытался повторить дядюшка, но эффект был не тот. Не тот размер, не та харизма. — Эхо моя…
Я посмотрела на дядюшку, ожидая продолжения. Точно знаю, что он даже имени ей не дал, да и не называл никак. А уж о том, чтобы дать ей какое-то место в своей жизни, по типу «любимая», «лучший друг семьи» речи не шло.
— Уберите животное, иначе позову охрану! — Девушка почувствовала свое превосходство, а дядюшка скис и тайком поглядывал на Морта, ища поддержки. Тот, наконец, перестал разглядывать меню, отложил его в сторону и посмотрел на девушку.
— Уверены?
— В чем? — опешила девушка.
— Вы видите, что перед вами сидят четверо потенциальных клиентов.
— Клиентам не положено…
Но Морт остановил ее жестом, давая понять, что еще не закончил говорить.
— Которые хотя отобедать. Сколько стоит полный обед на одну персону?
— Четверть ремма, — насупилась подавальщица, начиная понимать, к чему он клонит.
Морт поднялся из-за стола, подал мне руку, помогая встать.
— Вы только что потеряли целый ремм.
Васили спрыгнул со стола, следом слез дядюшка, забирая козу со стула. Проходя мимо подавальщицы, он показал ей язык и махнул крылышками прямо у нее под носом.
— Неудачный опыт. — Слабо улыбнулась я, когда мы вышли. — Не стоило идти с дядюшкой.
— Скажем так, он и не спрашивал, — мяукнул Васили, идя вперед с высоко поднятым хвостом.
— Это не имеет значения, — спокойно сказал Морт, ведя меня по улице. — Но такого обслуживания быть не должно. Вот чтобы ты сделала?
Я задумалась. С одной стороны, подавальщица права, животные могут мешать другим гостям. С другой — выгонять клиентов было плохим решением.
— Либо пересадить туда, где животное не будет мешать либо забрать его на задний двор и накормить за счет заведения.
— Умничка. Не зря я выбрал фею в хозяйки. У вас всегда отменное чувство такта.
— Кстати, я так и не спросила, из какой магической расы ты?
— Он дракон, — ответил за него Васили. — Слава богам, что нам прислали именно его.
— Дракон?!
Я остановилась прямо посреди улицы и стала всматриваться в лицо Морта. Ни одной чешуйки, ни дыма из ноздрей. Конечно, мои представления о драконах были только в сказках из прошлой жизни да рассказов моей названой мамы-феи. Но живых я никогда не видела!
— Об этом никому. — Подмигнул Морт. — Только здесь мы можем быть сами собой.
Он потянул меня в ближайшую лавку, в которой продавалась бижутерия. Там он сразу показал на маленькое зеркальце на прилавке. Миловидная девушка протянула его мне. Я чуть не отпрыгнула в сторону, когда увидела в нем… не себя. Дома у нас такого не было, а мои превращения в фею строго контролировались мамой и проходили в закрытом ангаре. Поэтому себя в образе феи я увидела впервые.
Прозрачные крылышки с позолотой, легкая рябь блесток на лице — все выдавало во мне фею. Я чуть подвинула зеркальце и увидела в нем Морта. На меня смотрел зубастый синий дракон.
— Я возьму такое. — Я захлопнула зеркальце и тут же отдала монетку девушке. — Мне такое точно пригодится.
Больше мы решили никуда не ходить. Была уже середина дня, а Тая и мальчики могут растеряться, если не увидят меня так долго. Да и с рабочими нужно было что-то делать. Если те игрушки, лежащие в коробке, могли стать полноценными помощниками, их нужно было задействовать. Переход обратно прошел легко. Но как только я ступила на пол таверны, поняла, что что-то не так. Около входа стояли Тая и мальчики, подпирая дверь. А в нее со стороны улицы кто-то ломился, норовя вынести дверь целиком. Как только мы появились, таверна встретила нас радостными звуками. Бедняжка еще не восстановилась, поэтому сдерживала натиск незнакомца из последних сил.
— Что происходит?
Морт первым подошел к двери. Тая обрадовалась, увидев меня, бросилась навстречу.
— Госпожа, как же вы вовремя! Мы ничего не говорили, честное слово. Он сам догадался.
— Кто и о чем догадался? — Я с опаской смотрела на то, как сотрясаются стены от каждого удара. — И почему этот человек стоит у двери, хотя не должен пройти дальше забора?
— Это, — всхлипнула Тая, — ваш муж.
— Муж? — муркнул Васили и запрыгнул на барную стойку. — На это будет интересно посмотреть.
Морт подошел к двери и распахнул ее.
— Ты!
За дверью стоял разъяренный Леннарт. Вот тут я бы точно сказала, что это дракон — ошибиться просто невозможно. Лицо все красное от гнева, ноздри раздуваются так, что дым сейчас пойдет.
— Ты и есть моя жена! Быстро собирайся, ты едешь со мной!
— Никуда я не поеду! — Сделала я шаг назад, ближе к Васили. — Я здесь работаю, а ты мне еще не муж.
— Так он еще и не муж!
Кот веселился на полную катушку, ему бы попкорн в лапы.
— Я имею на тебя все права! — рыкнул Леннарт, делая шаг ко мне. А таким приличным казался на лесопилке. Помог девушке, да еще и говорил, что я лучше его названной жены.
— Не имеете. — Вперед выступил Морт. — Ада заключила магический договор на год. Как вы знаете, он не может быть отменен.
— Договор?! — рыкнул Леннарт. — Мне плевать на договоры, ты едешь со мной!
Таверна затряслась, входная дверь с шумом закрылась. Ей явно не нравилась идея, что хозяйку собираются увести. Но и Леннарт не собирался отступать. По его лицу прошла рябь, такая же, как и у Морта. Они напоминали кривое отражение друг друга.
Мамочки родные, так они оба драконы!

Глава 8

Их кто-то должен остановить! Не могут же двое взрослых мужчин, как мальчишки сцепиться посреди таверны. Дворовых отец всегда разнимал, окатив ведром ледяной воды. Но сейчас было только ведро, а воды в нем не было. Я огляделась в поисках чего-нибудь, что мне поможет. Но под рукой были только дядюшка Ромул, коза и Васили. Тая стояла поодаль, отведя мальчиков подальше от разъяренных драконов. Но, судя по довольным лицам, предстоящее зрелище им нравилось.
Взгляд упал на покупки, которые мы принесли с собой из магического мира. Зеркальце, несколько женских побрякушек и коробочка с солдатиками. Я стала дергать за бечевку, пытаясь развязать, но она никак не поддавалась.
— Правильно, — замурлыкал Васили. — Готовь тех, кто таверну потом по щепочкам собирать будут.
— По каким щепочкам! Мне работа нужна, а не руины. Как эта штука работает?
Васили поднял лапу и одним когтем разрезал веревку.
— Инструкция в коробке, — пояснил он, не отрываясь от мужчин, которые уже пар пускали. Еще чуть-чуть и здесь будет стоять два огромных дракона. И тогда точно моя работа закончится, не начавшись, потому что таверна будет просто уничтожена.
— Тут нет инструкции! — Перебирала я солому, в которой лежали игрушки.
— Тогда молись богам, — вяло проговорил Васили.
— Иллия, родная моя крестная, — взмолилась я. — Только ты можешь помочь. Спаси меня и мое будущее, умоляю.
Но помощь пришла откуда не ждали. Таверна прекрасно понимала, что сейчас должно произойти, и внимательно следила за мужчинами. Как только они стали показывать первые признаки перевоплощения, я почувствовала, как натягиваются магические нити. Еще секунда — и из каминной трубы раздалось гудение, а следом вылетел огромный столп застаревшей сажи.
Только я успела подумать, что сажа работает даже лучше, чем ледяная вода, как из оседавшего черного облака раздался тонкий знакомый голосок.
— Это так ты меня встречаешь?
— Иллия!
Я бросилась вперед, обнимая крестную. К сожалению, она появилась ровно в тот момент, когда таверна решила закончить конфликт самостоятельно. И оказалась между камином и разъяренными драконами.
— Прости, дорогая. — Отряхивала я ее. — Я не хотела. И таверна, наверное, не хотела.
Иллия отряхнулась и взглянула на мужчин.
— Что у вас здесь происходит?
Морт быстро принял свой человеческий облик и вежливо поклонился.
— Богиня Иллия, рад приветствовать вас в нашей скромной таверне.
Оглядев запыленное помещение, Иллия чихнула.
— Как я понимаю, вы крестная моей будущей жены?
Мой несостоявшийся муж не собирался сдавать позиций. Его кожа переливалась, то покрываясь чешуйками, то становясь обычной.
— Вашей жены? Дорогая. — Иллия повернулась ко мне. — Ты не говорила, что собираешься замуж. Даже о том, что ты влюблена, не обмолвилась ни словом.
— А я и не влюблена, — огрызнулась я, смотря на Леннарта. — И замуж не собираюсь. Это отец решил отдать меня этому. А он устроил вон что.
Иллия повернулись к Леннарту и подошла к нему вплотную. Глаза ее стали белые, а руки покрылись блестками, как всегда бывает при обороте у фей. Она взяла его за руку и с усилием сжала. Леннарт скрипнул зубами, но бороться с магией богини ему было непросто.
— Ада, дорогая, дай свою руку.
Я подошла к крестной и вложила свою руку в ее. Тут же почувствовала магию, которая течет по руке, окутывает мою татуировку в виде пятилистника.
— Что ты делаешь?
Задрав рукав, я увидела, как черный контур цветка начинает заполняться цветами, окрашивая каждый его лепесток в отдельный цвет.
— То, что должен был сделать твой отец: связываю тебя узами брака.
— Нет! — Я попыталась вырвать руку. Такого от крестной я не ожидала. Она всегда защищала меня и обещала оберегать от этого мира. И пусть я уже давно в теле Ады и научилась жить в мире, где магия есть, но запрещена, я все еще нуждаюсь в защите! Неужели после отца Иллия будет второй, кто от меня отказался?!
— Поверь, дорогая, ты не просто так пришла в этот мир.
Эта фраза остановила мои попытки вытянуть руку от крестной. О том, что я фея, могли узнать многие, а те, кто находился в этой комнате, знали это наверняка и могли легко определить. Но то, что я пришла из другого мира, знали лишь сама Иллия, да дядюшка. Но он, лишившись магии, забыл об этом, как и о многом другом в своей жизни.
— Зачем? — взмолилась я, глотая слезы.
— Ты должна быть с этим мужчиной, и только ты сможешь спасти его.
Она отпустила меня, а я стала тереть руку в надежде, что разноцветные лепестки исчезнут.
— Теперь я могу забрать ее?
Леннарт убрал драконью ипостась и выглядел жутко довольным. Он протянул руку ко мне, но я сделала шаг в сторону. Никому нельзя доверять в этом мире!
— Нет. — Остановила его Иллия. — Вы принадлежите друг другу, но Ада заключила магический договор с хозяином таверны ровно на один год. Как вы знаете, господин Хансен, он не подлежит расторжению.
— И что? Мне теперь год ждать и смотреть, как моя жена живет под одной крышей с каким-то наглым драконом?
Морт довольно улыбался. Теперь они с Васили были очень похожи друг на друга: наглые и довольные, как коты, объевшиеся сметаны.
— Это вы решите сами. — Иллия улыбнулась, показав свои острые зубки обоим драконам. Затем подошла ко мне. — Дорогая, он без тебя не справится, поверь. А на будущее я тебе дам отличную вещь, чтобы усмирять не в меру разъярившихся драконов.
Она протянула руки, на них поднялась пыльца фей, и тут же в ее ладонях появилась большая скалка.
— Поверь, лучшее средство. — Подмигнула она мне. — Во всех случаях пригодится. Кстати, вероятно, уже сейчас.
Она повернулась к двери, в которую входили две молодые женщины в купальных костюмах.
— Эх. — Махнул рукой дядюшка Ромул. — Такую дхаку испохтили.
— И не говори, — поддержал его Васили и спрыгнул со стола.
— Я не буду ждать! — взревел Леннарт, прожигая взглядом Морта. — И не буду смотреть, как моя будущая жена живет в чужом доме! Тем более в таверне! Но, если уж я не могу разорвать этот контракт, я просто выкуплю эту развалюху. И тогда моей станет и Ада, и таверна!
Васили и Ромул остановились и с интересом засмотрелись на продолжение стычки. Я повернулась к Тае и мальчикам. Страха в их глазах не было, зато был интерес и азарт.
— У нас первый клиент. — Показала я на девушек, пытаясь отвлечь от новой битвы двух драконов.
Тая отмерла, кивнула и бросилась к столикам, снимая чехлы с ближайших. А я вернулась к коробке с игрушками. Нам срочно нужно восстановить таверну. А тот этот неугомонный дракон и правда выкупит таверну.
* * *
— Это был дракон! — восторженно проговорил Альб.
— Два дракона! — Толкнул его локтем брат. — А я думал, драконов не бывает.
— И говорящих котов с бобрами.
— Ага. И ведьм, и фей тоже.
— Мальчики! — шикнула на них Тая, которая все еще стояла в стороне и не знала, как реагировать на все происходящее.
— Тая, миленькая, — взмолилась я. — Помоги с клиентками. А потом мы обо все поговорим, обязательно!
Девушка была явно недовольна, и я ее понимала. Она не смогла уберечь сестру, поэтому всю жизнь пыталась скрыть свой дар и мальчишек. А тут, мало того, что странная таверна, так еще и два дракона, говорящие животные и фея в моем лице. Полный комплект, хоть прямо сейчас бери и веди к дознавателям. Но девушка быстро взяла себя в руки, стащила с рук перчатки, которыми убиралась в огороде, и подскочила к девушкам.
— Милые дамы, вам где удобнее будет сесть?
Тая схватывала на лету. Это милую старушку можно было посадить за любой столик, да угостить творожными шариками. А вот с девушками в довольно неприличных по здешним меркам купальных костюмах, нужно особое обслуживание. Девушки окинули ее уничижительным взглядом, затем переместили взор на мужчин и без малейшей толики стеснения устроили целый концерт.
— Ой! — заверещала одна. — Это мужчины!
— Настоящие! — поддержала ее подруга. — И взрослые! — добавила уже восторженным тоном.
Я погладила стену таверны и тихо прошептала: «Бухум, дорогой, дай пару банных халатов». Таверна недовольно ухнула, но все же зашевелилась, и из камина вывалилось два абсолютно черных, запачканных сажей, халата. Встряхнув их, накинула на девушек. С характером таверны еще придется как-то ужиться, а пока нужно думать о гостях.
— Лучшие места в нашем заведении. — Подвела я их к столику у окна.
— Это? — Одна из девушек провела пальцем по столу, собирая пыль. — Это просто ужасно. Неужели мы попали в Хельмгаль? Мы этого не заслуживаем!
— Таверне нужен ремонт, вы правы. Но компенсируем все неудобства и сделаем заказ от шеф-повара. Любой, какой пожелаете.
Пока я разговаривала с девушками, во мне просыпался давно забытый навык. Попав в тело девочки-подростка, я росла и воспитывалась как ребенок. Поэтому все то, чем я занималась в своем родном мире, постепенно забывалось. Теперь же я чувствовала в себе уверенность, знала, что говорить и как убедить самых капризных клиенток в том, что заведение им обязательно понравится. Даже если чехлы с мебели до сих пор не сняты. Я получала такое удовольствие, которого давно не ощущала, сидя в отцовском поместье и участь тому, как прятать свою магию. Здесь же у меня мурашки бежали по спине, а в кончиках пальцев было приятное покалывание. Может, я попала сюда не просто так? И роль феи в мистической таверне — это то, для чего меня притянуло в этот мир?
Не успела я принять заказ, как Морт и Леннарт подошли ко мне одновременно, взяли под руку и, улыбаясь девушкам, отвели в сторону.
— Что вы делаете? Особенно ты. — Ткнула я в Морта. — Твоя же таверна, сам знаешь, что нужно обслужить клиенток.
— Посмотри на свои руки.
Я подняла ладони и поняла, что они имели в виду. Ощущение покалывания меня не обманули: по рукам текла магия, переливаясь и вырываясь неконтролируемыми порывами.
— Прах демона! — выругалась я, пытаясь унять зудящую магию. — Как же это убрать?
— Меньше бы бегала, было бы время учиться контролировать, — огрызнулся Леннарт, ловя на лету искру, вылетевшую у меня из руки.
— Если бы меня не пытались насильно выдать за старого толстосума, — начала я.
— Старого? — Черная бровь Леннарта взметнулась вверх.
— Так, голубки, вы тут разберитесь. Надеюсь, у тебя получится удержать ее магию, чтобы не разрушить мою таверну до конца. А у нас все-таки гости.
Морт весело подмигнул, подхватил полотенце и пошел к девушкам, принимать заказ. Мальчики тут же оказались рядом и с удовольствием ловили вылетающие искорки.
— Закрой глаза. — Леннарт взял мои руки в свои. Я дернулась и хотела вырваться, но он меня не пустил. — Не дергайся. Иллия права, я не могу увести тебя до окончания договора. Но я обещал твоему отцу, что позабочусь о тебе и сохраню тайну. И первое, что я сделаю — научу тебя контролировать спонтанные выбросы. Закрой глаза, сделай глубокий вдох и медленно выдыхай. С каждым выдохом отпускай часть магии.
Несколько минут мы так и стояли, держась за руки и медленно пыхтя рядом друг с другом. Не успела я подумать, до какой степени мы по-дурацки выглядим, как у меня над ухом раздался голос Морта.
— Они хотят какие-то моти.
Это было так неожиданно, что я фыркнула и освободила руки.
— Тети Моти?
— Не знаю. — Морт развел руками. — Это ты у нас хозяйка, вот и разбирайся, что будешь готовить.
Что такое моти я знала. Вкуснейшие пирожные из рисовой муки. Вот только они были достаточно популярны в моем мире, а здесь, где и машин еще не придумали, о таком лакомстве я и не слышала. Но мой мозг уже работал в сторону решения проблемы.
— Я не могу это приготовить. Точнее, могу, но не сейчас, когда таверна в таком запущенном состоянии. Нужно столько редких ингредиентов, которых точно не было сто лет назад, да и сейчас достать их трудно.
Тут уже фыркнул Леннарт, сложил руки на груди и уверенно произнес.
— Если у тебя нареченный муж — главный купец при дворе короля, то ничего невозможного нет.
Я скептически посмотрела на него. Он прав, с его связями достать можно любой товар, даже ванильный сахар. В крупных городах его не найдешь, не то, что в таком городе, как Осман. А он бывает только на столе у короля. Это я прочитала в столичном журнале в детстве, тогда-то и бросила затею когда-нибудь открыть свое кафе. Но сейчас подвернулась замечательная идея воплотить свою мечту в реальность. Но что для этого понадобится? Замуж меня пока не тянут, благодаря договору и словами Иллии, у меня есть целый год, чтобы наслаждаться должностью хозяйки таверны. И я прекрасно помнила слова Морта, которые звучали отголоском моей прошлой жизни: «Каждый клиент должен уйти довольным». А уж если это его последний ужин, он должен быть просто замечательным.
— Что нужно, чтобы ты достал все нужные ингредиенты?
Леннарт довольно улыбнулся. И в этой улыбке было что-то большее, чем удовлетворенность от того, что он может достать то, что другим не под силу.
* * *
— Ничего неприличного! — Я выставила вперед скалку. А что?! Иллия дала ее мне, грех не воспользоваться. Но Леннарт только рассмеялся.
— Если сама Богиня велела ждать целый год, я подожду. И не думай, что я до того бесчестный, что воспользуюсь тобой до свадьбы. Мои связи помогут достать то, что нужно. Но взамен я, конечно, кое-что попрошу.
— Что? — Я продолжала держать скалку, направленную в его сторону.
— Во дворце уже прознали о помолвке, и мне нужно показаться перед королем с невестой. На королевской кухне точно есть все, что тебе нужно. Можешь совместить приятное с полезным, предстать перед королем и достать то, что тебе нужно.
Я оглянулась на Морта, который отошел от нас и весело болтал с девицами. Наверняка они не особо торопятся на тот свет, но и сидеть здесь вечно тоже не будут. А у меня дом не убран, сорняки не прополоты, да и таверна до сих пор в плачевном состоянии. Может, покойным душам и все равно, но и других посетителей хотелось бы принимать, а не распугивать. Леннарт правильно понял мои сомнения, потому что подошел к барной стойке и достал игрушки новогодних эльфов. Я с интересом наблюдала за тем, как он поставил их на пол, а затем стал вливать магию в каждого. У меня были такие игрушки в детстве, в моем первом детстве: кладешь их вводу, и они начинают расти. Так и тут, от десятисантиметровых фигурок они доросли до вполне себе парней подросткового возраста.
— Вау! — раздалось из-за столика. Девушки разом переключились с Морта на двух новых молодых людей. — Что у вас за красавцы?
— Слушай меня, — резко надавил Леннарт, когда один из эльфов стал поворачиваться к девушкам. — Прибрать дом, перестирать, высушить и выгладить скатерти, перемыть посуду, обновить занавески, привести все гостевые и спальные комнаты в должный вид.
Парень кивнул, подхватил ведро и скрылся за дверью. Леннарт повернулся ко второму.
— Приведи подъездную дорожку в порядок, поставь забор, почини лестницу. Потом оба возьметесь за крышу и стены.
Второй эльф тоже кивнул и выскочил за дверь.
— Чур красить забор мы будем! — выскочили вперед мальчишки.
Тая придержала их, смотря на Леннарта до сих пор с подозрением и недоверием. Я подошла ней и отвела в сторону.
— Я знаю, что ты не простая девушка, а такая же ведьма, как и сестра. Поверь, здесь ты в большей безопасности, чем в городе. Два дракона и фея, как никто, умеют хранить тайну.
Казалось, что Тая выдохнула, и груз упал с ее плеч. Но за мальчиками она все равно следила пристально, не выпуская из виду.
— Вы едете добывать ваши редчайшие ингредиенты? — фыркнул на меня Морт, который уже еле отбивался от девиц, которые чуть ли не вешались на него. — Два дня вам хватит?
— Три, — коротко ответил Леннарт. — Два дня на дорогу и один на визит к королю.
— И на закупку всего необходимого, — вставила, пока муженек не забыл, зачем, собственно, я еду.
— Тогда и недели не хватит. — Закатил глаза Морт. — Девушек только пусти по магазинам.
— Магазины?! — Оживились девушки, услышав знакомое слово. — В Лунгарде есть замечательная лавка господина Футте, он шьет замечательные костюмы!
— Сшить костюмы можно везде, а вот таких булочек, как у мадам Гофрон нигде не найдешь!
— Девочки, как же вы в нашу глушь попали?
Девушки замолчали и потупили глаза.
— Говорят, что если войти в ваше озеро, можно увидеть водяного. И тогда будет удача с мужчинами.
Мы с Мортом переглянулись. Не хватало еще одного магического существа в таком маленьком городке.
— А если русалку, — продолжила вторая, — то будет много денег.
— Почему денег? — не понял Морт. — С водяным понятно. Но какое отношение имеет русалка к деньгам?
Девушки насупились и стали смотреть в окно.
— Переспрашивать не буду. — Закатила я глаза. Впечатлительные столичные барышни, может, и поверят в водяного, но только не я. Конечно, по ночам ходить купаться — не лучшее занятие, не удивительно, что они так быстро утонули. Но вот смерть двух явно небедных девушек, может вызвать резонанс. И тогда тихий городок Осман станет очень шумным от нашествия репортеров и дознавателей.
— Я знаю этот взгляд, — перебил мои мысли Леннарт. — Я разрешу тебе ходить по магазинам, только не вмешивайся.
— Вот что? — Невинно захлопала я глазами.
— Решила поиграть в хозяйку, пожалуйста. До тех пор, пока я не выкуплю эту халупу и не сожгу ее дотла вместе с твоим договором.
— А это мы еще посмотрим!
Я резко развернулась на каблуках и пошла наверх, окрикнув Таю.
— Тая, мне нужна будет горничная, ты поедешь со мной. За мальчиками присмотрят Морт и дядюшка. Надеюсь… — Я развернулась на середине лестницы к Леннарту. — … ты правильно запустил эльфов, и к нашему возвращению таверна будет выглядеть как новая.
— До тех пор, пока вы обе не будете моими, — процедил Леннарт мне вслед.

Глава 9

То, что дракон не остановится и до последнего будет стараться заполучить меня, я не сомневалась. Хотя после слов Иллии о том, что договор нерушим, немного расслабилась. А зря! Этот наглый драконище решил, что раз не может заполучить меня напрямую, заберет таверну у Морта. Размечтался! Я хоть всю жизнь прожила в родительском поместье, но получила хорошее образование. А в прошлой своей жизни я и вовсе была владелицей кафе, на которое тоже многие разевали рот. Но там я смогла удержать его, и здесь отвоюю! Уж не знаю, какие такие вселенские проблемы решает Морт, но раз уж он решил повесить на меня управление таверной, надо брать все в свои руки. А поездка к королю будет замечательным поводом повернуть все в свою сторону.
Тае не очень нравилась идея оставлять мальчиков с драконом и говорящим бобром. Уж с кем больше, я даже не знаю. Пришлось убедить, что среди всех безрассудных в этом заведении, хотя бы у Васили есть голова на плечах. Пришлось даже притащить кота наверх и заставить его дать клятву следить за мальчиками. Только тогда мы смогли собрать мои скромные пожитки и спуститься вниз.
Леннарт уже подогнал экипаж, который стоял на дороге, не въезжая на двор таверны. Он сам подхватил сумки и погрузил их, потом помог мне забраться внутрь, а Тае — на козлы к кучеру. Я удобно устроилась у окна, помахала мальчишкам, проводила Морта, болтавшего с девушками и дядюшку, стоящего на крыльце с козой в обнимку. Надо ей хоть имя придумать. А то почти член семьи, а безымянный.
Экипаж затрясся по дороге, а я достала маленький блокнот, небольшой карандаш и стала записывать то, что нужно было купить в столице. В первую очередь — рисовую муку, но обязательно клейкую, потом нужен был ванильный сахар, а такая диковинка могла и не найтись даже на столичных рынках. Хотя, муж у меня хвалился своими всесильными возможностями, вот пусть и достает. Потом нужно было достать закваску. На ней можно делать сыры, творог, а еще творожный сыр. Такого блюда я на здешних рынках не видела, а вот порадовать новинкой местных жителей хотелось. Глядишь, так и пойдет торговля.
А еще нужно узнать, где раздобыть заморской рыбы. Я так размечталась, вспоминая все блюда, которые готовила у себя в кафе, что не заметила, как Леннарт пристально смотрит на меня. Быстро закрыла блокнот и убрала в карман.
— Почему вы так смотрите? Есть что-то удивительное в том, что дама пишет в блокноте? Или вы считали меня неграмотной?
— О вашем образовании рассказал ваш отец, когда мы подписывали договор. Меня удивляет то, что вы в принципе решили заняться этой таверной. Одно дело, когда вы пытались прятаться, что, кстати, безуспешно. Другое — когда наша свадьба стала лишь делом времени.
— Один год, — напомнила я.
— По договоренности со старым владельцем. Как только таверна станет моей, я разорву этот контракт.
Я вспыхнула и сжала пальцы.
— Считаете, что все можно купить? И таверну, и меня?
— Да. — Спокойно кивнул Леннарт. — Я уже купил вас у вашего отца, выкуплю и у этого Морта. Поверьте, торговые дела я веду отменно.
— Вряд ли у вас получится это так легко. Договор магический, а вы вряд ли станете кому-то рассказывать о том, что спешите разорвать магические узы.
Леннарт только усмехнулся, откинулся на спинку сиденья и сложил руки на груди.
— А сейчас вы начнете шантажировать меня тем, что я дракон.
Мысли такой до этого у меня не было, но после его слов я задумалась.
— Не старайтесь, — усмехнулся он. — У меня есть тоже оружие против вас. Вряд ли вам захочется, чтобы кто-то узнал, что вы фея. Или ваш дядюшка. Который, кстати, в контракт не входил, но вы отчаянно держитесь за него.
— Он много для меня сделал.
Я насупилась и отвернулась к окну.
— К тому же, — продолжал Леннарт, — я много лет служу при дворе короля. А вы даже представить не можете, какие там защитные меры против магии. Такого количества магических артефактов, определяющих магию, вы не увидите нигде.
Я испуганно посмотрела на него. Определяют магию? И как я должна буду зайти во дворец, если меня сразу опознают?
— Не беспокойтесь. — Леннарт вытащил кулон из-за пазухи. — Такой же кулон приготовлен для вас. С ним ни один артефакт или придворный маг не сможет опознать в вас фею.
— Придворный маг? — Я чуть не поперхнулась. — Но магия же запрещена!
— Только не во дворце. Я же говорил, что там можно найти то, чего нет нигде в мире.
С недоверием я посмотрела на мужа.
— А король знает, что вы… дракон?
— Конечно, нет. Магические расы ведь под запретом, вы помните? — заговорческим тоном произнес он. — Но Его Величеству уж очень нравятся вещи, которые его личный купец может добыть в разных странах. Поэтому на многое он готов закрывать глаза.
— Только бы другие глаза ему не открыли, — пробормотала я, снова отворачиваясь к окну.
Дорога была дальняя, ехали мы к северу, поэтому чем ближе была ночь, тем холоднее становилось. Экипаж, на котором мы ехали, был довольно скромен, не под стать личности Леннарта. Я с удивлением поняла, что и в первый раз, когда встретила его на лесопилке, он был на достаточно простом коне, которого сейчас в упряжке не было. Достаточно странно для того, кто привык шиковать и жить в комфорте. Как же он попал в Осман, без лошади и экипажа?
Я еще раз посмотрела на мужа, которые углубился в свои мысли. Вдруг коляску качнуло, и она остановилась.
— Что такое? — Леннарт высунулся из окна, но тут же со стоном упал обратно.
На его руке краснела рана, все больше расплываясь красным пятном по рубашке. Дверца открылась, и я увидела двоих мужчин: один стоял ближе, и в его руке был нож. Второй стоял чуть дальше, и держал в руках два пистолета, направленные в нашу сторону.
* * *
— Выйти из кареты! — прогремел голос первого.
Держась за руку, Леннарт вышел и помог спуститься мне. Наш кучер и Тая уже стояли около кареты под охраной третьего.
— Господин Хансен.
Голос раздался у меня за спиной, и я дернулась, узнав его. Инстинктивно спряталась за спину Леннарта. Это был он, придворный казначей, приближенный к королю: было ему лет двадцать пять (как мне говорили), но выглядел он на все шестьдесят. Огромный живот не позволял ездить в закрытых каретах, поэтому в поместье к отцу он приезжал только в открытых повозках. От чего постоянно хлюпал носом и кашлял. Лишь уважение к его чину и должности не давало отцу распустить руки и выкинуть этого пройдоху со двора. Особенно после того, как он начал свататься ко мне. Вот уж кому, а заросшему жиром жадине отец бы меня не отдал. Но тот успокоился только тогда, когда увидел подписанный договор о браке. Сейчас же он стоял и с ехидством смотрел на нас двоих.
— Господин Ваух. — Леннарт делано поклонился. — Вам не кажется, что вы сильно превышаете ваши полномочия, которые должны заканчиваться на письменном столе казначейства?
Тот издал едва различимый смешок, и подошел ближе.
— Нет, Леннарт. С некоторых пор я объединил свои усилия с королевским инспектором. И у нас есть довольно интересная информация, касающаяся тебя и твоей нареченной жены.
При этих словах он сморщился и скосил взгляд на меня. Я сильнее сжала рукав Леннарта. Еще не хватало, чтобы при поездке в столицу, меня похитил этот жирный боров.
— У тебя нет прав меня останавливать. И уж точно — применять силу.
Леннарт отнял ладонь от раны, показывая кровь на пальцах.
— Все права мне выдал инспектор. — Ваух достал из-за пазухи бумагу и развернул ее перед Леннартом. — И у меня почти собраны доказательства твоей причастности к общению с магическими расами.
— Почти? — Леннарт улыбнулся. — Вряд ли такой подход удовлетворит короля или суд.
— Суда не будет, — огрызнулся Ваух. — Для начала я заберу твою служанку, от которой магический камень так и пылает.
Тот, кто стоял рядом с Таей, достал камень и поднес к ней. О таком я слышала от отца. Инспекция по контролю и все церкви имели такой. Камень, который начинает загораться ярким светом, когда рядом находится магия. А сейчас нас таких слишком много на один камешек. Леннарту хорошо, у него кулон есть. А вот нам с Таей может не поздоровиться. Как говорил Леннарт: «даже он не сможет меня спасти, если обнаружат во мне магию».
Вот только у меня в рукаве был туз. С тех пор, как мне не пришлось накладывать морок на дядюшку, сил у меня стало больше. Я чувствовала, как повышается уровень магии и дает мне силы. Теперь же резерв был полон, и его должно было хватить на мою маленькую проказу.
— Простите, господин Ваух. — Я вышла из-за спины Леннарта и подошла ближе к Тае. Камень стал светиться так, что чуть не слепил глаза. — Эта маленькая штучка и есть тот магический артефакт, определяющий уровень магии?
Я подошла ближе и стала с интересом рассматривать камень. Для убедительности даже ткнула его несколько раз пальцем, от чего он пустил несколько искорок. Охранник, державший его, подозрительно посмотрел на меня, потом снова на камень. Только он собрался что-то сказать, как я с силой наступила ему на ногу и выбила камень из рук, отбросив его в сторону Вауха. Тот нагнулся, чтобы подобрать его, и этого мгновения мне было достаточно, чтобы наложить две личины, поменяв местами Таю и охранника.
— Какая я неловкая.
Ваух процедил что-то сквозь зубы, но подошел ко мне с широкой улыбкой на лице.
— Уверен, когда вы будете моей женой, мы это обязательно исправим.
В душе похолодело. Знаю я, как он это исправит. Жадные люди, страдающие чревоугодием, бывают сильно жестоки.
— Господин Ваух. — Изображая дурочку, захлопала я ресницами. — Неужели вы думаете, что гувернантка, которую мне нашел мой названный муж, обладает магией? Не верю!
Я сделала шаг к охраннику, который хлопал глазами и не понимал, что происходит. Ваух, которого зрение прекрасно обмануло, подошел к нему и протянул камень. Я встала почти вплотную к нему, и камень загорелся ярким светом.
— Вот видите. — Ваух показал на камень. — При приближении к магическому существу, он начинает светиться. Более точно расу определят дознаватели, но для поимки этого вполне достаточно.
Растерявшийся охранник отступил назад, но я не отставала и держалась как можно ближе.
— Это же я, господин. Камень не светится на меня. Это все она. — Он ткнул в меня пальцем. — Это она! Ведьма!
Я изобразила испуг и жгучее желание упасть в обморок. Ваух тут же убрал камень и поддержал меня за талию.
— Как это ужасно! — Я приложила руку ко лбу. — Мало того, что рядом со мной была магия, так теперь она еще меня обвиняет! Уберите! Уберите этот ужасный камень!
Ваух вынул его из кармана и перекинул другим мужчинам.
— Конечно, никто вас не обвиняет. Мы все видели, что камень показывал магию еще до того, как вы вышли из кареты. И вы слышите, каким грубым голосом она говорит? Это точно ведьма! Даю вам слово, о ней позаботятся и выдадут все, что причитается в таком случае!
— Ох! — На негнущихся ногах я позволила проводить себя к карете. — Если бы не вы… Но мне теперь так страшно... Как можно ехать дальше, если любой может оказаться магическим существом! Вы не дадите вашего смелого охранника, сопроводить нас?
Я кивнула в сторону Таи, которая стояла под личиной охранника. Она открыла рот, чтобы что-то сказать, но я только махнула рукой.
— Ничего не говорите. Я и так вижу, что вы достойный мужчина. Можете сесть рядом с кучером.
Еще несколько минут я изливала благодарности за спасения от страшной ведьмы Вауху, пока его люди уволакивали бьющегося и хрипящего охранника под личиной Таи. Как только Тая села на козлы, а охранник был связан и брошен в стоящую рядом кибитку, я мягко отстранила Вауха и пообещала, что при встрече с королем обязательно расскажу о его храбрости в поимке ведьмы.
Как только Леннарт сел в карету, Ваух подошел к козлам.
— Проследи за каждым их шагом. Хочу знать каждое слово, произнесенное в карете. Потом доложишь.
Тая кивнула, но ничего не ответила. Кучер тронул поводья, и карета тронулась.
— Не знал, что ты настолько отчаянная, — сказал Леннарт, как только мы тронулись.
— Не настолько, чтобы оставить тебя с открытой раной.
Я оторвала лоскут от одной из нижних юбок, открыла дорожную сумку и достала одну из баночек, без которых никогда не отправлялась в путешествие. Корень златоуса всегда был при мне, ведь дядюшка постоянно царапался, резался или разбивал колени. Насыпала на повязку и замотала Леннарту руку. Все это время он следил за мной, не отрывая взгляда.
— Очень интересно следить за тобой, когда из фурии на грани безумства ты превращаешься в заботливую хозяйку. Даже несмотря на то, что у драконов регенерация почти мгновенная.
Я остановилась и развязала рану. Под ней не было ни крови, ни пореза: идеально ровная кожа. Со злостью отбросила повязку.
— Вот же… гад чешуйчатый!
* * *
Наш приезд в Лунгард не остался незамеченным. Как только карета подъехала к воротам одного из особняков, расположившихся на холме Тщеславия, со всех сторон набежали репортеры и защелкали фотоаппаратами. Леннарт только плотнее зашторил занавеску и закрыл створку окон.
— Господин Хансен, — раздавались крики снаружи. — Ваш приезд в Лунгард связан с вашей помолвкой или с тем, что против вас готовится обвинение?
Другие голоса повторяли одни и те же вопросы, но все они сводились к одному: нашей помолвке и обвинению главного дознавателя в использовании чар магии на короля. Даже дядюшка Ромул мог понять, что все это идет от Вауха, и что хорошим это может не закончиться. Уж я-то знала, насколько мелочным и злобным может оказаться этот тип, когда ему переходят дорогу. А тут завидную невесту перекупил какой-то торговец, пусть и приближенный к королю. На душе стало нехорошо, но Леннарт не выказывал ни толики страха или неприязни. Будто от мух отмахнулся, роящихся над его тарелкой. Мне лезть в королевскую политику совсем не хотелось, поэтому я решила делать вид, что ничего не происходит. Нужно будет — сам посвятит меня в происходящее.
— Разместишься в комнате, там просидишь до ужин, — отдал он мне распоряжение, как только карета остановилась около особняка. Сам же он вышел, подал мне руку, но тут же скрылся в дверях, отдав быстрое распоряжение слугам разместить хозяйку.
Тая сидела на козлах и боялась спуститься. Мне ее стало жалко: жила тихой жизнью отвергнутой, никого не трогала, но и никто к ней не лез. А тут за один день столько неприятностей сразу. Несколько лакеев тут же потащили мои сумки в дом, ко мне же подошла экономка, явная хозяйка особняка: женщина лет шестидесяти, в строгом черном платье с белым передником.
— Госпожа. — Поклонилась она. — Позвольте провожу вас в комнату и расскажу, чем вы можете пользоваться.
«Началось», — подумала я и закатила глаза. Еще не зная, что мой будущий муж дракон, чувствовала, что запрет он меня без права выхода. А сейчас и подавно можно было ожидать такого дикого собственничества. Только если он думал, что феи — это покладистые и покорные девушки, дрожащие над своими крыльями, он сильно ошибался. В столицу я приехала, чтобы закупить в магазинах все то, что мне понадобится для таверны. И Леннарт ошибается, если думает, что я буду сидеть в его золотой клетке.
— Идем со мной. — Махнула я рукой Тае, та спрыгнула с козел и подошла ближе.
Если бы не манеры приличия и Леннарт, который еще не успел скрыться в дверях дома, женщина упала бы прямо здесь. Но она стойко выдержала удар, лишь окинув меня пренебрежительным взглядом.
— Молодой леди не позволительно, чтобы мужчины входили в комнату к еще незамужней леди.
Прах демона, я же совсем забыла, что Тая до сих пор была под личиной охранника. Нужно было срочно выходить из ситуации. Я схватила Таю под локоть и затолкала в карету с громким криком: «Тая, выходи, Жо сам соберет мои вещи». Закрыла дверцу кареты, сосчитала до трех, снимая личину, снова открыла и вытащила на свет уже Таю в настоящем ее обличии. Женщина окинула нас обоих недовольным взглядом и прошла в дом.
Особняк Леннарта был шикарен. Именно так и должно было выглядеть жилище дракона. Все, что было не в мраморе, было в золоте. На высоких подставках стояли пузатые вазы из чистого стекла. Таких во всем королевстве не было, лишь дальние горняки-гномы могли сотворить это чудо. Широкая лестница уходила на второй этаж, где расходилась двумя пролетами: в хозяйские комнаты и на широкий балкон, отделенный от дома стеклянной дверью от пола до потолка. Тая, которая не была в дорогих домах, смотрела во все глаза, еле успевая поворачивать голову из стороны в сторону.
— Вот здесь столовая. — Проходя мимо, показала нам экономка. — Сюда нужно спускаться, когда подходит время обеда.
— И когда оно подходит? — весело спросила я. Меня начало забавлять ее чопорное поведение.
— Когда хозяин велит, когда вы можете спуститься.
— О как! — одними губами произнесла я и подняла палец кверху, показывая Тае. Та сдержалась, чтобы не засмеяться.
— А что еще можно в этом доме?
— То, что прикажет хозяин.
— А если он прикажет то, что я не захочу делать?
Мы остановились перед дверью комнаты. Женщина резко развернулась ко мне и толкнула дверь.
— Вы еще слишком юны, чтобы ослушаться будущего мужа.
С этими словами она удалилась, тяжело цокая каблуками по полу. Приехали. Видимо, не один Леннарт видел мою детскую фотографию. И даже то, что слуги увидели в реальности, не смогло поколебать их уверенность в том, что хозяин привезет практически ребенка. Слуги уже донесли мои сумки, которые стояли сваленные у кровати. Судя по дому, что особняк содержался в идеальном порядке, всерьез воспринимали только приказы хозяина. Мнение малолетней, по их мнению, хозяйки, в расчет договорились не брать все слуги. Что ж, придется сильно изменить их мнение. Мама всегда говорила: «Первое дело женщины в доме — поставить всех слуг на место. Ты можешь быть храбрым воином и сразить с десяток врагов, но одна горничная, позволившая себе неуважение по отношению к тебе, сведет репутацию на ноль».
— Будем осваиваться?
Я позволила Тае заняться своими вещами, подошла к окну и отодвинула полог. За окном простирался вид на город. С холма было видно множество двухэтажных домов, узкие улочки и большую торговую площадь. По другую сторону города возвышался королевский дворец: высокие башни и острые зубцы крепостных стен блестели на солнце. Но больше всего меня привлекала рыночная площадь, раскинувшаяся вдоль стен города. Откладывать дела я не привыкла, да кто еще знает, что решит выкинуть Леннарт в своем желании запереть меня у себя дома. Поэтому я помогла Тае разложить вещи, переоделась в более легкое платье и спустилась вниз. Экономка тут же оказалась рядом.
— Хозяин не велел выходить из дома.
— Вот и не выходите. — Попыталась я пройти мимо, но та преградила мне дорогу. Повернулась к Тае. — Ты слышала от хозяина что-то подобное?
Та замотала головой.
— И я не слышала. — Я подошла чуть ближе к экономке и посмотрела прямо ей в глаза. — Не думаю, что такой человек, как Леннарт Хансен будет ценить экономку выше своей будущей жены. Если правильно помню, скоро я буду хозяйкой именно этого дома.
Удовольствия от общения женщина явно не испытывала. Более того, взгляд ее стал острым и колким, хоть и был направлен вниз.
— Ты куда-то собралась?
На верху лестницы стоял Леннарт, облаченный в домашнюю одежду.
— Я же, кажется, сказал тебе сидеть дома.
— А что, если я не хочу?
Начинать дрессировать дракона надо с малого: проверка границ возможного. Скулы его чуть дернулись, но он тут же взял себя в руки и стал спускаться по лестнице.
— Этой фразой ты хочешь сказать, что еще не являешься моей невестой, и можешь не слушаться моих распоряжений как мужа.
Я вздернула бровь. А он умный, игру раскусил на раз. Отвечать не стала, лишь возмущенно вздернула бровь.
— За воротами толпа репортеров, которые хотят крови. Пока моей. Но если они увидят тебя, не уверен, что ты сможешь с ними справиться.
— Ты недооцениваешь меня.
— Твою строптивость я уже оценил, а вот насчет силы риторики не уверен.
Я сделала пару шагов и оказалась рядом с ним. Настолько близко, что смогла уловить легкий запах мыла после душа, который он только что принял.
— Уверена, у такого большого человека, как ты, должен быть запасной выход.
Он ухмыльнулся и притянул меня за талию.
— И все-таки я был прав, когда говорил, что ты намного умнее моей названной жены. Пойдем, покажу.

Глава 10

Экономка поклонилась и удалилась, что в очередной раз доказало ее преданность хозяину. А вот новая жена в моем лице ей точно пришлась не по нраву. Она проводила меня таким взглядом, которым смотрят на хрюшку, забредшую в хозяйские хоромы. С моей репутацией нужно что-то делать. Но точно не сейчас, ведь оставаться в этом доме я не собираюсь.
Мы с Таей проследовали за Леннартом. В дальнем конце коридора, куда уходили подсобные помещения, была маленькая дверка. Я не сразу ее и приметила. А заметив, приняла за кладовую для сыров. Их всегда делали чуть выше пола, где-то до середины стены, чтобы мыши не могли пролезть ни сверху, ни снизу. Приоткрыв дверь, Леннарт повернул какой-то механизм, и дверь увеличилась вдвое. Теперь туда мог пройти не очень высокий человек.
— Потайной лаз! — восторженно проговорила я. — И куда он ведет?
— Обязательно покажу, но не сейчас. Мне нужно привести дела в порядок, а потом я сопровожу до рынка. Там же и передам телохранителю, который будет сопровождать тебя все время пребывания здесь.
Я возмутилась до глубины души! Никакие телохранители мне не нужны! Не за тем я приехала в столицу, чтобы за мной по пятам ходили какие-то мужчины, портя репутацию незамужней дамы. При чем незамужней я и планировала оставаться, а за год службы в таверне можно было что-нибудь придумать. Форс-мажор, какой-нибудь. Но вслух сказала совсем другое.
— Конечно, мы подождем. — И для верности пару раз хлопнула ресницами. — Можем пока погулять в саду. Из окна видела, у вас прекрасный сад позади дома.
Леннарт сложил руки на груди и недоверчиво посмотрел на меня.
— И почему я тебе не верю?
— Видимо, мало меня знаете, господин Хансен. Неужели вы проявите недоверие к своей будущей супруге?
По глазам было видно, что не верит мне. И правильно делает, я скажу. Потому что оставаться и сидеть в его золотой клетке я как не собиралась, так и не собираюсь. А вот дверку эту он мне показал очень зря: я запомнила все движения, которые он делал, чтобы открыть.
— Хорошо, — растягивая слова, проговорил он. — Подождите меня в саду.
Он проводил нас до двери в сад, а потом махнул экономке, которая вынесла таз с яблоками на веранду и стала их чистить, не забывая поглядывать на нас.
— Госпожа, — шепотом проговорила Тая. — Мы, действительно, будем ждать господина.
— Нет, конечно. Но тебе придется отвлечь экономку. Для нее я все равно глупая, безрукая барышня, а ты можешь напроситься в помощницы.
Тая понимающе кивнула и подошла к женщине. По началу та не была довольна, но разговор завязался, работа спорилась, а я отчаянно делала вид, что безделье — мое самое любимое занятие. Осторожно встав, я прошлась вдоль розовых кустов, отметив, что сад находится в превосходном состоянии. За моими передвижениями уже никто не следил, поэтому я быстро проскочила в боковую дверь и шмыгнула к потайной дверце. Проделала те же движения, что и Леннарт, но дверь не открылась. Озадаченно посмотрела на механизм. Я ведь делаю тоже самое. Попробовала еще раз, но эффект был так же нулевым.
— Так и знал, что найду тебя здесь, — раздался позади насмешливый голос.
Конечно, сзади стоял сам Леннарт, сложив руки на груди и прислонившись к стене. В его глазах бегал насмешливый огонек, а вот меня пробила досада. Это ж надо было так глупо попасться!
— Я только посмотреть.
— Верю. — Кивнул Леннарт с серьезным выражением лица. — Только одна ты все равно никуда не пойдешь.
Он подошел к двери и взялся за ручку. Стоя к нему непростительно близко, я боялась вдохнуть, но зато рассмотрела каждую черточку его лица. До этого никогда не обращала внимания, что под глазами у него залегли мелкие морщинки, удивительные для его возраста. А на левой щеке от края глаза по скуле пробежал тонкий, почти незаметный шрам. Для драконов, на которых заживает все в считанные минуты, было удивительно, что шрам сохранился. Я судорожно сглотнула и положила руку на его, когда он поворачивал ручке механизма.
— Здесь нужна только твоя магия, верно?
— Верно, — как-то глухо проговорил он и отвел руку. — Идешь за мной. На паутину, мышей и коряги не жаловаться. Ты сама не хотела сидеть в доме.
Я только фыркнула. Уж на что, а на неудобства не мне жаловаться. Хотя то, что я увидела, было намного дискомфортнее того, что я представила. Нога тут же наступила во что-то мокрое, а взгляд уловил маленькие движущиеся тени, метнувшиеся в разные стороны. Да тут не мышь, а полчащи крыс! Но я стиснула зубы и двинулась вслед за Леннартом. Всю дорогу под ногами чавкало, а концу нашей небольшой прогулки туфли мои промокли насквозь. Одной рукой я придерживала подол платья, второй вцепилась в дорожную сумочку, в которой носила деньги.
— Хочу предупредить. — Леннарт остановился около такой же небольшой двери, как и в доме. — Не удивляйся.
Он открыл дверь, вышел вперед, а я застыла, не решаясь переступить порог. Потому что там, за дверью были мраморные полы, заставленные позолоченными стульями. Леннарт протянул мне руку и буквально втащил внутрь.
Сначала свет ослепил меня, но уже через несколько секунд я могла увидеть, что нахожусь в одной из королевских комнат. Ничем другим это было не могло: только король мог позволить себе столько золота, мрамора и хрусталя. Но даже это великолепие не могло сбить меня с толку.
— Ты обещал, что я отсюда я смогу выйти в город и попасть на рынок.
— Наверное, не туда свернули. — Пожал этот гад плечами. — Отсюда до рыночной площади даже ближе, но сначала нужно пройти через дворец.
Все-таки я была права, и это королевская резиденция. Ничего, и отсюда я тоже смогу сбежать.
— И где выход?
Молча Леннарт показал на дверь. Вздернув подбородок, я пошла в ее направлении, но его голос остановил меня.
— Прямо в таком виде пойдешь?
Я взглянула в стеклянную витрину шкафа и увидела пучок паутины на голове, небольшие пятна грязи на платье и абсолютно мокрые туфли, которые оставляли следы за мной по всему полу.
— Да! Это же ты захотел жениться на мне. Ты и мучайся!
* * *
Прожив всю жизнь в стенах родного поместья, я никогда не была в дорогих домах. Жили мы скромно, без хрусталя и золотых канделябров. Но здесь даже коридоры кричали о величии короля. Не успела я осмотреть даже две ближайшие картины, как наткнулась на кого-то очень высокого и темного. На секунду показалось, что тьма резко погасила весь свет. Но нет. То, во что я врезалась, было мягким и довольно приятным на ощупь.
— Леннарт, дорогой! Ты не говорил, что привезешь свою невесту так скоро. Мне казалось, ты ее отчаянно прячешь.
Я подняла голову и увидела высокого мужчину с мужественными чертами лица и серебристыми волосами, заправленными в хвост. Морщинки на его лице говорили о том, что ему далеко за пятьдесят, а амулет на шее выдавал королевское происхождение. Да что там происхождение! Даже в таких далеких уголках страны, как мое родное поместье, знали как выглядит король.
— Ваше величество! — Я бухнулась на колени в кривом реверансе. Мохнатые ежики, что же это все так неожиданно.
Леннарт подошел сзади и чуть приподнял меня за локоть. Я встала, но все еще боялась смотреть на короля. А он поднял руку и снял с моей головы клочок паутины. Я покраснела от стыда как спелый помидор.
— Мне всегда было интересно, как ты проходишь во дворец, минуя охрану. Теперь, думаю, с этим вопросом мне стоит обратиться к юной леди? — Подмигнул он Леннарту. — Думаю, она будет более разговорчива, чем ты.
Чуть поклонившись, Леннарт незаметно ущипнул меня за руку.
— Боюсь, от шока она не сможет проронить ни слова. И разве вы так хотите отгадать эту загадку? Что же тогда останется интересного в вашей жизни, ваше Величество?
— Ох, ты мне оставляешь столько загадок, сколько не оставляет ни один мой придворный. Например, одна из них — как ты уговорил юную леди выйти за тебя замуж? С таким скверным характером от тебя даже горничные бегут через пару дней.
— Видимо, во мне есть еще одна загадка для вас. — Снова чуть поклонился Леннарт.
— А куда это вы так спешили? — Король снова перевел взгляд на меня и жестом руки остановил Леннарта. — Я хочу услышать это вашей будущей супруги. Надеюсь, она настолько же самостоятельна, насколько активна.
— Я торопилась на рынок, ваше Величество, — все еще не поднимая головы, ответила я.
— На рынок? — Возмущенный взгляд короля метнулся на моего, кажется, несостоявшегося мужа. — Ты заставляешь жену ходить за овощами? И, судя по ее спешке, явно не в твоем сопровождении.
— Моя невеста из довольно далекой провинции, — попытался унизить меня Леннарт, — что она все делает сама. К сожалению, пока что не могу избавить ее от этой дурной привычки.
Пока Леннарт описывал мое далекое и дикое проживание, король изучал меня внимательным взглядом. На полуфразе он снова остановил Леннарта и протянул мне руку.
— Милая леди, вы простите этого мужлана. Он старый и одинокий волк, не привыкший к женскому обществу. Не представляете, сколько мне стоило труда каждый его приезд знакомить с новой дамой. Но все были отвергнуты. Теперь я понимаю почему. Он искал ту, которая будет непохожа на всех здешних дам. Ни одна из живущих или посещающих дворец и палец о палец не ударит самостоятельно. А вы чем занимались до встречи с Леннартом?
Я почувствовала, как Леннарт напрягся, чуть сильнее сжал мою руку, но это был мой шанс.
— Меня нанял владелец таверны, чтобы восстановить ее сделать успешной. Сейчас я ищу редкие ингредиенты, которые сложно найти в таком маленьком городке, как мой. Именно для этого мне и нужно было идти на рынок.
— Это восхитительно! — Король перехватил мою руку у Леннарта. — Раз ваш будущий муж был так нерасторопен, что решился отпустить вас одну, я готов быть вашим сопровождающим. Конечно, без господина Хансена нам не обойтись, поэтому придется взять его с собой. Но уверен, он умеет торговаться и находить те вещи, которых в мире почти что не существует.
Продолжая держать меня за руку, король пошел по коридору, уводя меня следом.
Драконовы косточки! Я буду ходить по рынку с королем!
* * *
Леннарт шел следом. Удовольствие сопровождать короля и меня у него явно не было. Это было понятно по недовольному пыхтению у меня за спиной. Но перечить королю он явно не решился, тем более что сам привел меня во дворец. Король провел нас в свои личные покои, отчего мне стало дико неудобно. Все время казалось, что вот сейчас найду разбросанные на полу кальсоны, и вся прелесть королевского флера слетит. Но в комнате оказалось очень уютно, я бы сказала, что по-домашнему. Кровать с высокой периной, балдахин сверху и несколько шкафов. И ни одной пылинки или вещи не на своем месте. Или король явный педант, или прислуга работает на совесть. Скорее и то и другое.
Открыв шкаф, король достал довольно поношенный плащ, накинул его на плечи, закрыв голову капюшоном. Скинул лакированные туфли, сунув ноги в старые башмаки. Пока он облачался, я внимательно рассматривала окна. Меня заинтересовало стекло: прозрачное как слеза, через него было видно все до мельчайших частиц. В нашем поместье окна тоже были стеклянные, но довольно мутные. Говорить о том, какие окна были в таверне, вовсе не приходилось. Но больше стекол меня заинтересовали занавески. Легкий тюль свисал до пола, а поверх него были повешены шторы, довольно плотные, аккуратно отороченные рубчиком.
— Любуетесь занавесками? — Заметил мой интерес король. — Это моя жена шила. Ткань привез Леннарт откуда-то… Кстати, откуда?
Сам Леннарт, который довольно безучастно стоял в стороне, иногда сверля меня недовольным взглядом, махнул рукой.
— Издалека.
— Тайны, одни тайны с вашим мужем.
— Будущим, — поправила я его. Король удивленно вскинул бровь.
— Разве решение о свадьбе уже не принято.
— Принято.
— Еще нет, — ответили мы оба.
— А вы мне нравитесь, — заулыбался король.
— Можно мне посмотреть? — Я подошла к окнам и выглянула наружу. Они выходили во двор, где как раз разгружали телеги с провизией. Дотронулась до шторы: ткань просто текла между пальцев, приятная на ощупь, она не была похожа ни на одну из известных мне.
— Она не пачкается, — услышала я довольный голос короля за спиной. — Их так сложно снимать, стирать, а гладить — вообще пытка.
Я рассмеялась.
— Вы так говорить, будто во всем это участвовали.
Король подхватил меня под руку и вывел из комнаты.
— Один раз я так проштрафился перед своей дражайшей супругой, что был наказан. Из самых каверзных мне предоставили на выбор: чистить две корзины лука или стирать шторы. Все королевские дела были отложены на три дня, которые я корпел над ними. Поэтому Леннарту пришлось поколесить по миру, чтобы найти мне ткань, которая всегда остается чистой.
Я заметила, что пока мы выходили, Леннарт подошел к окну и как бы невзначай дотронулся до шторы. Тонкие нити магии пробежали по ним и исчезли. Видеть их могла только я, но и так было понятно, что за волшебные не пачкающиеся шторы привез Леннарт. Конечно, ткань была плотная, а нити гладкие. Плюс своеобразный пошив, который не оставлял мест, на которых могла скопиться пыль. Но все это не спасло бы шторы от ежегодной необходимости их снимать. Посмотрела на Леннарта с уважением: схитрить так, чтобы король не узнал, что его желание неисполнимо, да еще прямо перед его носом пользоваться очищающей магией.
— Что мы все о шторах, давайте поговорим о вас, юная леди. Вы сказали, что занимаетесь восстановлением таверны. Это должна быть особая таверна, чтобы наш Леннарт позволил своей будущей супруге быть так далеко от дома.
Я тайком посмотрела на Леннарта. На его скулах играли желваки, а дыхание ходило ходуном. Он бы с большим удовольствием разбирался с теми, кто бунтует перед воротами его поместья, чем таскался со мной по рынкам, обсуждая мое незадачливое положение. Но шанс был хороший.
— Это небольшая таверна, где исполняются желания каждого клиента, каким бы оно ни было. Вот только с моим будущим мужем никак не получается договориться: он считает, что девушке не пристало работать. Надеюсь, вы не такого старомодного видения?
Король обернулся и скосил взгляд на Леннарта. Тот недовольно повел плечами, но ничего не сказал. Только когда мы вышли на задний двор, откуда, пройдя через низкую дверь, оказались на шумной улице Лунгарда. Вокруг сновал народ, а буквально за поворотом оказались первые лотки с овощами.
— Что вы хотели на рынке, дорогая моя?
Я смотрела на диковинки, лежащие на лотках. Здесь были фрукты и овощи, хлеба и пирожные. Подойдя к лотку с мукой, сахаром и разными кулинарными ингредиентами, я увидела за прилавком дородную крестьянку. Она живо перебирала монеты, отчитывая выручку.
— Простите, — обратилась я к ней. — Мне нужна мука.
— Все перед вами, — не поворачивая головы, ответила она.
— Мне нужна рисовая мука.
Монеты перестали щелкать в ее руках, она посмотрела по сторонам, а потом на меня. Отложила выручку, вышла из-за прилавка, схватила меня за руку и потащила в сторону. Я обернулась, но Леннарт о чем-то оживленно говорил с королем, и моего спешного отсутствия никто не заметил.
Втащив меня в темное помещение, которое было рядом с лотком, женщина захлопнула дверь за моей спиной и закрыла защелку.
* * *
— Пей! — В полутьме я разглядела протянутую мне кружку.
Опершись спиной на дверь, я взялась за железную кружку, в которой плескалась какая-то мутная жидкость. Конечно, меня найдут. Вряд ли Его Величество допустит, чтобы при нем что-то случилось с невестой его лучшего торговца. Вот только когда и в каком состоянии, думать не хотелось. Я принюхалась, но жидкость была практически без запаха. Осторожно пригубив, я ощутила немного вяжущий вкус и чуть густоватый осадок на губах.
— Это рисовый отвар! — Я сделала еще глоток. — Лучший, который я пробовала. Нежидкий, наваристый и стойкий. Здесь даже пленочка появилась.
Женщина будто выдохнула и дернула за шнурок. Над головой тут же зажегся маленький огонек света.
— Значит, не из этих. — Она развернулась и пошла вдоль рядов, заставленных мешками и ящиками.
— Из кого этих? — Я шла за ней и разглядывала надписи на мешках. «Сахар свекольный», «сахар тростниковый», мука пшеничная, мука ржаная, отруби. Мы дошли до стеллажей, где были аккуратно разложены мешки с зелеными буквами «Рисовая мука».
— Ищеек королевских. Они ловят таких, как мы, тех, кто торгует тем, что хочет иметь только король. А не зазорно ли ему одному рис есть?
Я знала, что рис — довольно большая редкость. Позволить его могли только зажиточные люди, но и матушка всегда держала его в закрытом шкафчике. Он отлично помогал от несварения желудка, при коликах или алкогольных интоксикациях, которые частенько бывали у рабочих мужиков. Но так, чтобы он был запрещен, я не слышала.
— Ты не думай, что я цену набиваю. — Правильно поняла мои мысли женщина. — Только тот рис от нашего сильно отличается.
Она развязала один из мешков и достала горсть крупы. Она была белоснежная, рисинка к рисинке. Та, что хранилась у матушки, была серая, местами зерна были побиты.
— Это, наверняка, стоит целое состояние, — выдохнула я. — Откуда вы смогли достать такой товар? Не удивительно, что король хочет иметь такой у себя на кухне.
— Уж точно не там, где этот скупердяй Хансен.
Я насторожилась. Узнать другую сторону будущего мужа, которую мне явно никто не расскажет, было интересно.
— И чем же он так вам досадил?
— Товар берет там, где запрещено. Ты видела когда-нибудь такое качество? Вот и я не видела. И достает по таким ценам, что смешно даже слушать. Ни один уважающий себя крестьянин такое золото за крохи отдавать не будет. Либо магичит, либо ворует.
— Так это… его рис? — С испугом я посмотрела на женщину. Зря я это сказала. Теперь уж пусть лучше никто меня не спасает, от этого только хуже будет. — Я не собираюсь вас сдавать. Ведь в этом случае риса мне точно не видать.
Быстрыми движениями я достала мешочек с деньгами и отсыпала даже больше чем нужно.
— Мне одну варну. Это же хватит?
— Хватит. — Женщина выхватила деньги, подошла к соседнему мешку и отсыпала оттуда небольшой мешочек рисовой муки. Надеюсь, этого хватит на моти для моих гостей.
— Еще мне нужна свекла, васильки и мягкий творог.
Женщина посмотрела на меня с подозрением. Мне кажется, начала подозревать что-то не то.
— Только не кормите этим людей, ладно? — выдала она и поковыляла к выходу.
На мое счастье, все это находилось уже за прилавком на улице. Перед выходом она заставила спрятать меня заветный мешочек за пазуху. Это и хорошо, не стоит показывать Леннарту, куда пропадает его товар. А мне стоит выяснить, откуда он берет такие дорогие и диковинные продукты. Что-то мне подсказывает, что не обошлось здесь без магических существ. А если так, он ходит по лезвию бритвы, подавая на королевскую кухню такие продукты.
Леннарт и король уже начали меня искать, но не настолько, чтобы поднять панику и раскрыть себя. Когда мы появились, я сделала вид, что не заметила недовольного взгляда будущего мужа, продолжая перебирать мешочки с травами. Выбрав те, из которых можно сделать пищевой краситель, я расплатилась с продавщицей и с довольным видом отправилась дальше по рядам. Мужчины шли следом, молча выражая недовольство. Играть в такие игры с королем не следовало. Хотя Леннарт в этом плане может оказаться гораздо опаснее. Своего будущего мужа я не знала, что было сильным минусом. Но это давало возможность узнать его лучше еще до свадьбы, раз уж Иллия не дала мне обратного пути. Это в будущем поможет мне не только наладить общение, но и отстоять свои границы. Кстати, с этого надо было бы начать уже сейчас.
Чуть отдалившись от короля и Леннарта, я выбирала ткани для штор на окна, средства для мытья посуды, отдушку для стирки. Единственная загвоздка возникла с постельным бельем. Здесь его не было в принципе. Все традиции новой моды Лунгарда кричали о том, что необходимо только две тряпочки — одну постелить как простынь, вторую под одеяло. И еще говорят, что в деревнях жуткие нравы? Пришлось выбирать отрезки ткани для того, чтобы сшить белье нужного размера.
Аналогичная проблема возникла и с одеждой. Все лотки были забиты шелком и кринолином. Простой рабочей одежды здесь не было. Я уже хотела спросить о возможности сшить на заказ, но вовремя опомнилась. Задерживаться надолго я не собиралась, а заказ явно оставить меня здесь на лишних несколько дней. Снова пришлось прибегать к закупке тканей. Радовало одно: со мной были двое мужчин, которые вполне сгодились в качестве носильщиков.
— Вы удивительная девушка, — воскликнул король, когда мы дошли до конца торговых рядов и повернули обратно к дворцу. — Никогда бы не подумал, что жена уважаемого человека настолько загрузит прислугу, чтобы шить столько одежды.
— У меня нет слуг, шить я буду сама. Мне нужен более обширный гардероб, чем смогла предложить мне столица.
Кажется, Леннарт поперхнулся и сбился с шага.
— Наш вездесущий господин Хансен не мог чего-то достать для своей невесты? — Король веселился не на шутку. Адамелия, вы мне нравитесь все больше и больше. Обязательно хочу видеть вас на следующей неделе на праздничном ужине.
— К сожалению, — томно вздохнула я, лишний раз стараясь не глядеть на Леннарта, — Столько времени я не могу потратить на то, чтобы гостить у вас. Дела в таверне не терпят отлагательств. Да и купила я почти все, что мне пригодится, остается лишь малость.
— Уверен, я смогу вам угодить. Что же вы не смогли найти на нашем рынке?
— Рисовая мука, — хлопнув для надежности ресницами, ответила я. — Есть только серая, а чистейшей белой нет. А у меня заказ на блюдо именно с ней. Ох…
— Я сейчас же провожу вас к нашему повару. Уверен, у него что-нибудь найдется.
Мы незаметно проскользнули в потайную дверь и вернулись во дворец.
— Оставлю вас. — Поклонился мне король, пожал руку Леннарту. — Приведу себя в порядок и пришлю к вам повара. Уверен, он сможет найти то, что вам нужно.
Леннарт провел меня к комнате, из которой мы вышли. Пропустив меня внутрь, он с грохотом закрыл за собой дверь и скинул на пол все мои покупки.

Глава 11

— Между прочим, там хрупкие вещи!
Я хотела поднять свертки, но Леннарт не дал мне этого, схватив за руку и прижав к себе. Вскрикнув больше от неожиданности, чем от боли, я попыталась вырваться, но он крепко держал меня.
— Ты выставляешь меня дураком перед королем! Та, что еще и женой-то моей не является!
— Если готов расторгнуть брачный договор, я только за. Муж-тиран и самодур мне совсем не нужен!
— Этого ты и добиваешься. — Хищно улыбнулся он. — Только ты не того полета курочка, чтобы садиться мне на шею. Я приструню и научу тебя…
Договорить он не смог, потому что я буквально пополам согнулась от смеха. Отбросив мою руку, как склизкого угря, он стоял и смотрел, как я не могу остановиться от дикого смеха.
— Ты ненормальная? — абсолютно серьезно спросил он.
— Курочка? — вытирая слезы, спросила я. — Ты серьезно? Тебя где ругательствам обучали? В пансионе престарелых девиц?
Леннарт казался озадаченным, вся спесь его прошла, лишь тот взгляд, которым смотрят на умалишенных в домах скорби, не сходил с его лица. В конце концов, он выругался и прошел в ванную, откуда вышел через минуту, вытирая лицо полотенцем. К этому времени я уже успела встать и отнести все покупки, разложив их на кровати.
— Мне некогда возиться с тобой, особенно сейчас. Король не стал со мной разговаривать только по причине того, что ты была рядом. Но уже за ужином он обязательно спросит, что за дичь творится перед моим домом. А прохлаждаясь с тобой на выборе покупок, я ничего не смог выяснить.
Я положила рулон со шторами в стопку, куда сложила все ткани. Взялась за расфасовку круп, продолжая разговор.
— Те люди перед воротами, они спрашивали про использование магии. Ты где-то прокололся? Самоочищающиеся шторы, негнущийся металл или попадание во дворец, минуя охрану?
— Не говори глупостей. — Леннарт подошел к письменному столу, придвинул стопку листов и взялся за перо. — Если что-то приносит выгоду, мало кого волнует, откуда это взялось. Особенно короля. Он готов закрывать глаза на любые несовпадения, лишь бы это было прибыльно.
Я переложила в стопку несколько свертков с пучками трав. Их нужно хранить отдельно, чтобы травы не впитали запах, иначе при приготовлении получится сплошная каша. Растения впитывают не только запахи, но и флюиды, а в этой комнате от негатива можно задохнуться.
— Зато волнует тех, кто хочет на твое место и сделает все, чтобы вытеснить тебя с него.
Леннарт перестал писать и развернулся ко мне вполоборота.
— Намекаешь на Вауха?
— Прямо говорю. — Я продолжала сортировать свертки. — Ты перешел ему дорогу, будучи приближенным к королю; ты увел у него невесту. И та стычка на дороге была не просто так. Он довольно глуп для того, чтобы держать это в тайне, поэтому каждый свой победный шаг будет сопровождать громким окликом и демонстрацией своей силы. В следующий раз, если встретишь его на дороге, будь готов к очередной неприятности, такой как сегодня перед воротами.
Продолжая заниматься покупками, я не сразу заметила тяжелый и продолжительный взгляд Леннарта. Лишь когда повернула к нему голову, заметила, как внимательно он на меня смотрит.
— Что?
— Не думал, что феи могут быть настолько умны.
— Ты мало знаешь о феях. И не думаешь, что в стенах дворца не стоит говорить о таких вещах?
Леннарт хмыкнул и обвел комнату рукой.
— Здесь стоит полог тишины, даже сам король не может знать, что здесь происходит.
Я снова подняла на него взгляд.
— Ты или безумный авантюрист, или очень продуманный стратег. На безумца, жаждущего капли адреналина, ты непохож. Значит, стратег. — Я отложила покупки и встала с кровати, подойдя к нему настолько близко, что почувствовала его дыхание. — Так что за игру ты ведешь?
Одним движением он притянул меня к себе, и я оказалась у него на коленях. Теплая рука легла на талию, и от этого места врассыпную бросились мурашки. Я вдохнула и ощутила сладкий запах его духов. Ароматный и пряный, он кружил голову и завораживал. Его лицо оказалось совсем рядом, мягкое дыхание ложилось на мои губы, но он не спешил переходить границы. А я, как кролик перед удавом, замерла, боясь лишний раз вдохнуть.
— Не ожидал, что моя будущая жена будет настолько умна. Видимо, я все-таки не ошибся с выбором, и этот союз принесет мне больше выгоды, чем я ожидал.
Флер нежности мигом пропал. Я вывернулась из его рук и отскочила в сторону, поправляя выбившийся локон из прически.
— Прошу прощения, совсем забыла, что вы торгаш и везде ищете выгоду. Но вряд ли вам стоит рассчитывать на то, что я буду вам в чем-то помогать. Вы выкупили мое право на замужество, и вы его получите. Но только через год, когда истечет контракт. А до этого я совершенно свободная женщина.
— До этого времени. — Голос Леннарта изменился, став железным. — Ты будешь играть мою невесту. Изначально такое выгодное замужество было нужно для того, чтобы ты отпугивала вертлявых девиц, вечно липнущих ко мне и мешающих работать. Еще это могло бы отвадить любопытных, как Ваух, и возвести мой статус на новый уровень в глазах короля. В последнее время он стал сентиментальным и требует, чтобы все его приближенные были примерными семьянинами.
— Через год, — зашипела я, скорее от обиды, чем от ненависти. — У вас будет право на то, чтобы распоряжаться мной только через год. До этого времени даже не пытайтесь.
— Посмотрим, — улыбнулся Леннарт так, что у меня дыхание перехватило от возмущения. Этот наглый дракон, который водит за нос самого короля, думает, что сможет делать со мной все, что захочет? Вряд ли я дам ему для этого повод!
В дверь постучали, и мне пришлось проглотить все слова, которые я приготовила для ответа. Вошел слуга, поклонился и сказал, что королевский повар ожидает меня и готов удовлетворить любые мои просьбы.
— Видимо, только король умеет обращаться с женщинами. — Послала я кривую улыбку Леннарту.
— Развлекайся, дорогая, — ответил он, не поднимая головы от написания бумаг.
Королевская кухня на самом деле была королевской. Попав внутрь, я не думала, что она настолько велика: столы, плиты, холодильные камеры и стеллажи с продуктами уходили далеко вперед. Вокруг сновали повара и поварята, гремели кастрюли и шипели сковородки.
— Шеф Бастиан, — успел представить мне шеф-повара слуга, как по кухне разнесся громогласный крик.
— Какого трехглазого ты суешь это мне под нос? Закуски? Ты называешь это закусками?
Раздался грохот, и на пол повалилась гора посуды.
— Господин Бастиан, — откашлявшись, повторил слуга. Я с удивлением посмотрела на него. Господином могли называть только высокопоставленных лиц, но никак не повара, пусть даже именитого и известного.
Раздался топот, и через всю кухню ко мне несся огромный тайфун, метра два ростом и, наверное, столько же вширь.
* * *
— Это и есть невеста нашего Леннарта? Какая хорошенькая!
Огромный, я бы сказала гоблин, если бы не знала, что на королевской кухне не может появиться магическое существо, смотрел на меня щенячьими глазами.
— Мы с Хасиндой и мечтать не могли, что наш малыш, наконец, найдет себе девушку, способную вытерпеть его несносный характер.
Слуга, который привел меня, наклонился и шепнул на ухо:
— Шеф и его жена работали у родителей господина Хансена. Хасинда была кормилицей, а шеф… шефом. Когда его родители… В общем, когда господин Хансен стал полноправным владельцем поместья, он распустил всех слуг, но самых дорогих ему пристроил в наиболее выгодные места.
Я кивнула. Тогда можно не бояться, что повар приготовит меня на ужин и подаст в виде закуски на королевский стол. Я сделала легкий книксен, что еще больше растрогало старика-повара. Он смахнул слезу, хотел меня обнять, но удержался.
— Его Величество сказал, что вам потребуется что-то из изысканных поставок для королевской кухни? Я могу вам предложить крамонские кренделя или илинские сыры.
Мне было интересно наблюдать за этим здоровяком. Огромный на вид, он был почти ребенком: с интересом поглядывал на меня исподтишка, оценивал и, видимо, примерял, подхожу ли я его Леннарту, которого он знал с детства.
— А есть ли у вас рисовая мука?
— Конечно! — Старик-повар провел меня в подсобное помещение, зажег лампочку, которая вспыхнула ярким светом под потолком, осветив огромное помещение.
Сравнить с тем, что было у женщины на рынке, было невозможно. Если там были максимум паллеты, на которых были свалены мешки с зерном и крупами, то здесь были шкафы, полки, сундуки. В целом санитарная подготовка была на высоком уровне. Нигде я не заметила ледяных глыб, на которых обычно хранят скоропортящиеся продукты. Значит, для этого приспособлен отдельный погреб. Нужно будет в таверне сделать что-то похожее, пусть даже в меньших размерах. Шеф Бастиан подошел к одной из бочек, стоящей на возвышении, взял лежащую рядом миску и открыл краник. Из него посыпалась белая мука. Он протянул миску мне.
— Видели когда-нибудь такую белизну? Редчайший сорт, такой только господин Хансен может достать.
Я взяла миску, вдохнула аромат, но тут же насторожилась. Запах был совсем не такой, как у женщины на рынке. Мука, хоть и была похожа на вид, значительно отличалась. Еще с прошлой жизни я помнила, что очищать крупы можно разным способом. В первую очередь зерно очищают паром, снимая маленькие чешуйки, потом подвергают шелушению и шлифовке. При таком способе рис получается белый, чистый и абсолютно безопасный. Но если это дорого, либо рис недостаточно качественный, прибегают к глазурированию: покрывают его тонким слоем глюкозы. В нынешних условиях глюкозу вполне можно было заменить измельченным сахаром. Я взяла щепотку в руки и слизнула. Вкус оказался чуть слаще, чем должен быть у простой, рисовой муки.
— Вы, наверное, делаете из нее не только десерты, но основные блюда?
— Нет, что вы. — Отмахнулся Бастиан. — Исключительно десерты. Она слишком дорога для основных блюд, поэтому используется только для микропирожных и далеко не на всех праздниках. — Он наклонился ко мне ближе. — В исключительных случаях.
Я улыбнулась и подмигнула. Значит, повара могли и не заметить разницы, ведь сладость практически неразличима. А лизать муку, как я, вряд ли кто бы догадался. Интересно, Леннарт сам подменил ту поставку, которая была украдена и попала в руки подпольным торговцам, или он даже не в курсе подмены? Нужно будет осторожно порасспрашивать его вечером.
— Если можно, мне одну варну. Надеюсь, Его Величество разрешил мне что-то взять с кухни?
— Всенепременно. — Бастиан завертелся, что смотрелось достаточно комично с его габаритами в узком пространстве между стеллажами. — И не одну варну, а три вам дам. И еще амарканских орехов, они пользуются большим спросом среди знати, но не все готовы тратиться на них. Поэтому на королевских приемах пирожные с ними улетают в первую очередь.
Выходила из кухни я, еле передвигая ногами. Все руки были заняты сверточками и кулечками так, что я не видела того, что было передо мной. Хорошо, что присланный за мной слуга остался ждать в кухне и ловко подхватил все мои пожитки.
— Будем рады видеть служить на вашей свадьбе. Уверен, Его Величество обязательно захочет отпраздновать ее здесь. Он не упустит возможности самолично удостовериться, что господин Хансен не сбежал из-под венца.
Такими словами Бастиан напутствовал меня, когда провожал из кухни. Было видно, что судьба Леннарта ему не безразлична, но была бы его воля, ремня бы ему хорошего всыпал. Для Бастиана я была тем человеком, который наставит его прошлого хозяина на путь истинный. Идя до комнаты, я так и не решила, нужно ли мне быть той, кто начнет исправлять злостный характер Леннарта. Остановившись у дверей, я решила, что вряд ли у меня на это будет время в ближайшие месяцы.
Отпустив слугу, я разложила все вновь приобретенные мешочки. На кровати образовалась такая гора, что я только понадеялась, что Леннарт не заставит меня возвращаться в поместье тем же путем, что мы пришли, а вызовет экипаж. Но спросить это мне не удалось, комната оказалась пуста, а записка на столике говорила о том, что мне надлежит оставаться в комнате, не выходить, никого не впускать и делать вид, что меня здесь вовсе нет. Все эти меры были необходимы для избегания какой-то опасности, которая может мне грозить. В записке не было указано время, в течение которого было необходимо соблюдать меры конспирации. Поэтому, посидев пару минут в раздумье, я решила, что, оказавшись в королевском дворце, грех не осмотреть его подробнее.
* * *
Тихо выскользнув в коридор, я прикрыла дверь, убедившись, что меня никто не видит. Ни прислуга в коридоре, ни будущий муж, который приказал сидеть в комнате. Судя по толпе перед его поместьем, дел у Леннарта будет полно, так что времени у меня предостаточно. Пройдя по коридору, вышла в залу, всю украшенную золотыми рельефами. Судя по всему, это была чайная, где король мог принимать гостей. Голосов слышно не было, что придало мне уверенности двигаться дальше. Но уже в следующей комнате я увидела высокого, светловолосого юношу. Он стоял у окна, чуть облокотившись на раму, и внимательно следил за тем, что происходит на улице. Именно эта его заинтересованность и дала мне возможность сориентироваться. Я придала себе уверенный вид и продолжила идти, делая вид, что меня не смущает наличие незнакомого мужчины. Однако, как тихо я пыталась идти, — мужчина повернулся и пронзил меня взглядом.
— Кто вы такая?
Брови на его переносице съехались, а на щеке появилась до боли знакомая ямочка. С первой встречи я обратила на нее внимание, еще тогда, на лесопилке. И сейчас смотрела на мужчину, как на более молодую копию своего нареченного супруга.
— Адамелия Форсберг. — Сделала я легкий книксен, не выпуская мужчину из виду.
Тот напоследок выглянул в окно, и с явным сожалением оставил свой наблюдательный пункт. Но интерес ко мне явно перевесил, он подошел ближе, обошел меня по кругу и остановился прямо напротив меня.
— Вы и есть та самая несчастная невеста Леннарта Хансена?
— Почему же несчастная? — Вздернула я голову. Конечно, не собиралась я становиться замужней, по крайней мере, еще год, но и унижать себя как будущую жену, тоже не позволю. — Господин Хансен вполне сносно обо мне заботится. И, вообще, вы не представились. По отношению к даме это просто неприлично.
Легкая улыбка подернула лицо мужчины. Он сложил руки на груди и повернулся в сторону, сдерживая смех. Только тогда я заметила шрам, который идет от шеи и поднимается до самого подбородка. Старался явно коновал: неровные стежки плохо срослись, некоторые бугорки выпирали и покрылись заметной черной коркой. Шрам явно старый, но из-за криворукого хирурга, он должен был постоянно досаждать его носителю. Я еле удержалась, чтобы не протянуть к нему руки.
— Мне говорили, что невеста у него с норовом. Теперь я сам убедился, что невестка у меня будет хоть куда. Вы, должно быть, первая девушка, которая доставила Леннарту столько хлопот. С остальными он расправлялся быстрее, чем за пару часов.
— Так вы… брат Леннарта?
— Он не говорил про меня? Хотя какое там. Он и про родителей старается не упоминать. Но оставим это на его совести, мне тоже ратует, что никто не связывает меня с главным торгашом дворца.
Я внимательно рассматривала лицо юноши. Он был младше Леннарта не больше, чем лет на десять. Разный цвет волос, разные фигуры, но некоторые жесты и мимика были просто одинаковыми. Он заметил мой интерес, подставил мне локоть, за который я не могла не ухватиться.
— Давайте прогуляемся, я покажу вам дворец. Наверняка братец запретил вам выходить из комнаты? — Я чуть кивнула. — Вот видите, хоть мы и не общались много лет, я прекрасно знаю все его слабые черты. Его нет во дворце, так что у нас есть минимум час, чтобы все здесь осмотреть. Кстати, я не представился. Меня зовут Лоран. Лоран Келли.
— Келии? Но вы сказали, что брат Леннарту.
— Это фамилия матери. Так получилось, что в детстве мы разъехались, и меня растила мать, а его отец. Когда Леннарту досталось все имущество, как старшему брату, он решил, что нам будет лучше идти разными дорогами. И выселил меня в дальнее имение.
— Это жестоко.
Нет, я представляла, что Леннарт далеко не лапочка, но не думала, что он сможет так поступить с собственным братом. Лоран только пожал плечами.
— Сейчас я полностью с ним согласен: нам стоит быть как можно дальше друг от друга. Надеюсь, наша встреча останется для него тайной?
Я кивнула. Мне до жути было любопытно, что же случилось такого, что Леннарт изгнал брата и порвал все связи с ним. Но спрашивать о таком было верхом бестактности. Но вот то, что меня волновало больше отношений братьев, это шрам. Он был с левой стороны, и, идя рядом, я постоянно бросала на него взгляд.
Больше мы не касались темы семейных отношений. Зато Лоран оказался замечательным экскурсоводом: провел меня по всем зала дворца, показал сад и оранжерею. Там я сорвала несколько листьев мяты, розмарина и нероли.
— Лоран, я, наверное, покажусь вам бестактной, но позвольте спросить — как давно у вас этот шрам?
Он провел рукой по шее, чуть задумался, будто вспоминал неприятные для себя моменты.
— С детства.
— Вижу, что вам зашивали его довольно грубо, поэтому он плохо сросся. Он вам мешает?
Лоран отпустил мою руку и вопросительно посмотрел.
— Вы не спрашиваете, а утверждаете?
Я чуть опустила голову.
— Я видела такие шрамы, они должны причинять вам неудобство. Но я могу сделать мазь, которая поможет избавиться от него.
Интерес в глазах Лорана стал еще сильнее. Я не могла понять, он подшучивает или ищет во мне то, чего нет.
— Вы, случаем, не ведьма?
— О! Нет, конечно. — Я достала листики трав, которые сорвала. — Это все природное, ничего запретного. Если вы не против, мы дойдем до кухни, я приготовлю мазь у вас на глазах.
Лоран только хмыкнул, но провел меня на кухню. Бастиан, который никак не ожидал увидеть меня второй раз за день, был несказанно рад. А когда я попросила гороховую муку и горячее молоко, сильно удивился, но просьбу выполнил. Заварив муку в молоке, я оставила настаиваться, истолкла мяту, розмарин и нероли, всыпав их. Быстро помешивая лопаточкой, привела все до консистенции вязкого теста.
— Кладите на марлю и прикладывайте на десять минут перед сном в течение двух недель.
Лоран с недоверием посмотрел с недоверием на баночку, в которую я сложила мазь, но все же взял и положил в карман.
— Будет интересно, если брат женится на той, кто избавит меня от этого шрама. Уверен, Леннарт будет негодовать.
— Вот это точно!
За разговором мы не заметили, как дверь кухни открылась, и на пороге появился сам Леннарт.

Глава 12

— Я же приказал тебе сидеть в комнате?
Говорил он вроде мне, но смотрел при этом на Лорана. И во взгляде было что-то, что мне совсем не понравилось: злоба, ярость и жгучая ненависть.
— Я не сделала ничего, чтобы разговаривать со мной таким тоном, — как можно тише, но тверже ответила я. Повара начали оборачиваться и притормаживать, проходя мимо нас. Все ловили каждое слово, старясь не пропустить нить ссоры господ.
— Ты вышла из комнаты, когда я запретил тебе это делать! — Леннарт тоже оглянулся на поваров, старался говорить тише, но было видно, что гнев переполняет его.
— Господин Хансен. — Лоран сделал издевательский поклон. — Госпожа Форсберг не является вашей женой, пока что у вас нет права приказывать ей, что делать. Да и будь она вашей…
— Она и так моя! А ты не и близко не подходи ни ко мне, ни к ней!
Леннарт схватил меня за руку и силой вытащил из кухни. Во дворце уже вовсю готовились к вечернему ужину, слуги сновали взад и вперед. Я пыталась делать вид, что все в порядке, но как только мы оставались одни, тщетно пыталась вырваться.
— Да пусти же ты!
Мне это удалось только тогда, когда Леннарт втолкнул меня в комнату и запер за собой дверь. Потирая запястье, я отошла ближе к окну, стараясь держаться подальше от разъяренного будущего супруга.
— Мне же больно!
— Впредь ты будешь выходить на люди только в моем сопровождении, — рявкнул он, бросая камзол на спинку стула. — И никогда не будешь общаться с этим человеком.
— Твоим братом?
Лицо Леннарта перекосила гримаса, будто ему только что хвост отдавили.
— Что еще он рассказал?
— То, что ты выгнал его из родного поместья.
Леннарт сел за стол и стал перебирать бумаги, которые принес с собой.
— Не выгнал, а переселил на дальние земли. Если ты помнишь, после смерти отца все имущество в нашей стране переходит старшему сыну. Для младших это большая несправедливость, но если при жизни отец не переписал на него ни пяди земли, значит, на это были серьезные причины. Так что поместье и три паханных поля — вполне хорошая плата за то, чтобы жить спокойной.
— Ты заставил его взять другую фамилию.
— Он всю жизнь прожил с матерью, это было бы данью уважения ей.
— Но…
— Никаких «но»! — Леннарт подскочил со своего места и вмиг оказался рядом со мной. — Я больше ни слова не хочу слышать о своем брате! Никогда, слышишь!
В страхе я отступила и села на кровать. Леннарт отошел и снова принялся за чтение бумаг. Несколько минут я сидела и приходила в себя. Резкие перепады, конечно, свойственны для драконов, я читала. Но это совершенно непозволительно в современном обществе. Особенно по отношению к феям и невестам. Хотя что это я раскисла? Можно было бы сокрушаться, когда все кончено, и на мне надет брачный браслет. Но сейчас я абсолютно свободная женщина, которая лишь фигурально дала обещание выйти замуж. Да и то не я его давала, у меня, вообще, таверна.
— Я хочу домой.
— Когда закончу, вызову экипаж, и мы поедем в поместье.
— Нет! — Я встала с кровати и подошла ближе к столу, оставаясь, все же, на почтительном расстоянии. — Я должна вернуться в таверну. На поездку был уговор о двух вещах: я покупаю то, что мне нужно, ты знакомишь меня с королем. Сейчас все пункты выполнены, и можно возвращаться.
— Ты никуда не поедешь. — Он сказал это, не поднимая головы от бумаг. — Из королевского дворца вряд ли сможешь выйти, а из моего поместья тем более. Ситуация изменилась так, что нам придется задержаться минимум на месяц.
— На месяц?! — Я не выдержала и подошла к нему, со всей силы ударив рукой по спине. — Ты же помнишь, что там сидят две девушки, которые ждут меня? Я должна вернуться, что приготовить им последнюю трапезу и отпустить.
— Сейчас есть проблемы поважнее.
У меня перехватило дыхание от такой наглости. Эгоист, который думает только о себе и своих проблемах! Если он думает…
— И не вздумай пытаться сбежать. Стража предупреждена, чтобы тебя не выпускали, как открыть проход с этой стороны ты не знаешь, а горничная теперь будет постоянно в твоей комнате.
— В тюрьмах контроля меньше, — фыркнула я, еле сдерживая порыв не огреть будущего муженька чем-то тяжелым.
— Считаешь меня эгоистом, который думает только о себе?
Он, наконец, отложил бумаги и повернулся ко мне. Не удостоила его ответом.
— А не ты ли сейчас думаешь только о своих проблемах, даже не удосужившись спросить, какие проблемы у меня?
Цокнув языком и покачав головой, он снова вернулся к чтению бумаг.
— И какие же у тебя проблемы? Ваух строит новые козни?
— То, что происходит сейчас, Вауху не под силу. Даже инспектору, который с ним заодно. Кто-то очень влиятельный заточил на меня зуб, проблемы идут со всех сторон. Так что опасность реальная, и грозит не только мне. Поэтому очень прошу тебя: сделай так, чтобы мне не пришлось решать вопрос твоей безопасности. Я разберусь и верну тебя в таверну, где ты снова будешь драить полы.
Стук в дверь заставил нас обоих посмотреть сначала на дверь, потом на окно, за которым уже спустилась ночь, а потом друг на друга. Такие ночные визиты не приносят ничего хорошего, это точно.
— Именем короля, откройте! — раздалось из-за двери.
Леннарт молча указал мне на стул, который стоял позади большого круглого стола, отделявшего меня от двери. В этот раз послушала его и села туда, куда он велел. Открыв дверь, Леннарт впустил двух солдат, одетых как на выход по плацу. Ружья их были спущены, а руки лежали на рукоятке мечей. Плохой знак, очень плохой.
— Леннарт Хансен, вас требуется доставить на королевский суд.
Брови Леннарта съехались в переносице.
— В чем меня обвиняют?
— Нам не доложено. — Щупленький солдат, окинул взглядом рослую и мощную фигуру Леннарта, и еще сильнее сжал рукоять меча.
— Сиди здесь. — Леннарт повернулся ко мне, выложил пистолет и ножи, оставив их на столе. — Пожалуйста.
Под конвоем двоих солдат он вышел из комнаты.
* * *
Меня окатил страх, да такой, что я не могла сдвинуться с места. Словно огромной цепью приковали. Я опустилась на стул и схватилась руками за столешницу: костяшки побелели, а я и не заметила, сколько в таком положении провела. Очнулась только тогда, когда что-то заскрежетало в камине, заелозило, а потом с громким уханьем упало на вчерашнюю золу.
— Васька! — Подскочила я с места и бросилась к коту. — Ты как здесь оказался?
— Как-как? — Кот вышел из камина, стряхивая на дорогие ковры черную золу и оставляя черные отпечатки по всему полу. — Почувствовал, что хозяйке грозит опасность, вот и пришел.
Я подхватила кота на руки и прижала. Сейчас, когда я осталась абсолютно одна, даже без помощи Леннарта, родная душа была очень кстати. Мягкая шерсть и мерное мурлыканье успокаивала, а я даже не думала, во что превратится мое платье после объятий с черно-сажным котом.
— Леннарта схватили, — хлюпнула я носом, уткнувшись в пушистую шерсть. — Его увели на суд к королю.
— Так это ж замечательно! — Васька выбрался из моих объятий, прыгнул на стол и стал прилизывать шерсть, которую я ему взъерошила. — Ты давно хотела от него избавиться, отличный повод подвернулся.
Я вытерла слезы и уставилась на кота. Нет, конечно, я знала, что коты — самовлюбленные эгоисты, но не до такой же степени.
— Но он же не виноват.
— А тебе-то какая разница? — Васька продолжал нализывать лапу. — Зато свободна будешь прямо сейчас. И тогда мы в таверне как заживем.
Нет, план, бесспорно, был хорош. По сути, с будущим мужем меня не связывает ничего, кроме договора с отцом. И я была бы довольна, если бы он оставил меня в покое. Но отправить человека, пусть и дракона, под арест за то, что он не делал, уже перебор.
— Или делал? — прочитал мои мысли Васили. — Что ты о нем знаешь?
Кот был прав. О своем будущем муже я не знала ничего, кроме того, что он эгоист, хапуга, да и еще и, вероятно, самодур. Но вот так просто взять и уйти было поперек моей совести.
— Может, хотя бы посмотрим, в чем его обвиняют?
Я вытерла слезы. Коленки перестали трястись, желудок, свернувшийся от страха, вернулся в норму, а с ним и способность думать. Не скажу, что здраво, но хотя бы думать.
— Ты хозяйка, ты и решай, — лениво проговорил Васька, спрыгивая со стола. — Веди.
Мы вышли в коридор. Слуги больше не бегали, во дворце царила неприятная тишина.
— Ты можешь найти, куда его увели?
Васька фыркнул и недовольно выгнул спину.
— Я тебе ищейка, что ли? Породистого кота с собакой перепутала?
— Ну Васенька, ты же можешь, я знаю. Ты меня на таком расстоянии нашел, а уж в одном здании найти человека — это и котенок сможет.
— Котенок! — Васька чихнул и затрусил по коридору. — Вот зачем тебе этот дракон сдался? Мало от него неприятностей было? Еще хочешь?
— Вась, — взмолилась я. — Да неприятностей и так полон воз.
Мы прошли по коридору, свернули на лестницу, поднялись на этаж выше, потом через пролет свернули в другое крыло, спустились, повернули направо, налево, а потом я окончательно запуталась, где мы находимся. С равным успехом мы могли вернуться или дойти до соседнего города.
— Лезь.
Васька остановился около маленькой дверцы, которая вела в кладовку.
— Зачем? — Я подхватила швабру, которая выпала, как только я открыла дверь.
— Там. — Васька показал лапой в правый угол кладовки. — Есть дырка, ее мыши прогрызли. Сможешь послушать все, о чем говорят.
Перебрав в уме все ругательные слова, которые можно применить к котам, я полезла. То ли в этом крыле дворца никто не убирался, то ли паутина была элементом интерьера, но я вся была в липкой нити, пока добралась до нужного места. Там и вправду была небольшая дырочка. Выходила она под потолок большого зала, в котором собралось с десяток людей. Леннарт стоял в одной рубашке и брюках, со скованными перед собой руками. Справа от него сидел король, сейчас он был одет в ярко-белый мундир с золотыми вышивками. Рядом с ним сидела миловидная женщина, с каштановыми волосами. Королева была немолода, но взгляд ее был цепок и тверд. Она неотрывно смотрела взглядом, полным ненависти на Вауха, который стоят по другую сторону от Леннарта. Понятно, что неприятности будут идти именно оттуда, но такой быстроты я не ожидала. Еще не ожидала того, что рядом с Ваухом будет стоять сам Лоран. Костюм на нем был другой, нежели тот, в котором он показывал мне дворец. Яркие эполеты на плечах говорили о том, что их обладатель достиг больших успехов на поприще военного дела.
— Как я уже говорил, — продолжал Ваух свою речь, — господин Хансен обвиняется в использовании магии в королевском дворце. Нами было найдено несколько артефактов, говорящих о том, что поставки во дворец сопровождались с использованием магии.
Рядом со мной примостился Васька, без особого интереса развалившись у моих ног.
— За последний месяц были обнаружены магические следы на следующих вещах, поставляемых во дворец.
Он вывалил на стол сразу несколько предметов, поднес к ним такой же камень, как тот, которым нас проверяли в дороге. Он замигал и у каждого предмета. Я дернула Ваську за хвост.
— Сделай что-нибудь!
— Не хочу. Он мне не нравится.
Сильнее сжала кошачий хвост, да еще дернула на себя.
— Если тут все будет пылать как новогодняя елка, а потом обнаружат, что он дракон, как думаешь, кого следующего будут проверять на магию?
Васька нехотя поднялся, посмотрел в отверстие и чихнул. Тут же аппарат Вауха зашипел и погас. Я оттолкнула его и посмотрела, но даже с такого расстояния видела, как сжались кулаки Леннарта. Особенно тогда, когда его взгляд падал на брата. Да уж, я-то считала Леннарта предателем из-за того, что он бросил брата, а тут брат возвратил ему все сполна одним предательством.
— За использование магии в королевстве полагается… — начал Ваух, улыбаясь и открывая большую книгу, которую ему передал Лоран.
— Я знаю, что полагается, но вы не смогли показать это в полной мере. — Голос короля остановил Вауха. — Только мы говорим не о крестьянских проделках, которые использую магию, чтобы быстрее вспахивать поля. Мы, господин Ваух, говорим о королевском дворце. Поэтому наказание не может быть вынесено без предварительного расследования. И на время него я снимаю с господина Хансена все привилегии служителя дворца. Вы можете уехать, и чем дальше от дворца, тем лучше. Но не покидать пределов государства. Кажется, ваша будущая супруга проживает в таверне в Османе. Отправляйтесь туда до моего распоряжения.
— А вот теперь быстро в комнату! — Васька затрусил к выходу из кладовки. — Драконище будет зол, если увидит, что тебя нет на месте.
* * *
Успели мы вовремя. Только я присела на кровать и стала почесывать Ваську за ухом, как дверь отворилась, и вошел Леннарт в сопровождении двух солдат. Те встали по обе стороны от двери и внимательно следили за каждым его шагом.
— Нам дан час, чтобы покинуть Лунгард и вернуться… в твою таверну.
— Почему именно в мою? — Сделала я вид ничего незнающей барышни. — У тебя же есть поместья и наверняка другие имения тоже.
Леннарт развернулся ко мне и, сжав кулаки, практически прорычал. Даже через защитные чары амулета было видно, как желтеют и сужаются его глаза. Только не хватало, чтобы дракон проявился в полной мере, и тогда никакого расследования проводить не нужно: нас сразу отправят на виселицу.
— В таверну, так в таверну. Нас там уже явно заждались.
Взглянув на кота, Леннарт подхватил камзол и накинул на плечи.
— Собирайся, еще нужно заехать в поместье за вещами.
— И за Таей.
Я быстро собрала все свои пожитки в пакеты, которые принесла из лавок. Но меня одной явно не хватало, чтобы их унести. Покосилась на солдат: те вряд ли будут помогать мне с вещами. Посмотрела на Леннарта: тот стоял и невозмутимо смотрел на то, как я пытаюсь подхватить шестой пакет в руки.
— Может, поможешь?
Тот только головой покачал.
— Тогда мы не успеем в поместье. Без пары платьев я обойдусь, а вот твоих вещей там явно больше.
Аргумент сработал, пакеты были собраны, и мы вышли из комнаты. Пройти через центральный вход нам никто не дал. Пропетляв в коридорах, мы вышли к двери для слуг. Теперь я увидела внутренний двор так, как видела его из окна дворца в тот час, когда встретила там Лорана. Подняла глаза и увидела чуть качнувшуюся занавеску. Четко видно не было, но я точно знала, что Лоран стоит за ней. Неужели я так сильно ошиблась, приняв этого обиженного молодого человека за порядочного. Хотя те, кто считает, что обделен кем-то, будут готовы всадить нож в спину. Вероятно, он считает, что вернул Леннарту все то, что тот причинил ему в детстве. Неужели между братьями может быть такая вражда? Но додумать мне не дали: Леннарт потащил меня за локоть и усадил в довольно помятую жизнью и бездорожьем повозку. Хорошо, хоть не на телегу усадили.
Васили исчез сразу, как пришел Леннарт с солдатами. Тот только успел гневно посмотреть на кота, и тот тут же исчез. Около повозки он тоже не появлялся, но я была спокойна: наверняка этот пушистый нахал давно уже в таверне, рассказывает дядюшке и Морту все, что с нами приключилось. Но кота мне не хватало: от дворца до поместья Хансенов ехать в тишине было тяжко. Я лишь бросала редкие взгляды на Леннарта, но лезть к нему с расспросами не спешила. Тяжесть того, когда теряешь все, включая родной дом, была мне знакома.
Ликовала ли я оттого, что теперь он на своей шкуре прочувствует то, что пришлось испытать мне? Нет. Было ли мне его жалко? Отчасти. Я не знала, сколько законов он нарушил, в том числе магических, чтобы поставлять во дворец откровенно контрафактный магический товар. Также не знала, почему он так жестоко поступил с братом. Но дракон есть дракон: им всегда хочется получить намного больше того, что уже имеют. Отвратительное качество.
Повозка на несколько секунд остановилась, из окна было видно, что мы находимся около ворот поместья Хансенов. Рядом уже не было толпы разъяренных зевак и любопытных журналистов. Только сторож, который не мог понять, почему господин приехал на столь плохом экипаже.
Поместье мы покидали в том же молчании, что и приехали. Выйдя, Леннарт даже не подал мне руки, сразу скрывшись в доме. Ошарашенная экономка переводила взгляд с меня на убогий экипаж, не понимая, что происходит. Объяснять я ей ничего не стала. На это не было ни времени, да и желания. Судя по отсутствию журналистов, номер утренней газеты уже готовится к выпуску, и весь Лунгард узнает об уголовном деле, заведенном на главного торговца королевского двора.
Я взбежала по лестнице сразу в отведенную мне комнату. Тая сидела там на табурете и нервно теребила край платья. При виде меня она вскочила и подбежала, обняв.
— Госпожа Ада, я так волновалась! Сначала вы пропали, потом заявился этот человек. Тот, которого мы встретили по дороге.
Отстранив испуганную ведьмочку, я внимательно посмотрела на нее. Руки дрожали, на лице выступили красные пятна, но та иллюзия, которую я навела на нее по приезду, до сих пор сохранялась. Уже хорошо, — Ваух не должен был заметить подвоха. А вот, видимо, подмену с главой его охраны обнаружить успел.
— Они прошли по всем комнатам, все пересмотрели. Даже у вас были, как мы со слугами не пытались их остановить. Ведь входить мужчине в спальню незамужней женщины — это…
— Они что-нибудь искали? Нашли? — перебила я Таю.
— Не знаю. — Развела она руками. — Как только ушли из вашей комнаты, я бросилась все прибирать.
Чистота в комнате стояла идеальная, здесь Тае можно отдать должное. Только вряд ли у меня можно было что-то найти. А вот у Леннарта могло быть полно запрещенных и магических артефактов. Хотя этот дракон столько лет дурил всему королевству голову, что должен был быть осторожным. Тем не менее я вышла из комнаты и пошла в кабинет Леннарта, откуда доносился звук шагов.
— Ваух был здесь, пока мы… — не успела я договорить, вошла в кабинет и увидела жуткий бардак: на полу валялся стол, стулья, стеллаж тоже был на полу, а вместе с ним все книги, разбитые статуэтки и ворох бумаг. — Ты уже знаешь, как вижу.
— Я этого Вауха… — Леннарт стоял посреди кабинета, сжимая кулаки и покрываясь пунцовыми пятнами.
Вот только не это, мне обращения не хватало прямо посреди дома. Ваух же мог не только забрать что-нужное, но и оставить что-то очень ненужное, например, подслушивающее устройство. В каком-то журнале я читала, что такой механизм уже изобрели и вовсю используют в охране королевского дворца.
— Спокойно. — Я медленно подошла к Леннарту и положила руку ему на плечо. Он не отдернул, но продолжал тяжело дышать, пытаясь справиться со злостью и усмирить внутреннего дракона. — Ваух, конечно, гад и слизняк, но от него стоило ожидать всякого. Сейчас нужно сделать шаг назад и выдохнуть. Пусть он думает, что одержал верх, а мы за это время придумаем, как ему ответить. Ему и королевскому суду, когда тебя туда вызовут.
— Мы? — Леннарт будто отмер и поднял на меня взгляд.
— Мы. — Кивнула я. — Ты же представил меня как будущую жену, значит, и меня тоже привлекут к этому делу. Так что отдуваться нам вдвоем.
— Шаг назад — это в твою разрушенную таверну?
Я фыркнула и отошла от него. Дыхание его успокоилось, а язвительность вернулась. Значит, дракон в порядке.
— Сам обещал помочь ее отремонтировать. Вот и сдержишь свое слово. Как там звучит свадебная клятва: все беды делим на двоих?

Глава 13

Возвращение в Осман было триумфальным. Под покровом ночи мы проехали по дороге до таверны так, чтобы никто не увидел. Я сидела тихо и не знала, как себя вести. В принципе я могу и выдворить Леннарта из таверны. Думаю, если попросить Морта, он это может запросто устроить. С другой стороны, приказ короля лучше не нарушать. Но хоть и изгнанный жених лучше, чем Ваух, от которого прохода не будет, если я останусь одна.
Остается один вопрос: уживутся ли два дракона вместе, и смогу ли ужиться с ними я. Хотя у меня же есть сковородка — лучшее средство для успокоения драконов.
На пороге нас встречал сам Морт. У него под ногами крутился дядюшка уже без обличия бобра, в своем настоящем розовокрылом обличии. Васька сидел на окне и позволял двум девушкам гладить свою шерстку.
— Наконец-то! — Морт явно нервничал и сразу же подхватил мои пожитки, заходя внутрь. — После вашего отъезда у нас прибавилось клиентов, а хозяйки нет.
Я успела отметить, что лестница была в порядке, даже покрашена, с узором козьих копыт на ступенях. И дядюшку тоже к хозяйству приспособили. Ох, не рад он был такому, сейчас я наслушаюсь жалоб на эксплуатацию бобров из древнего рода драконов. Но дядюшка, лишь помахав мне, исчез в доме. Только Морт успел открыть дверь, как я услышала гомон голосов.
Зал был полон. Между столиками мелькали Альб и Дамир, а дядюшка стоял у плиты.
— У нас прибавилось гостей. — Я остановилась в дверях, разглядывая тех, кто сидел за столиками. Большинство было пожилых, но были и молодые мужчины, и совсем мальчишки.
— И фсе они хофят ефть! — раздался голос дядюшки. — Хофохо, много факафов на яифницу.
Я посмотрела на подгоревший комок белка на сковороде. Да уж, не хотела бы я, чтобы моя последняя трапеза была именно такой.
— И много ты яичниц сделал?
— Фофок! — гордо заявил дядюшка, сбрасывая липкий комок на тарелку и передавая Дамиру. Тот проворно подхватил заказ и тут же поставил его на стол перед пожилым мужчиной.
Морт отнес все мои пожитки на кухню и вернулся, улыбающимся до ушей.
— Наслышан про то, что вы теперь изгой в королевском дворце.
На его лице играла лучезарная улыбка, будто он сам только что миллион ромов выиграл. Зато Леннарт, вошедший следом, был неприступен. Он слегка поклонился Морту и проявил всю учтивость, на которую был способен. Хотя могла поклясться, что слышала, как скрипели при этом его зубы.
— Отправлен самим Его Величеством к вам на постой. С такой рекламой скоро вам придется расширять штат сотрудников.
— С такой рекламой впору закрываться, — буркнул Васька, сидевший на окне. — Теперь любой желающий проверить уровень вашей магии, заявится сюда.
— Любой камень сгорит еще на подходе. — Отмахнулся от него Леннарт. — А я вижу, у вас порядок работы не налажен, уважаемый владелец необычной таверны. Гости ждут слишком долго.
— Для этого я и нанимал хозяйку, которая должна следить за работой, — парировал Морт. — Но, раз вам придется с нами какое-то время уживаться, то, так уж и быть, найму вас на работу. Будете охранником.
В этот момент нужно было видеть довольное лицо Морта. Неужели все драконы готовы соревноваться друг с другом, пока кто-то не окажется в проигравших? Зашедшая следом Тая обнялась с мальчиками, а как только началась драконья перепалка, потянулась к плите и протянула мне сковороду.
Драконы замолчали и переглянулись.
— Пожалуй, повешу ее в зале. — Повертела я в руках сковороду. — Будет как антураж таверны. Да и пригодиться может в любой момент, — закончила я многозначительно.
— Девушка. — Из зала тянулась рука девушки в белом халате. Видимо, с прошлого раза они нашли язык с Бухумом, и халаты он выдал все-таки чистые. — А когда будут наши моти?
— Моти! — Я бросилась в кухню, чтобы разобрать привезенные продукты, но совсем забыла про дыру в полу. Опустив ногу и не нащупав под ней пола, я стала падать, но почувствовала руки, подхватившие меня под мышки.
— Спасибо, Морт! — Я чуть попятилась и уткнулась в широкую спину. Не успела развернуться, как сильные руки прижали меня к себе. — Ты чего?
Только сейчас я поняла, что позади меня стоит вовсе не Морт, а Леннарт. Его руки крепко держали меня за талию, прижимая к себе. И сколько бы я ни пыталась вырваться, попытки не увенчались успехом.
— Я ему голову оторву, — только и произнес он, поставив меня в другой угол кухни, развернулся и вышел.
А сковородку я оставила в зале. Эх, носить ее с собой, что ли, придется? Вылетела следом и увидел, как Леннарт сворачивает не в зал, а к лестнице, под которой находился кабинет Морта. Влетела следом и увидела, как Леннарт надвигается на спокойно сидящего Морта.
— Нас несколько дней не было, а ты был не в состоянии заделать дыру? Какой же ты хозяин после этого, если не заботишься о сотрудниках?
— О твоей будущей жене, ты хотел сказать? — Морт поднялся. — Оставляю это на тебя. А у меня другие планы. Кстати, пока что Ада прекрасно справлялась, и без твоего наставничества.
Бесцеремонно пройдя мимо, он кивнул мне, прощаясь, и подхватил плащ, висевший на спинке стула.
— Надеюсь, к моему возвращению ты обслужишь всех гостей.
Я вжалась в стену, когда он проходил мимо. Было что-то в его взгляде жуткое и привораживающее одновременно, отчего мурашки по телу проносились дружными табунами.
— Я — на кухню. — Я тоже развернулась и отправилась готовить. Моти сами себя не сделают.
* * *
Быстро разложила все пожитки, что привезла с собой. То, что дыру никто не заделал, конечно, плохо. Но хотя бы кухню поддерживали в чистоте, спасибо мальчишкам. Я достала миску, налила в нее воду. Достала травки и фрукты, привезенные с рынка, и растолкла их в ступке. На дне выступила жидкость желтого цвета, которую я тут же слила в миску с водой. Посмотрела, что цвет получился насыщенный, не чета покупным красителям, которые иссушиваются годами, а потом стоят в негерметичных емкостях. Достала два мешочка с рисовой мукой и повертела их в руках, думая, какой же использовать. Выбрала тот, что брала у женщины на рынке: мука там была качественнее, да и тот факт, что во дворце творятся какие-то козни против Леннарта, не добавляло доверия муке с королевской кухни.
А дальше остановилась в нерешительности. Кухня, конечно, чистая, но вот работают ли плиты — вопрос. Дядюшка за барной стойкой оккупировал артефакт для своих поделок яичницы, и мне было негде разогреть тесто. В коридоре послышалась возня, и в кухню вошли сначала длинные доски, а следом Леннарт. На нем была только белая рубашка, уже изрядно испачканная. Он свалил доски в углу и принялся изучать дыру в полу.
— Мне нужна твоя помощь.
— Я уже занят, — рыкнул он. — И как ты любишь говорить: я тебе еще не муж, чтобы понукать мной.
Я застыла в удивлении. Дракон точно реабилитировался после изгнания, раз начал огрызаться.
— Мне нужно подогреть тесто. Немного, чтобы не спалить. — Я захлопала ресницами, чтобы вызвать у дракона желание защищать беззащитную барышню. Так было написано в руководстве по домоукладу, которое мне постоянно подсовывала мама. Кажется, я прочитала в нем только эту главу.
— Не прокатит. — Покачал головой Леннарт и вышел из кухни. От досады я даже ногой топнула, доска под ногами качнулась, а я схватилась за столешницу. Надо было быть умнее и больше изображать из себя жеманную барышню. Может, тогда и помощи от дракона было бы больше.
В кухню заглянул Васька. Распушив хвост, он перепрыгнул через дыру в полу и приземлился прямо на подоконнике.
— Вась, тут плитами можно пользоваться?
Кот потянулся, выгнув спину, и лениво ответил.
— Лучше не стоит. Ромул пробовал, но только всю шкуру обжог. Тут какая-то старинная технология. Для вас старинная. Не работает, в общем.
— Теперь понятно, почему с него иллюзия слетела. — Кивнула я. — Но мне нужно как-то подогреть тесто, иначе ничего не получится.
— Так Бухума попроси.
— Точно! Как же я не подумала про истинного хозяина этой таверны.
— Не подлизывайся, он этого не любит.
Я погладила стену таверны и вежливо попросила:
— Бухум, родненький, подогрей вот эту миску. Совсем чуть-чуть.
Передо мной зажглась одна из конфорок плиты, я обмотала миску тряпицей, поставила ее на кастрюлю и поставила на плиту. Сначала огонь был тихий, но потом стал увеличиваться. Вот пламя уже стало выше стенок и опасно подбиралось к тряпке.
— Бухум, не надо! — Я попыталась снять миску, но огонь опасно фыркнул в мою сторону. — Бухум, фу! Плохая таверна!
Дом задрожал, как мне показалось, от смеха. Резкая вспышка, кастрюля и миска подлетели к потолку и с грохотом упали на пол. Точнее, на пол полетела кастрюля, а вот миска приземлилась четко на голову Ваське. Липкое тесто размазалось по шерсти, застелило глаза. От неожиданности Васька подскочил вверх и с диким визгом бросился наутек. Вот только забыл, что в полу зияет огромная дыра.
— Стой! — Я попыталась его подхватить, но стояла далеко и точно бы не успела. Но Васька завис в воздухе, барахтаясь и пытаясь стащить с головы прилипшее тесто. Только хвост его был недвижим в руках Леннарта.
— Ты решила приготовить кота в тесте? Сперва надо было хотя бы ощипать, так будешь только от шерсти отплевываться.
На шум сбежались остальные. Альб и Дамир согнулись пополам от смеха, увидев такую картину, Тая схватилась за голову, а дядюшка, протолкнувшись вперед, ухватился за тесто и попытался отлепить. После пары минут безуспешных попыток он с трудом отлепил руки и произнес:
— Придется брить.
Васька перестал шевелиться, повиснув меховым комочком в руках Леннарта.
— Как брить? — чуть слышно произнес он. — Меня брить?
И уже громогласно завопил:
— Не позволю!
Леннарт отвел руку, чтобы острые когти мстителя не коснулись его.
— Смеялись? — Тая толкнула мальчишек в спины. — Берите кота и несите отмывать. Васили, мы попробуем без ущерба, — пыталась она успокоить кота. — Мальчики попробуют отмыть тебя водой.
Кот утихомирился и дал взять себя в руки Дамиру. За его спиной Альб посмеивался, но под строгим взглядом матери все же пошел готовить таз с водой.
— Это не кухня, а какое-то недоразумение.
Когда все ушли, у меня опустились руки, я прислонилась к столу и вытерла лицо руками.
— Просто нужно готовить по рецепту, а не добавлять туда лишние мохнатые ингредиенты, — усмехнулся Леннарт, подходя ко мне ближе.
— Это не я, это Бухум. — Стукнула я рукой по плите.
— С таверной еще нужно научиться ладить. — Леннарт провел рукой по моей щеке, я дернулась, но он придержал меня. — Ты вся в муке.
Я быстро вытерла рукой лицо и сделала шаг в сторону.
— Может, ты поможешь? Нужно всего-то подогреть тесто.
— Давай свое тесто.
Леннарт отошел в сторону, прислонился к подоконнику и смотрел на то, как я повторяю все этапы приготовления теста, скрестив руки на груди.
— Вот. — Я протянула ему миску с тестом, закутанную тряпкой. — Нужно немного подогреть. Немного.
Он вытянул руку, и я почувствовала, как миска начинает нагреваться. Через несколько секунд сняла тряпку и посмотрела внутрь.
— Достаточно.
Достала тесто, которое теперь было уже сформировавшимся и липким, разложила на стол и начала скатывать из него кружочки. Леннарт следил внимательно, но в один из моментов, когда я доставала муку из мешочка, чтобы присыпать стол, он подошел и повертел его в руках.
— Это мешок не из королевского дворца.
Я замерла. Конечно, я хотела спросить его о том, какой товар и как он поставляет на кухню, но не была к этому готова прямо сейчас. Раскатав тесто, стала нарезать его на небольшие кусочки и скатывать из них шарики.
— Не из дворца, — ответила я.
Он открыл мешочек и достал щепотку муки.
— Но мука та, что я поставляю.
— Интересно? — Продолжала я скатывать шарики и вставлять внутрь каждого щепотку творожного крема и ягоду клубники. — А теперь посмотри на другой мешочек.
Леннарт порылся в моих пожитках и быстро нашел мешочек с рисовой мукой, на котором красовался королевский герб.
— Мешочек королевский, но мука не моя. Он протер ее между пальцев и пренебрежительно сбросил. — И когда ты собиралась мне сказать об этом?
— Точно не сейчас. — Я докрутила последнюю мотю, положила на тарелку и присыпала сверху мукой. — Но совпадение интересное, не правда ли?
* * *
— А что, если будет массовая катастрофа, и погибнет сразу много людей?
С таким философским вопросом дядюшка Ромул закрыл дверь за последним клиентом. За этот вечер было приготовлено штук двадцать подгорелых яичниц, гора бутербродов и невероятное количество моти. Увидев диковинное пирожное у девушек, его захотели почти все женщины в таверне, поэтому запас муки таял с невероятной скоростью. Леннарт в последний момент успел отсыпать по горсти из каждого мешочка, чтобы лучше рассмотреть состав муки.
— Сплюнь, — шикнула я на него. — Тогда мы все умрем от усталости, запас продуктов закончится, как и места в таверне. Придется Бухуму расширяться.
Таверна недовольно ухнула и чуть задрожала. Увеличиваться в размерах не любят не только девушки.
— Для того чтобы все работало как часы, нужно наладить систему.
Леннарт вышел в зал и сел за один из столиков, прихватив с собой расчетный лист и карандаш. Я села напротив него и жестом пригласила сесть Таю с детьми. Дядюшка Ромул с Васили уселись на барной стойке и о чем-то весело болтали, не замечая нас. В очередной раз отметила, что за все время я ни разу не увидела козу.
— В первую очередь нужно распределить обязанности. — Я накрыла рукой лист, на котором Леннарт собирался что-то писать. — Альб и Дамир будут в роли подавальщиков, то есть принимают и выдают заказы.
Я повернулась к мальчикам.
— Ваша задача — встретить гостя у входа, подвести его к столику и посадить. Как только получаете заказ, тут же передаете его на кухню. Я там повешу веревочку, на которую вы будете вешать записки с заказом.
— Мы так запутаемся, — тут же заныл Альб. — Сегодня постоянно приносили заказы не тем людям. То есть душам.
Только я хотела открыть рот, но Леннарт меня опередил.
— Для этого пронумеруем столики. Каждый будет отвечать за свои столы, а на бумажке писать номер стола, куда нужно будет принести заказ.
Мальчишки тут же оживились. Они свистнули, и из камина вылетел маленький уголек, которым они тут же стали рисовать цифры на ножках столов. Так и клиент не увидит, и они смогут видеть цифры. С завистью посмотрела на камин, мне Бухум так легко не собирался помогать. Может, все потому, что меня давно не было в таверне. А может у Бухума просто прескверный характер.
Я повернулась к Леннарту.
— Не знала, что у тебя есть познания в развитии таверн.
Тот только усмехнулся.
— Любое успешное дело имеет четкую структуру. Такую, чтобы дядюшка Ромул мог выполнять свои обязанности без запинок.
Услышав свое имя, дядюшка повернулся к нам.
— А я что делать буду? Можно, я буду спец по яичницам?
— Нет! — ответили мы мне хором. Я повернулась к Леннарту и вопросительно выгнула бровь. Пусть эксперт по системам найдет хорошее дело для дядюшки. Как он сказал: такое, чтобы он смог выполнять его без запинок.
— Ромул — отличный эксперт по финансам. Думаю, он сможет контролировать оплату и вести бухучет.
Я уставилась на него, выпучив глаза. Шепотом переспросила:
— Ты умом тронулся? Он же ни одной монеты не пропустит. У нас будут накормленные и не ушедшие души, а еще огромная дыра в бюджете.
Леннарт только подмигнул мне.
— Поверь, я знаю, что делаю. А твоя задача на сегодня — составить меню и список продуктов. Завтра нужно ехать в Осман на рынок, у нас кладовые пусты.
— У нас? Еще недавно ты говорил, что отберешь у меня работу и выкупишь таверну.
Сощурившись, Леннарт посмотрел на меня.
— Я от своих слов не отказываюсь. Просто тактику сменил. Сама Иллия нас соединила, так что никуда ты от меня не денешься.
— Через год, — фыркнула я, встала из-за стола и стала подниматься наверх. В очередной раз дракон напомнил, кто хозяин положения. Ничего, у меня есть год и статус хозяйки таверны. А у него пока что только должность охранника. Про себя усмехнулась — из князей в грязи, как-то так резко сменилось положение заносчивого дракона, а он умудряется диктовать свои правила.
— К утру должен быть готов список. — Леннарт постучал по оставшемуся пустым листу.
— Простите. — Тая стала мять край передника. — А я что буду делать?
Я остановилась и крикнула первее, чем ответит Леннарт.
— Ты помогаешь мне на кухне и по дому. И персонал здесь может нанимать только я, либо господин Морелтис. Никак не дракон на ставке охранника.
Развернулась и ушла, слыша в спину грозный рык и стук кулаком по столешнице. Чуть обернулась, чтобы послушать, и услышала в свой адрес: «невыносимая девчонка», «вредная фея» и «заносчивая хозяйка». Кивнула. Именно так и есть.

Глава 14

Проснулась я утром оттого, что кто-то методично стучал по голове. Только когда открыла глаза и схватилась за голову, поняла, что стучат не по мне, а где-то еще. Но каждый стук методично отзывался в моей голове. Даже встала не с той стороны кровати, поняв, что, встав с левой ноги, начала себе веселый день. Правда, до дня было далеко, за окном было темно, даже птицы не пели. Накинув платок, спустилась, по дороге чуть не задев дядюшку Ромула, который лежал в маленькой кроватке в моей комнате.
— Хто похволил будить Хомула? — Он тоже встал и застучал маленькими ножками по коридору.
На шум спустились не только мы, но Тая и мальчики тоже вышли. Однако быстро юркнули обратно в комнаты, как только зашли на кухню. Предчувствуя, что увижу там не незваного гостя, а наглого дракона, решившего испортить всем сон, смело шагнула вперед и обомлела. Ко мне спиной стоял Леннарт, раздетый по пояс. Рельефные мышцы переливались в слабом отблеске свечи, заставляя меня на секунду задержать дыхание.
— Ты что здесь устроил?
Он повернулся, и в его руках блеснул острый нож.
— Пол сделал. — Он шагнул в сторону, и я увидела ровненький настил, который заменял все доски и плотно закрывал дыру. — Теперь плиту чиню.
Я стала оглядывать пол, даже попрыгала на нем. Тот не прогнулся ни разу.
— Отличные доски. — Постучала я ногой по полу. — И твоя работа, конечно, тоже.
Никак не могла отвести взгляда от голого торса Леннарта. В тусклом свете свечи его кожа мерцала — влажная от пота и покрытая тонкой пылью из древесной стружки. Он был раздет по пояс, и каждый изгиб его тела выглядел так, словно выточен искусной ручной скульптурой: широкие плечи, крепкие руки, мускулистая плотная спина с играющими под кожей мышцами. Линия спины исчезла под поясом темных брюк, которые плотно облегали его бедра, подчеркивая силу и выносливость. Густые пряди темных волос слегка прилипли к его лбу, глаза блеснули в полумраке — глубокие и загадочные.
— А плита уже работает?
Я повернула ручку конфорки, артефакт вспыхнул, но огонь оказался слишком большим. Резкая вспышка ослепила меня.
— Не подходи!
Леннарт бросился вперед, подхватил меня за талию и оттащил в сторону, закрыв своим телом. Только через несколько секунд я опомнилась и поняла, что сижу на полу, полностью закрытая телом Леннарта.
— Что это было? — шепотом спросила я.
— Плиту я еще не починил, — также шепотом ответил он, прижимая меня к себе. Почувствовала, как Леннарт жадно вдохнул запах моих волос, зарываясь в них носом. От этого по моей спине побежали мурашки, и приятная нега стала разливаться по телу. Руки чуть сильнее прижали к себе, а я и не хотела отталкивать его. Я выглянула из-за его руки, которая все еще закрывала мою голову. Пламя не было, зато огромное черное пятно на новых досках говорило само за себя.
— Фсе ф похятке? — Из двери выглянул дядюшка Ромул. — Ааа, — многозначительно протянул он, увидев нас двоих, сидящих на полу. — Обнифаетесь. — И тут же исчез за дверью.
Это вернуло меня к реальности. Я поднялась и оглядела место недавней катастрофы. Но в первую очередь взгляд упал на спину Леннарта.
— У тебя спина обожжена!
Леннарт поднялся и попытался заглянуть за спину.
— Ничего. Как у вас говорят: до свадьбы заживет?
Я метнула в его сторону злой взгляд. Даже здесь пытается задеть за больное.
— Безусловно, до нее ведь еще столько времени. Только ты все равно сядь и не двигайся. — Я придвинула к нему табурет и заставила сесть. Быстро сбегала в свою комнату и достала травы, которые привезла с собой.
Вернувшись на кухню, растолкла арнику, добавила к ней кашицу алоэ и стала осторожно наносить на спину.
— Удивительно, — заметила я. — Ты сидишь смирно и не шевелишься даже тогда, когда я провожу по самым сильным ожогам. Дядюшку Ромула пришлось бы привязывать к стулу.
Леннарт только усмехнулся.
— Ну я же не полоумный фей.
Моя рука дернулась, сильнее надавив на рану, заставив все-таки Леннарта дернуться.
— Я задел за живое? — Он развернулся ко мне и пристально всмотрелся в меня. — С первой встречи не мог понять, зачем твой отец пытается впарить вместе с невестой еще и бесполезного карлика. Но ты даже сбежала с ним. Почему он так тебе дорог?
Размазав остатки мази по своим рукам, я ответила ему тем же пристальным взглядом.
— Дядюшка не всегда был таким. Он стал таким только потому, что дал жизнь мне. Учитывая, что я для него никто, это был серьезный шаг, поэтому я присматриваю за ним, когда он стал вот таким, как сейчас.
Взгляд Леннарта не стал менее пристальным, а интерес, кажется, стал еще больше.
— Почему никто? Ты же его племянница.
— Да, — не сразу ответила я. — Это же не родная дочь.
Стараясь сделать как можно более равнодушный вид, я посмотрела на спину Леннарта. Мазь практически впиталась, а драконья регенерация на глазах стала заживлять раны.
— Уже рассвет. — Показала я на окно. — Можно собираться на рынок.
Леннарт поднялся, но не стал уходить, а подошел ко мне так близко, что я ощутила тепло его разгоряченного тела.
— Ты что-то скрываешь, женушка. Но это даже интереснее, говорят же, что женщина должна быть с изюминкой и толикой тайны.
— Ничего я не скрываю. — Вспыхнула я, отворачиваясь, чтобы он не увидел мои раскрасневшиеся щеки. — А тайн тебе и без меня хватает.
— Точно. — Он подхватил рубашку и вышел из кухни. — Собирайся, нужно еще заехать в контору к местному наемщику Финнану, выяснить про поставщиков и работников. А то закроются на свою Ночь угасающего пламени, потом ни одного работника не отыщешь.
Он вышел, а я осталась. Финнан! Ночь угасающего пламени! Ведь именно на этот праздник я обещала с ним пойти!
* * *
Список продуктов мы с Таей составили быстро, а вот с планом встречи с Финнаном я так и не определилась. Леннарт сам запряг повозку, которую добродушно оставили нам солдаты, выдворившие нас из Лунгарда. Когда повозка свернула с дороги к рынку на Центральную, я села поглубже в повозку и натянула капюшон плаща.
— Чего кутаешься? — Обернулся на меня Леннарт, жара же.
— Солнечные лучи портят кожу, — буркнула я из-под капюшона.
Он только хмыкнул, отнеся мой ответ к женским прихотям. Вот и хорошо, не придется оправдываться. Иногда женская глупость может сильно помочь в женских хитростях.
Повозка остановилась, Леннарт спрыгнул, замотав поводья на козлы, и зашел в контору. Я же осталась сидеть, надеясь, что рыжеволосый паренек не решит выйти на улицу. Для надежности даже спрыгнула на землю, прошлась вдоль улицы, кланяясь проходящим мимо девушкам. Они с интересом смотрели на меня: работники таинственной таверны были явно источником основных сплетен.
— Дом напротив, — раздался за моей спиной тонкий голосок.
Я повернулась и увидела, как из конторы вышли Финнан и Леннарт. В тот дом, который указал паренек, и пошел Леннарт, метнув на меня недовольный взгляд. Ага, я должна была слушаться и сидеть в повозке. Но уж лучше прогуляюсь и останусь никем не замеченной.
— Это она работает в таверне! — раздался громкий возглас, разнесшийся по всей улице. Прохожие тут же стали поворачивать в мою сторону головы, с интересом разглядывать. Некоторые даже обходили стороной, шепча что-то себе под нос и отворачиваясь. Только не Финнан. Повернувшись на оклик, он меня заметил и через секунду был рядом.
— Господа Ада. — Чуть поклонился он. — Рад вас видеть. Сам, знаете ли, не решался прийти к вам в таверну. Да и работы у вас там много, люди ходят.
Я метнула взгляд на дверь, за которой скрылся Леннарт. У меня есть точно пара минут для того, чтобы отвадить паренька.
— Боялись, что загружу вас работой?
Он покраснел, стал перебирать руками папку, которую все еще держал в руках.
— Нет, конечно. Я работы не боюсь, честно. Просто все время в конторе сижу, без света, поэтому и выгляжу так… недостойно.
Мне стало стыдно. Парень, по сути, еще мальчишка. Стесняется самого себя, своей худобы, рыжих кудрявых волос и тощего телосложения. По сравнению с ним, конечно, парни с лесопилки были настоящими красавцами. Если, конечно, умыть, причесать и одеть. Но на празднике они и будут в приличном виде. А Финнан, как был конторским человеком, так им и останется.
— Вы замечательно выглядите. — Успокоила я его. — И костюм вам очень идет.
Моя лесть ему понравилась, он даже приосанился и задрал подбородок.
— Тогда я зайду за вами сегодня в семь?
— Куда зайдет?
Позади так некстати появился Леннарт, держа в руках какую-то коробку. Мы обернулись резко, будто занятая невеста договаривается с любовником о встрече на глазах у мужа. Только я открыла рот, чтобы опровергнуть все гнусные предположения, как Финнан выпалил.
— Пригласил госпожу Аду на Ночь Угасающего Пламени. Вы приезжий, поэтому не знаете, это у нас традиционный праздник…
— … когда забывают все старое и идут навстречу новому, — закончил за него Леннарт.
В его глазах полыхала такая злоба, что я даже перестала дышать. Видела, с какой силой он сжимал коробку, которую держал в руках. Я сглотнула при виде сильных рук, суженных глаз и той ярости, которая в них пылала.
— Я обещала отблагодарить молодого человека за помощь в поиске работы.
— Так это он устроил тебя в таверну?
Крышка коробки хрустнула, и только этот звук заставил Леннарта немного расслабиться. Он тяжело выдохнул, опустил руку с коробкой и вторую протянул Финнану. Финнан с опаской пожал руку, А Леннарт продолжал ее сжимать.
— Надеюсь, вы вернете госпожу к десяти вечера.
— Почему это к десяти? — возмутилась я. Даже дома мама отпускала гулять до полуночи. А тут еще муж, даже не состоявшийся, и условия жесткие ставит.
— Потому что я … охранник, — с трудом выговорил это Леннарт, — госпожи Адамелии. И не могу подвергать ее опасности ходить в темноте по пустынной дороге.
— Но я провожу. — Финнан пытался вырвать свою ладонь, которая была зажата в огромной лапище Леннарта.
Стоя рядом, эти два мужчины были полной противоположностью друг друга. Леннарт, как истинный дракон, давил не только ростом и комплекцией, но и авторитетом. А авторитет этот я ощущала даже на расстоянии.
— Сойдемся на одиннадцати. — Попыталась расцепить я их руки. — В конце концов, ты же только «охранник», — сделала я акцент на последнем слове, — поэтому должен охранять, а не запирать. Я же свободная женщина.
— Видимо, слишком, — процедил Леннарт, но руку Финнана выпустил. — Тогда до вечера.
Финнан потряс рукой и быстро скрылся за дверью конторы. Любопытные прохожие, до этого разглядывающие только меня, стали уже практически останавливаться и толпиться на тротуарах, чтобы посмотреть за развитием начинающейся ссоры. Я схватила Леннарта за руку и потащила к повозке. Слышала и ощущала каждый его тяжелый шаг по каменной мостовой.
Лишь отъехав, он поставил рядом с собой смятую коробку. До рынка мы ехали молча. Там он ходил за мной, не произнес ни слова, лишь сгребал в кучу купленные мной продукты. Только у лавки с крупами он остановился, с интересом рассматривая пшеницу и рожь. Брал из каждой кучки горсть и подносил к лицу, жадно вдыхая аромат каждой. Продавцы шарахались, но перечить такому великану, как Леннарт, не спешили.
— Сюда тоже идут твои поставки? — спросила я, когда мы направились обратно к таверне.
— Никогда не продавал ничего в такую глухомань. Но да, ты права, здесь есть и товары из моих поставок.
— А ты… их унюхал?
Он скосил на меня недовольный взгляд и ничего не ответил.
— У драконов хорошо развито обоняние. То, с чем я работал, оставляет специфический запах, которого не может быть у товаров…
— … полученных немагическим путем? Ты ко всему, чем торгуешь, используешь магию?
— Иначе не получить качественный товар.
Будто что-то вспомнив, он задвинул за спину смятую коробку.
— А там что? — Я потянулась за ней, но тут же получила по руке.
— Ты чего?
— Не лезь, куда не просят.
Еще раз обернулась на розовую коробку, обтянутую шелковой лентой. А ведь даже не посмотрела, в какую именно лавку он зашел, чтобы понять, что в ней.
* * *
Остаток дня заняла разгрузка привезенных товаров. Тая с мальчиками бегали от телеги на кухню и таскали корзины с фруктами и овощами, молочные бидоны и мясо, завернутое в бумагу. Я же раскалывала все по полкам в кладовой, дядюшка Ромул принимал мясо в погребе. Только Леннарт куда-то пропал и не показывался на глаза. Но мне-то и лучше — пусть встреч с ним будет поменьше. Когда все было расставлено по местам, мы остались с дядюшкой вдвоем. С момента моего приезда у нас так и не было времени поговорить.
— Все хотела спросить, — начала я, отряхивая костюмчик дядюшки от подвальной пыли, — где твоя коза?
— Коха? — тяжело вздохнул Ромул. — Коха ухла.
Он развел маленькими, пухлыми ручками в стороны.
— Хозяйка нашлась? — догадалась я.
— Нахлась. — Дядюшка потер рукой свою филейную часть. — И ты пхафа была.
Я еле сдерживала смех, представляя как жительница Османа набрала храбрости, чтобы поискать свою козу в самом неприглядном месте города. Это хорошо еще, если она не видела розовые крылышки дядюшки.
— Тряпкой по мягкому месту? — Сочувственно покачала я головой. Дядюшка только кивнул. Я присела и обняла его, прижала к себе.
— Ничего страшного. Будет у тебя домашнее животное. Вон, Васька есть. Если хочешь, можешь его на веревочке водить. Молока он, правда, не дает.
— Васька молоко только пьет.
В кухню вошел Васька, распушив хвост, и прошелся по полу, проверяя хорошо ли лежат доски. Вспрыгнул на стол и прошелся между расставленных на нем кастрюль.
— Ты к вечеру готова?
— Нет, — вспомнила я. — Нужно еще умыться, выбрать платье и сделать что-то с волосами.
Васька дошел до плиты и завалился на остывающий камень.
— Волосы под платок, а то я даже в своей миске их нашел. Платье попроще, а вот фартук посолиднее, вон тот, желтенький. — Он мотнул головой в сторону крючка, на котором висел пожелтевший от времени фартук еще от прошлых хозяев. С этой беготней все не доходили руки его выкинуть.
— Ты представляешь, что скажут люди, если увидят меня вот в таком виде?
На секунду я представила себя, идущей во всем этом по наряженным улицам Османа. Останется посыпать голову мукой, и можно смело отправлять в ближайший Дом Скорби. А слава о таверне пойдет такая, что и мертвые побоятся сюда приходить.
— То, что ты хорошая хозяйка? — Васька непонимающе посмотрел на меня. — Весь город говорит о том, что лесопилку разгромили какие-то бандиты, многих убили, еще больше ранили. Так что к полуночи жди наплыв клиентов.
Я схватилась за голову. Ничего такого я не слышала, да и не прислушивалась, не до этого было. А вот Леннарт наверняка все слышал, поэтому часто отходил поговорить с мужиками, пока я занималась овощами. Лесопилку он выкупил, значит, несет ответственность за работников. Только мне от этого не легче. Как мне разорваться между таверной и походом на праздник с Финнаном? Вот же устроила на свою голову.
— Тая, — позвала я девушку. — Нужно срочно подготовить все к приходу гостей. Ты нашинкуй капусту, а я замешу тесто.
Моя идея заключалась в том, чтобы создать на сегодняшний день меню, в котором будут все блюда, уже готовые к подаче. Так, чтобы только разогреть и подать. Дома мама всегда пекла пироги, которыми были заставлены все столы. И это спасало тогда, когда основных блюд не хватало. Гости просто не доходили до других блюд, набивая животы сытными пирожками. Вот и сейчас нужно было повторить мамин рецепт.
Из запасов я достала пшеничную муку, много яиц, попросила мальчишек сбегать за водой, а сама села разводить закваску. Налила в миску молоко, выгребла золу из печи и добавила. Оставалась сущая мелочь — настоять все это в теплом месте несколько часов. Которых у меня как раз не было. Посмотрела на то, как Тая быстро управляется с капустой, отправляя ее томиться в большой чан на плите, и пошла искать Леннарта. Теплый, плавный подогрев должен сработать как медленное брожение.
Леннарт нашелся в своей комнате. Она была напротив моей, но немного правее, около самого окна. Постучав и не дождавшись ответа, я вошла. Он сидел около столика рядом с окном и перебирал в маленьких мисочках муку, которую я отсыпала от своих основных запасов.
— Занят? — Он дернулся, словно не ожидал меня увидеть. — Я стучала.
— Заходи. — Отставив мисочки, он поднялся мне навстречу. — Что-то хотела?
— Мне нужно поднять опару, а никто лучше дракона это не сделает.
Старалась говорить четко и просто, не замечая новых складок, которые сложились у него на лбу. Раньше я их не замечала.
— Всего-то? — он усмехнулся, а у меня сердце сжалось. Вот я эгоистка, забочусь только о себе, а у человека отобрали все, что он имел. Как у меня не так давно. Но я справилась. И что там Иллия говорила про то, что без меня дракон не справится? Может, она имела в виду психологическую поддержку потерявшему все свое золото дракону?
— На вечер. — Я уже начала жалеть, что вообще сунулась к нему. Поставила бы на пару часов в печь, потом бы быстро успела напечь пирогов. Но я уже стою перед ним и деваться мне некуда.
Протянула ему миску, Леннарт положил свои руки на мои, и я почувствовала тепло, разливающееся по ладоням. Оно расплывалось по рукам, переходило на плечи и разливалось по телу. Я почувствовала тяжелое дыхание Леннарта на щеке и замерла. Он не двигался, но был в миллиметре от меня. Напряжение росло, а я не могла справиться с возникшим волнением, дыхание перехватывало, а сердце начинало стучать намного сильнее.
— Готово. — Хриплый голос Леннарта прозвучал в тишине грубее, чем я ожидала. Быстро отстранившись, поблагодарила и выскочила за дверь.
Отдышавшись, спустилась вниз, где Тая меня сразу спалила.
— Чего такая раскрасневшаяся?
— Ничего, — быстро выдала я. — Тороплюсь быстрее закончить.
— Ну да, ну да, — улыбнулась она и продолжила заниматься капустой.
Через несколько часов у нас на каждом столе стояла огромная миска с пирожками, которые дымились и обалденно пахли. Приходилось гонять дядюшку, чтобы не съел все до прихода первых клиентов. Но гости пришли раньше, чем я ожидала.
Стук в дверь заставил нас обернуться.
— Это Финнан! — Хлопнула я себя по лбу. — А я в таком виде.
Собственно, вид полностью соответствовал тому, что напророчил мне Васька. Заляпанный фартук, косынка на голове, руки в тесте и мука по всей одежде, включая голову. Я высунула голову за дверь и улыбнулась как можно доброжелательнее. Финнан стоял в самом своем лучшем пиджаке, было видно, что одевал он его только по особым случая. А до этого тот висел в шкафу с мешочком аниса на воротнике, который торчал из-под его ворота.
— Подожди пару минут. — Натянуто улыбнулась я и исчезла.
Метнувшись в свою комнату, выбрала одно из своих платьев, которое помог мне выбрать король, когда мы гуляли по столичному рынку. Приводить в порядок прическу времени не было, поэтому я заколола волосы, выпустив пару прядей. Выскочила за дверь и наткнулась на Леннарта, который ждал меня в коридоре.
— Будешь ругаться и не отпустишь?
Тот посмотрел на меня пронзительным взглядом и протянул ту самую розовую смятую коробочку.
— Хотел тебя пригласить на Ночь Угасающего Пламени. Но, раз ты идешь без меня…
Я открыла коробочку. В ней лежала бутоньерка с шикарной белой лилией. Настоящей! Я осторожно вынула цветок и протянула Леннарту.
— Поможешь?
Он взял его в руки и бережно надел мне на запястье. Лепестки тут же оживились и приподнялись.
— Магия?
— Конечно, нет. Искусство цветочной мастерицы.
Я залюбовалась этим шедевром, но быстро одернула руку.
— В чем подвох?
Леннарт казался удивленным и даже обиженным.
— Просто хотел сделать своей невесте подарок.
— Тогда, когда она идет с другим?
Он ничего не ответил и молча ушел в свою комнату.
Я постояла немного в коридоре, задумчиво разглядывая его дверь. Вот ни за что не поверю, что у дракона так быстро пропало чувство собственничества.
— Тхы идехь? — С лестницы выглянул дядюшка Ромул. — Этотх весь двох истоптах.
— Иду. — Метнула последний взгляд на комнату Леннарта и спустилась на первый этаж, где меня уже ждал Финнан.

Глава 15

Вечер был теплый, но я все равно накинула на плечи платок. Было немного странно идти через поле с молодым человеком, которого я толком и не знаю. Еще страннее было идти на праздник к людям, которые побаивались и остерегались меня и всех, кто жил в таверне.
— Ты точно уверен, что хочешь идти со мной? — спросила я после того, как Финнан несколько раз обернулся, когда мы шли по Центральной улице.
Народу было намного больше, чем днем, на каждом доме горели фонари, а двери и окна украшали оранжевые гирлянды. Люди по большей степени болтали друг с другом, но находились и те, кто с опаской поглядывал на нас.
— Да, конечно. — Финнана будто выдернуло из своих воспоминаний. — Я хотел с тобой пойти и идти.
Странный он был: то оглядывался, то всматривался в проходящих мимо людей. Разговор у нас не клеился, обрывки фраз оставались незаконченными, а мне все меньше нравилось такое свидание. Лучше бы сидела в таверне, да помогала Тае на кухне. Вдруг Финнан дернулся, сжал мою руку сильнее и буквально притянул к себе. Он нагнулся и стал рассказывать мне прямо в ухо какую-то ерунду про товарооборот Османа и его соотношение с количеством работников. Я и так не особо горела желанием обсуждать экономическую сторону городка, а уж во время праздника тем более. Вежливо, но строго отстранив его от себя, я остановилась и посмотрела ему в глаза.
— Что происходит?
Он занервничал, стал смотреть в сторону, а я заметила, что взгляд его останавливается на одной парочке, проходящей мимо нас. Молодой человек галантно держал девушку за руку, а та, несмотря на его пламенные речи, все время поглядывала в нашу сторону.
— Так ты ради нее старался? — зашипела я Финнану на ухо.
Тот покраснел и опустил взгляд.
— Прости. Просто никто со мной не пошел бы на свидание. Меня здесь не считают за серьезного жениха. Да ни за какого не считают. А Лина, она такая хорошая, красивая. Я подумал, вдруг она увидит тебя со мной и…
— Заревнует? — закончила я за него. Финнан только кивнул в ответ. — Понятно.
Я поправила платок, расправила подол платья и резко развернулась за парочкой, которая уже успела пройти мимо.
— Делаю один раз. Повторять не буду. Только будь не каким-нибудь рохлей, а настоящим мужчиной. Хотя бы сегодня. Хотя бы разок.
Заметила, что парочка остановилась у бакалейной лавки, и молодой человек протискивается сквозь небольшую толпу, которая тоже остановилась около витрины, разглядывая крендельки и рулетики. Девушка осталась в стороне, со скучающим видом изучая проходящих мимо людей. Я подошла сзади и как бы случайно толкнула девушку. Та не удержалась на ногах и налетела на огромного бугая, который только выходил из лавки с большим рогаликом, присыпанным пудрой. Конечно, рогалик выпал из рук на землю, вся пудра улетела на новенький пиджачок работяги, а сам обладатель утерянного рогалика развернулся и со звериным рыком стал наступать на девушку.
— Куда смотришь, курица? Людей не видишь? Или давно леща не получала? Так, я научу тебя, как с уважаемыми людьми говорить.
— Твой выход. — Подтолкнула я Финнана вперед. Он уперся так, что с первого раза мне не удалось его сдвинуть. Не удивительно, при виде такого здоровяка. Я уже сама засомневалась, не переборщила ли с выбором противника. Только отступать было некуда, девушку все равно спасать уже надо было. Ее кавалер, обернувшись на крик и увидев громилу, затесался в толпу поглубже, якобы ничего не видит.
Девушка стала отступать, а толпа вокруг быстро рассеялась. Пришлось ущипнуть Финнана за ягодицу, чтобы тот ойкнул и подпрыгнул ближе к девушке.
— Я… — еле выговорил он, бледнея на глазах.
— Оставьте девушку в покое! — Работала с суфлером позади него.
— О-оставьте ее. Пожалуйста.
Я чуть не ударила себя по лбу. Это ж надо быть таким рохлей.
— Еще чего?! — взревел мужик. — Она мне костюм испортила.
— Это не повод оскорблять девушку, — шептала я сзади.
— Я вам все возмещу, — пропищал Финнан, пятясь назад, но держа девушку у себя за спиной. Хоть до этого додумался. Но то ли из меня суфлер плохой, то ли здравомыслие полностью отказало парню. Он потянулся рукой и стал стряхивать остатки пудры с пиджака мужика. Конечно, пудра тут же зазмазалась, оставив яркие, уже въевшиеся следы. Идиот!
Видимо, также подумал и мужик, потому что слов на такое безобразие у него не нашлось, и Финнану прилетел огромный кулак прямо по носу. Тот покачнулся и стал оседать. Только руки девушки удержали его от падения на мостовую и получения сотрясения мозга. Мужик успокаиваться на этом не стал, сделав шаг в сторону испуганной девушки. Тут уже оставаться в стороне было невозможно, я выскочила вперед и со всей силы толкнула его в грудь, размазав пятно еще больше.
— Отвали! — рявкнула я. — Силы много, так решил на девушке выместить? Не хочешь равно себе по силе поискать?
Мужик опешил, но быстро пришел в себя. Быстрее, чем я ожидала. Он издал какой-то гортанный звук, который могут издавать дикие племена, живущие на вершинах гор, и схватил меня за шиворот.
— Тебя, что ли, пигалица?! Хочешь, давай с тобой разберусь!
Я даже испугаться не успела. Кто-то схватил меня за талию и одним рывком вырвал из лап этого мужика. Охнув, я приземлилась на пятую точку рядом с Финнаном, который чуть постанывал в объятиях прекрасной девушки.
* * *
— Разберешься со мной! — раздался рык, и передо мной встал Леннарт. Его плечи тяжело вздымались, кулаки были сжаты, а сам он грозно нависал над мужиком, который уже выглядел не так страшно, как до этого. Часть толпы разбежалась, а оставшиеся храбрецы встали чуть подальше.
— Да ладно. — Мужик отступил и смахнул остатки пудры с пиджака. — Не так уж и испачкала. Лиора мне все отстирает.
Леннарт проводил мужика взглядом, а потом повернулся ко мне. А я все еще продолжала сидеть на земле. Протянул руку, и одним рывком поднял меня на ноги.
— Даже на час тебя одну оставить нельзя. А ты… — Он повернулся к Финнану, который все еще сидел на земле, а девушка прикладывала к его разбитому носу платок. — Ты должен был охранять ее!
Финнан побелел, но не стал прятаться за свою девушку. Во мне даже капля уважения к нему проснулась. Он убрал платок от лица, поднялся на ноги и, шатаясь, сделал шаг вперед.
— Ваша девушка…
— Я не его девушка, — встряла я, а оба мужчины посмотрели на меня испепеляющими взглядами. Я ответила Финнану таким же. А вот нечего сваливать на меня все косяки. В конце концов, это я помогла сблизиться с любовью его жизни, и мне он должен быть благодарен за это. А сваливать вину за драку на меня не очень-то и красиво, пусть даже я сама ее и начала.
— Я сделал то, что было необходимо для защиты. Вряд ли бы вы просто смотрели на то, как нападают на невинную девушку.
Тут Леннарту крыть было нечем. Живший в высшем свете, он был обучен всем правильным манерам, в том числе и тому, что девушек нужно защищать. Так что ему оставалось только подхватить меня под руку и удалиться со словами:
— Сегодня вы больше не сопровождаете госпожу Адамелию. И постарайтесь не появляться в поле моего зрения.
Леннарт потянул меня прочь. Жиденькая толпа любопытных расступилась, пропуская нас. Представляю, каково местным жителям: в Османе вряд ли случалось что-то интереснее пьяной драки, а тут сразу столько событий, да еще с новыми лицами.
— Надеюсь, ты не ведешь меня домой? — Я поправила цветок на своей руке.
— А ты еще не нагулялась? — Удивленно поднял брови Леннарт. — Мне казалось, приключений с тебя на сегодня хватит.
Я лишь отмахнулась от него. Если гулять, то гулять. Раз уж я пришла на праздник, нужно увидеть все его красоты, а не только злого мужика, да кавалера, который использовал тебя для вызова ревности другой.
— Если ты не против побыть сегодня моим телохранителем, как ты и обещал Морту, давай прогуляемся на площадь. Финнан, пока был без подбитого носа, рассказывал про интересную традицию этой ночи.
— Когда сначала покупают ненужные вещи, а потом сжигают их? Традиция интересная. Я бы сказал, очень выгодная с экономической точки зрения. Наверняка все лавочники после праздника изрядно обогатятся.
Я шутливо хлопнула его по руке.
— Ты всегда портишь людям хорошее настроение?
Тот только пожал плечами.
— Умные люди наживаются на глупых. Это закон природы. — Он поймал мой вопросительный взгляд. — Умные люди стоят за прилавками и изготавливают разные поделки, которые глупые люди покупают за нереально высокие цены, а потом бездумно сжигают. Даже не передарить потом какой-нибудь тетушке.
— Можно подумать, ты спец по тетушкам, — буркнула я, понимая, что при всем желании не смогу удержаться и буду сегодня в глазах Леннарта глупым человеком, который тратит деньги на ветер. Точнее, кидает их в огонь. Ну и пусть, идея праздника мне нравится. Я чуть быстрее зашагала вперед, направляя Леннарта к площади, где раздавались веселые голоса зазывал. На удивление Леннарт и не сопротивлялся, продолжая идти вперед.
Когда мы вышли на площадь, народу стало больше, шум голосов усилился, а в нос ударили многочисленные ароматы цитрусовых. Только сейчас я заметила, что украшения на лавках вокруг площади сделаны из сушеных апельсиновых корочек. Из них были составлены красивые цветы и развешаны на каждой двери. Яркие лоточницы, одетые в однотонные, но ярко выделяющиеся платья, зазывали покупателей. Присмотревшись, я заметила, что девушки в розовом призывали купить у них ароматные воды и лосьон для губ. Девушки в оранжевом торговали сдобой, от которой исходил такой аромат, что у меня рот моментально наполнился слюной. Но больше всего было девушек в зеленых платьях. На их лотках, которые они несли перед собой, лежало множество куколок и фигурок. Каждая из них изображала то, от чего должен был избавиться ее обладатель.
Поймав одну из девушек, я стала перебирать куколки, которые лежали у нее на лотке. На каждой был свой наряд: отличались цвета платьев и ленты, которые были вплетены в косы. Рядом лежали подковы, также сделанные из соломы и перевязанные разноцветными лентами.
— Вот эта для избавления от болезней. — Девушка протянула мне куклу с синей лентой. — А эта для избавления от ненавистного мужа.
Она покосилась на Леннарта, который даже близко подходить не стал, а стоял в стороне, сложив руки на груди и поглядывая на нас совсем недобрыми глазами. Я сделала испуганное лицо.
— Избавления? — прошептала я.
— Это не то что вы подумали. — Засмущалась девушка. — Просто он сам уйдет. Знаете, как это бывает: муж становится не мил, а уйти имеет право только мужчина. Вот это и сжигает последнее, что между супругами было.
— Нет. — Решительно отложила я куклу в сторону. — Мне нужно что-то для начала новой жизни.
— Вы не из Османа, верно? — Я кивнула. — Тогда вам отлично подойдет белая лента. Видите. — Девушка взяла в руки одну из кукол и показала солому, из которой та была сделана. — Он темнее, чем все остальные.
И, правда, кукла была значительно смуглее, чем остальные. Я сразу и не заметила из-за темноты и отблеска огней.
— Это значит, что она соберет все плохое, что было с вами в прошлом. А лента на ней белая, она притянет все хорошее, что ждет вас впереди.
Я повертела куклу в руках, размышляя о том, примет меня за полную идиотку или нет Леннарт. Хотя какое мне дело, что он подумает.
— Давайте мне эту куклу и подкову с такой же лентой.
Девушка улыбалась, складывая поделки в маленький мешочек.
— Начинаете с мужем новую жизнь? С чистого листа?
Я обернулась на Леннарта, который только что глаза не закатил, видя, сколько вещиц я собираю.
— Он мне не муж, но ему точно не помешает начать с чего-то нового.
Девушка удивленно посмотрела на меня.
— Вы меня обманываете. — Чуть засмущалась он. — Я же чувствую, что между вами есть связующая нить судьбы. Вы точно предназначены друг для друга.
Я набрала в грудь побольше воздуха, желая высказаться о том, насколько велики предрассудки, но остановилась. В конце концов, я же сама решила провести ритуал освобождения, почему бы не быть и магической линии судьбы. Да и с Леннартом мы связаны магическими путами, которыми связала нас Иллия. Вот только видеть их могут даже не все магические расы, а уж человеку это точно не под силу.
Но отвечать ей ничего не это не стала. Начнешь расспрашивать, окажешься под подозрением в магической силе. А сейчас совсем не время возводить на себя новые связи с магией. Поблагодарив девушку, вернулась к Леннарту.
— Я взяла вещицу и для тебя. Вон там костер, нужно лишь подумать о том, от чего хочешь освободиться, и кинуть ее в огонь.
Я протянула ему соломенную подкову с белой лентой.
— Идем?
И не слушая его, схватила за руку и потащила к очереди, которая вела к огромному костру, разведенному посреди площади. Как только дошла очередь до нас, я сжала куклу в руке и попросила Иллию освободить меня от всех невзгод, которые выпали на мою судьбу. Раскрыла глаза и бросила куклу в огонь. Следом полетела и подкова Леннарта. Вряд ли он просил богиню о чем-то, просто швырнул ненужную вещь, чтобы не спорить со мной.
Но наши куклы вспыхнули, а затем разгорелись ярко-желтым огнем. Все замерли и сделали шаг в сторону от нас.
— Ведьма! — раздался шепоток вокруг нас. — И ведьмак!
— Уважаемые господа! — Через толпу к нам протискивался толстый, лысый мужчина в длинной белой рясе. Священник. Наверняка тот самый, о котором меня предупреждал Финнан. Он остановился напротив нас и подтянул пояс, который сползал с его круглого живота. — Вынужден попросить вас пройти со мной.
* * *
— Кто такой?
Леннарт смотрел на проповедника так, будто тот был букашкой, не больше. Вот только взгляд служителя церкви показывал, что здесь он полноправная власть: выше только король. Но до таких мест, как Осман короли не добираются, поэтому вся власть была собрана в одних руках. И руки эти сильно чесались, чтобы поймать какого-нибудь мага или ведьму. Понятно, что меня еще можно было принять за ведьму: в нашем мире ведьмой можно обозвать любую женщину, то ведьмаки были исключительно щуплые и тощие пареньки. Просто потому, что в молодом возрасте, получив силу, они были глупы настолько, что применяли ее везде, где только можно. И не доживали даже до первого седого волоса. А вот Леннарт — высокий, широкоплечий, загорелый. Ну какой из него ведьмак?! Но проповедника это смущало мало. Люди, пришедшие с ним, встали по обе стороны от нас.
— Это она, — раздался голос из толпы. — Та, что живет в призрачной таверне.
— Да, я видел, как туда шла наша госпожа Филисити. Своими глазами видел.
— И бабка мне говорила, что нехорошая эта таверна.
Голоса стали нарастать, а по лицу проповедника расползалась широкая улыбка. Зря эти люди так радуются поимке ведьмы. Сейчас этот слуга закона соберет всех и заставит подписывать бумаги, ведь без доказательств магических существ продать за вознаграждение будет нельзя.
— Пройдемте, — повторил он, — и мы во всем разберемся.
Леннарт взял меня за руку и пошел вслед за проповедником. Проходя мимо Финнана и его девушки, я лишь слабо улыбнулась. Но он воспринял это по-своему и выскочил навстречу проповеднику.
— Господин Ваух, они ни в чем не виноваты. Я знаю эту девушку, в ней совсем нет магии.
— Ваух?! — хором воскликнули мы с Леннартом.
— Ваух. — Приосанился тот. — Мой старший брат служит королевской семье в самом дворце! И с удовольствием узнает о том, что я поймал очередную магическую расу.
Я закатила глаза. Заносчивость и лысина у них семейное. И этот Ваух с удовольствием сдаст двух подозреваемых своему брату. А тому только того и надо: подозреваемый в магии попался на простом сожжении соломенной куклы. Вот надо же было мне так попасться на ровном месте!
Нас привели в трехэтажное здание, которое выделялось на фоне других построек. На вывеске значилось: «Царствие Бога всегда приводит к раскаянию и покаянию». Дурацкий лозунг придуманного Бога, которого никто никогда не видел. Над дверью висел портрет, в котором с легкостью узнавались черты самого проповедника. Удивительно, насколько проповедники и священники любят представлять образ их Бога, копируя его с себя. Во всех губерниях близ королевского дворца изображения Бога были сильно похожи на самого короля. Но чем дальше церкви уходили от столицы, тем разнообразнее становились его изображения. Вот бы наши реальные боги удивились, если бы их лица настолько разнились.
Усадив нас за стол, Ваух младший разложил какие-то бумаги и стал их изучать. Я вопросительно посмотрела на Леннарта, мол, и что дальше. Тот пожал плечами и продолжил невозмутимо сидеть. У меня же спокойствия не было ни капли, я теребила подол платья и ерзала на стуле. Когда-то я слышала про хорошего и плохого инспектора, когда один защищает тебя, а второй угрожает. Сейчас я видела перед собой только плохого, и это раздражало. Проповедник продолжал перекладывать бумаги, а Леннарт почти совсем заснул на стуле, даже голову склонил набок. Вот как он может быть таким спокойным, когда нас задержали и могут отправить на проверку уровня магии?!
— Что решили?
Леннарт вздернул голову, словно только что проснулся.
— Можем идти?
Ваух младший даже опешил от такой наглости. Его глаза сузились, насколько могут стать узкими два блюдца, смотрящие на Леннарта.
— Вы никуда не пойдете, пока мы не выясним, имеется ли у вас магия. А я уверен, она у вас имеется.
Я вспомнила проверку его братом, и у меня все похолодело. Если он сейчас приложит ко мне кристалл.
— Мы готовы на все проверки. — Леннарт повернулся ко мне, подмигнул и взял мою трясущуюся руку. — Только чем вы проверять будете? Где достанете чиновника, который имеет юридическое право проводить операции такого рода? Или у вас имеется звание достаточного уровня?
Проповедник замялся. Вряд ли у него было хоть что-то из перечисленного. Но испуг длился лишь несколько секунд, после чего взгляд проповедника снова стал становиться холодным. В этот момент Леннарт отпустил мою руку и взялся за ручки стула, на котором сидел, чуть приподнялся, но не настолько, чтобы охрана, которая стояла у нас за спинами, начала волноваться.
— Но, раз вы задержали нас, вы отвечаете за порядок в этом городе?
Тот что-то начал подозревать и слегка кивнул, ожидая продолжения.
— Тогда расскажите, что же случилось на лесопилке, которая уже некоторое время перешла в мою собственность?
Уголок рта проповедника чуть дернулся, но он едва сдержался и сохранил каменное выражение лица. Ответил не сразу, предварительно разглядывая Леннарта и прожигая его взглядом.
— Случайное возгорание.
— Случайное? — Выгнул бровь Леннарт. — Не думал, что в такое холодное время года это возможно. Тем более ночью, когда все работники спят. И… — Он сделал глубокую паузу, — … там погибли люди.
Я никак не могла понять, что же чувствует этот человек. Выражение лица было такое же, как у его брата. Оно просто не выражало ничего. Ни сочувствия, ни жалости, ни злобы. Даже то, что погибли люди, его явно не тронуло. Зато я помнила улыбку, с которой он объявлял на площади, что задерживает нас за подозрение в магии.
— Вы хотите предъявить претензию?
— Хочу. — Чуть улыбнулся Леннарт и откинулся обратно на стул, сложив руки на груди. — Согласно регламенту уездных городов, пожарная помощь должна прибывать на место пожара не более, чем за пятнадцать минут. Но ваши пожарные приехали только тогда, когда лесопилка сгорела полностью. Вместе с рабочими, которые по какой-то причине не смогли выбраться.
С каждым словом Леннарт вбивал гвоздь в самодовольство проповедника. Каждый названный административный акт был разрушающим аргументом, которому тот не мог противопоставить ни слова. Тембр голоса Леннарта нарастал, эхом отдаваясь в стенах кабинета.
— А теперь напишите объяснительную, по какой причине вы не сработали оперативно и допустили смерть людей и потерю моего имущества. Завтра я хочу видеть доклад у себя на столе. Чтобы с утренней почтой отправить его в Пожарную инспекцию Лунгарда для дальнейшей проверки.
— Но вы… — Лицо проповедника покрылось красными пятнами, он открывал и закрывал рот, как рыба, но набрать воздуха явно не получилось.
— Где меня искать, вы знаете.
Леннарт поднялся, взял меня за руку и провел между остолбеневших охранников. Видимо, мало кто позволял себе подобное обращение в адрес проповедника.
— Столичные, — раздалось шипение нам вслед, когда за нами закрылась дверь.
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— Испугалась? — спросил Леннарт, когда мы вышли на улицу. Все еще были слышны голоса людей, радостно выкрикивающих свои беды, от которых хотят избавиться. В переулке были видны отблески костра, но идти туда мне совсем не хотелось.
— Немного, — не захотела сознаваться я, хотя до сих пор руки немного подрагивали. — Давай не пойдем через город, а вернемся домой через поле.
— Что, даже не хочешь вернуться на праздник, купить еще одну ненужную вещицу и сжечь ее в ритуальном костре?
Я поежилась. Совсем не хотелось возвращаться воспоминаниями к тому, как закончился этот вечер. Хотя чувствую, мне это будут долго-долго вспоминать. Я только натянула на плечи платок и поуютнее укуталась в нем. Леннарт только хмыкнул, поглядев на меня сверху вниз.
— Не устала? Вокруг города достаточно долго идти.
— Есть какие-то другие варианты? — Поежилась я от ночного холода. На улице Османа было тепло: много людей вокруг, от зажженных факелов и костра шло тепло. Теперь же, выйдя на дорогу, я чувствовала пронизывающий ветер и благодарила себя за то, что взяла платок.
Леннарт ничего не ответил, только положил мне руку на плечо и прижал к себе. Я попыталась отстраниться, но он не позволил. Так, ничего не говоря, мы и пошли дальше. Его тепло приятно согревало, что было даже удивительно: от него будто исходило тепло, как от печки.
— Ты сейчас включил своего внутреннего дракона? — решилась спросить я, когда мы почти дошли до таверны.
— Тепло? — Голос его дрогнул. Или мне показалось.
— Ада! — раздался резкий окрик.
Я подняла голову и увидела, как по дороге к нам бежит Тая, держа в руках маленькую свечку, огонек которой норовил с каждым шагом погаснуть.
— Что случилось? — Я перехватила руку девушки, потому что та почти выбилась из сил.
— Там. — Она показала на таверну. — Окр дерется с орком.
— Окр? Может, орк дерется с орком?
— Окр! — Из уст Леннарта это прозвучало как угроза.
Он обернулся на город. Вдалеке поблескивали огни, были едва слышны голоса веселящихся. Отпустив мою руку, он побежал, и на ходу его тело стало увеличиваться. Я с ужасом смотрела, как его ноги становятся похожими на ласты и покрываются черной чешуей, пальцы на руках увеличиваются, а потом и все тело превращается в огромную чешуйчатую ящерицу.
— Дракон!
Кажется, мы с Таей сказали это одновременно, то ли восхищенно, то ли испуганно. И также одновременно повернулись в сторону города. Оставалось надеяться, что никто из горожан не решил нас проводить в темноте. Отойдя от первого шока, я стала тормошить Таю.
— Да что там произошло? Кто такой этот окр?
— Он такой. — Тая развела руками в стороны, а потом подняла их вверх. Я прикинула размер одежного шкафа, но т. к. она поднялась на цыпочки, шкаф был явно гигантских размеров. Представила таверну, дракона, всей тушей влетающего в нее, и мне стала жалко Бухума. Буквально потащила Таю за собой, не давая ей замолчать и постоянно расспрашивая.
— С чего все началось?
— Он пришел, а потом решил уйти. — Логично. Именно так клиенты в таверну и ходят. — Но дядюшка не пустил его, потому что тот не заплатил. И тогда он отшвырнул его к стене.
Я охнула и отпустил Таю.
— С дядюшкой все в порядке?
Тая недоуменно посмотрела на меня.
— Да. В стену отлетел окр.
Я перестала что-либо понимать. Мой дядюшка Ромул, который с трудом преодолевал даже небольшие расстояния, а поднять мог разве что монету с земли, отшвырнул огромного, ростом со шкаф, чудовище?!
— А потом. — Тая будто и не поняла моего замешательства. — Поднялся орк и сказал, что маленьких обижать нельзя. И еще раз отправил окра, теперь только в окно.
Я чуть не застонала. Ведь только окна отремонтировали! Нужно будет ввести дополнительный прайс за драки в таверне!
Мы уже подходили к таверне, как небо озарил огромный столп огня, который вылетел через трубу и растворился в небе. Через секунду таверна зашаталась, одновременно отворились все двери и окна. Гурьбой, путаясь в руках и ногах, оттуда стали вываливаться посетители. Точнее, их что-то выдувало с невероятной силой.
Подойдя ближе, мы увидели, что все гости, в том числе дядюшка, и два огромных зеленых чудовища, лежат на земле. Из дверей вышли довольный Альб и Дамир, похлопывая стену таверны. Следом вышел Леннарт, довольно потирая руки.
— И что у нас происходит?
Я встала, со всей строгостью смотря на валяющихся на земле мужчин… и орков… и окров. Если честно, разницы между двумя зелеными громилами я не заметила. У обоих были клыки, торчащие из челюсти и доходившие чуть ли не до носа.
— Зачистка, — довольно произнес Дамир. — Леннарт с Бухумом договорились, и всех драчунов выкинули.
Ладно эти громилы, но зачем в драку полез маленький дядюшка-фей, я понять не могла. Я подошла к нему и помогла подняться. Лицо дядюшки было красное от злости, пухлые ручки сжимали кулачки, а за спиной нервно подергивались розовые крылышки. Дядюшка был зол.
Я никогда не видела, как дядюшка был… нормальным. Но до моего появления в этом мире он был уважаемым феем. И сейчас я видела весь ужас его нормальности. Он отдернул мою руку, расставил ноги на ширине плеч и сжал кулаки. Вся стойка его напоминала борцовскую. Орк и Окр тоже поднялись на ноги и отряхивались.
— Ихи сюха! — выкрикнул дядюшка, сжимая кулаки и ставя их в защитную позу перед лицом. Попеременно выбрасывал то одну, то другую руку вперед, демонстрируя удары.
Я же смотрела на двух зеленых громил. Один смотрел на это равнодушно, зато второй явно закусился. Не дав времени опомниться, он бросился в нашу сторону, занеся огромный кулачище для удара. Таким можно дерево вырубить, не то, что маленького фея. Я бросилась вперед, стараясь спасти дядюшку от удара. Но не успела.
* * *
— Ада!
Встревоженный голос рядом со мной, казалось, прорывался через плотную пелену. Со зрением была та же проблема: все двоилось и было сильно замутнено.
— Ада, ты в порядке?
— Покахи скольхо пальхеф?
Наконец, я справилась и открыла глаза. Лежала я на своей кровати, а вокруг стояли Леннарт, Морт и дядюшка Ромул. В проеме открытой двери я разглядела встревоженные лица Таи и мальчиков.
Дядюшка резко выставил вперед ладонь с тремя пальцами.
— Три, — проговорила я, понимая, что во рту жутко пересохло, а голова трещала так, будто по ней стадо орков пробежало. Хотя, наверное, мне не слабо прилетело от того здоровяка, кем бы он ни был: орком или окром.
Дядюшка убрал руку и сам пересчитал пальцы.
— Четыхе. У нее сотхясение.
— Это у тебя сотрясение. — Отмахнулась я от него. Я же учила тебя считать!
Тот снова воззрился на свою руку и отошел в сторону, заново пересчитывая пальцы.
— Раз язвит, значит, жива. — Растянулся в улыбке Морт.
— Она и на том свете будет язвить. — Голос Леннарта был достаточно серьезным для того, чтобы насмехаться надо мной.
Как только я села, голова закружилась с невероятной силой, комната поехала, унося с собой двух мужчин в невероятную скачку. Со стоном я опустилась на подушку.
— Что произошло?
— Тебе чуть не прилетело в лоб, подруга, — хохотнул Морт. — Но твой верный дракон спас тебя, оттолкнув в сторону. Правда, ты влетела в водосточную трубу и все равно набила шишку.
Я повернула голову туда, где сидел Леннарт. То, что Морт сейчас жутко доволен тем, что Леннарт оказался виновным, я и так могла представить. А вот то, что же чувствует мой будущий муж, было интересно. Встретившись с ним глазами, я увидела абсолютно серьезный взгляд. Он выдержал мой взгляд, отведя его лишь для того, чтобы взять со стола чашку и поднести к моим губам. Придерживая меня за плечи, он помог приподняться так, чтобы я могла выпить. Жидкость оказалась жутко горькой и вяжущей.
— Что это? — Я с силой упала на подушки и отвернулась. Второго глотка я не вынесу.
— Собрал травы, они восстанавливают силы.
Вот тут у меня даже голова прояснилась. Собрал травы? Сам? Дракон, который привык жить в роскоши и получать королевское обслуживание? Такое точно пить не стоило! Леннарт понял меня правильно.
— Травы проверенные. — Он поднял чашку и сделал глоток. — Противно, зато действенно.
— Да уж. — Морт подошел ближе ко мне. — Натворили вы без меня дел. Хорошо, что хоть из города вашу компанию видно не было. Хотя драконий фейерверк в небе даже я увидел.
Не знаю, какие там травы насобирал Леннарт, но они помогли. Боль стала отступать, голова проясняться, и я начала, наконец, рационально мыслить.
— И где это ты был, что все видел? Давно тебя в таверне не было, не боишься оставлять свое детище надолго? Вдруг что случиться?
Морт многозначительно показал пальцем вверх.
— У начальства. И вести у меня, кстати, не особо хорошие. И твоя помощь мне особо нужна.
Он махнул в сторону двери, предлагая Леннарту выйти. Тот оставил мою руку и, к счастью, кружку с жутким отваром, и вышел вслед за Мортом.
— Спелись, — фыркнула я, попыталась подняться, но сил все еще не хватало. Зато ясность ума была полной, и это не позволяло спокойно лежать в бездействии, когда вокруг меня происходит что-то, чего я не знаю. Начать решила с дядюшки.
— Кстати. — Перехватила я его руку, когда он в очередной раз проходил мимо моей кровати, загибая пальцы и бормоча себе под нос. — Откуда в тебе взялись силы, чтобы повалить такого громилу, как орк?
— Окх, — поправил меня дядюшка. — Я хе говохил: во мне техет кховь дхакона.
Поверить было сложно. Но то, что сила в нем была, хотя бы в момент драки, был непреложный факт. Насколько я помнила рассказы родителей о том, какой дядюшка был до моего появления в этом мире, у него была одна из сильных магий всего королевства. И потерял он ее, как и рассудок, в момент моего перерождения. Все эти годы он был простым дядюшкой, смешным и безрассудным. И теперь оказывается, драконья кровь в нем просыпается? Леннарт точно на него плохо влияет. Или Морт. Или оба дракона сразу.
— Ты не знаешь, о чем говорил Морт? Что такого случилось во время нашего отсутствия, что могло бы так его обеспокоить?
— Да мы тело нахли. — Не останавливаясь и продолжая вышагивать дальше, он отошел в другой угол комнаты, где я уже не могла дотянуться до него.
— Тело?
— Аха. Девухка. Под похом.
Попыток подняться я больше не совершала, но казалось, что удар отразился на моей голове больше, чем я думала. Тут дверь открылась, и в комнату вошел Леннарт.
— Из таверны больше не выходишь. Только со мной.
По глазам его было видно, что он совсем не шутит. Я хотела возразить, но вовремя захлопнула рот, решив перейти в наступление.
— Что за девушку вы нашли?
Он метнул взгляд на дядюшку, но поняв бесполезность будущей ссоры, снова посмотрел на меня.
— Лежишь в комнате, пока не поправишься.
— Да я уже почти здорова.
Я встала с кровати и сделала пару шагов. Темп взяла слишком быстрый, поэтому ноги резко подкосились, а голова закружилась в диком ритме карусели. Леннарт подхватил меня, взял на руки и отнес в кровать. Стал натягивать одеяло, слегка коснулся ноги в том месте, где задралось платье, а меня резко кинуло в жар. Наверняка это от моего лихорадочного состояния. Может, и вовсе сотрясение мозга, вот и кидает меня то в жар, то в холод. Но Леннарт подтянул платье вниз и закрыл меня одеялом.
— Лежишь. — Направил он на меня палец. — И не встаешь.
* * *
Лежать не хотелось, но было понятно, что ударилась я настолько сильно, что вариантов других в ближайшее время не предвидится. Пришлось довольствоваться тем, что разглядывать Васили, который развалился на подоконнике, нервно поглядывая за окно. Будто охранял этот вход в комнату. От скуки я заснула и проснулась только тогда, когда яркий свет ослепил меня. На дворе была уже середина дня, а я только открыла глаза.
На меня напала совесть, которая говорила, что Тая с мальчиками вовсю занимаются таверной, когда я то разъезжаю по столицам, то гуляю на праздниках. Встала, проверила свою устойчивость, отсутствие головокружения, и отправилась на первый этаж, проверить, как идут дела без меня. К тому же я помнила про девушку, которую нашли по полом. Конечно, такое событие должно было взволновать всех, но то, что было на лицах у Морта и Леннарта, не поддавалось объяснению.
Когда спустилась, оказалось, что зал пуст, а часть пола, идущего от лестницы к кухне, застлана новыми досками. Что-то в последнее время в нашей таверне слишком много дыр в полу. Тая уже хлопотала на кухне, готовя завтрак, голоса мальчиков и дядюшки были слышны с улицы.
— Госпожа Адамелия, зря вы встали. Я уже готовила нести вам завтрак наверх.
Я только отмахнулась.
— С каких пор я стала госпожой? Мы же договорились, что ты будешь звать меня просто Адой.
Тая замотала головой.
— Господин Хансен сказал, чтобы к его невесте обращались только подобным образом.
Ох уж этот господин Хансен! Ему бы только устраивать мне сложности в жизни. Тая поставила на стол оладушки и чашку ароматного чая. Я вдохнула свежий аромат ягодных листьев и решила разобраться с ним позднее. Взявшись руками за обжигающую чашку, глотнула ароматный чай.
— Малина, — удивилась я. — Но сейчас совсем несезон.
— Знаю. — Кивнула Тая. — С прошлого года у нас остались листья, иногда я завариваю из них чай или отвар. А вам полезно, в них много витаминов.
Откусив оладушку, я отметила, что у Таи непревзойденные способности к кулинарии. Мягкая и ароматная, она таяла во рту.
— Скажи, а что за девушку нашли вчера в таверне?
Тая моментально подсела ко мне, уж очень ей хотелось поделиться произошедшим.
— Вчера, когда началась драка, они проломили пол. Уже потом, когда господин Хансен нес вас наверх, господин Морт увидел, что под полом что-то есть. Они оба спустились туда и нашли тело девушки.
Она замолчала, а я обожглась чаем, торопясь спросить.
— Они ее достали?
Замотав головой, Тая поднялась и снова стала жарить оладьи.
— Оставили там и закрыли пол досками. Сказали, чтобы я никому не говорила. Госпожа Адамелия, это что-то ужасное, да? Я видела, она как живая, будто прикорнула на минутку. Такого не может быть, даже в мире магии.
— Особенно в таверне, через которую уходят все души, — медленно проговорила я. — Значит, душа ее не ушла, а остается здесь. Нужно расспросить Леннарта или Морта поподробнее.
— Они уехали на лесопилку.
— Оба? — Я чуть не поперхнулась. Надеюсь, они не собираются устраивать драконьи бои насчет того, чья в итоге будет таверна.
— Оба. — Кивнула Тая. — Но сказали, чтобы вы разобрали пакеты, которые привезли из города, если будете в состоянии.
Я хлопнула себя по лбу. Я же привезла не только продукты, но и много семян и растений. Надеюсь, с ними ничего не произойдет. Быстро доела оладушки и отправилась к столу, где стояли мои пакеты. Пока доставала маленькие пакетики с семенами, в кухню ворвались Альб и Дамир.
— Ада! — совершенно без церемоний крикнули они. — Смотри, что мы для тебя сделали!
Пришлось оставить дела и идти за мальчиками, уж больно они были активны. Пройдя за дом, я увидела, что не только парадный двор был чисто убран, но и на задворках не оказалось ни одной лишней травинки. Взрыхленная земля была везде, включая дорожки; грядки были вскопаны, но практически сравнены с землей, будто огромный крот решил покопаться в нашем огороде. Но удивило меня не это. В дальнем конце участка стоял парник. Почти такой же, как и у Таи дома, только намного выше и шире. Основу его составлял каркас из досок, а покрыт он был чем-то тонким, но непрозрачным.
— Как это у вас получилось? — Я вошла внутрь и прикинула, что здесь можно разместить целых три или даже четыре ряда огурцов. Подвесить нити и закрепить их за балки наверху. И тогда весь сезон можно снимать урожай, да еще и делать заготовки на зиму. Мне не терпелось приступить к посадкам. Сезон холодов прошел, но ночи еще были холодные. Однако в закрытом помещении морозные ночи не должны ударить по росткам.
— Альб, — позвала я мальчика. — Принеси из кухни мешочки, я их поставила на столик.
Пока он бегал, мы с Дамиром нашли лопаты и стали формировать грядки. Вышло, как я и предполагала, четыре ряда. Когда Альб принес мешочек, я разложила перед собой пакетики с семенами. Мальчики продолжали ровнять грядки, а я прикидывала, где и как можно рассадить больше семян, чтобы они друг другу не мешали.
Лук можно посадить прямо между огурцами, он будет отпугивать вредителей. Вдоль стенок можно посадить горох, он накапливает азот, что сильно поможет в росте огурцам. А вот редис и салат можно сажать в междурядье, они растут быстро и собрать их можно еще до того, как огурцы сильно пойдут в рост.
Пока я планировала посадки, мальчики уже справились. Передо мной было четыре не особо аккуратных ряда с землей. В принципе можно было обойтись и так, но, видя, как они бегают между рядов и перепрыгивают через них, не все огурцы могут дожить до плодоношения.
— А у нас еще остались доски? Длинные, короткие, подойдут все.
Мальчики остановились и с непониманием смотрели на меня.
— Будем строить еще один парник?
— Нет, нам нужен домик для огурцов. Домик в домике.
Еще не понимая, что я задумала, они воодушевились идеей. За несколько минут мне были принесены все доски и досочки, которые остались от ремонта таверны. Я быстро расставила доски в виде узких прямоугольников, огородив насыпанные бороздки так, чтобы земля не могла ссыпаться в тропки между рядами. Да и прыгать теперь было гораздо сложнее, можно было попасть носком на доску и расшибить нос о следующую грядку. Когда все было сделано, мальчики с недоверием оглядели постройку.
— Только доски перевели, — насупился Альб.
— Ты не прав. — Я достала первый пакетик с семенами и стала делать лунки, аккуратно закладывая каждую семечку. — Когда мы будем поливать, доски задержат не только землю, но и влагу. Так растения будут дольше питаться водой.
— А мы так сували, и все вырастало. — Альба было сложно переубедить.
Я поднялась и спросила:
— Сколько вы собирали с одного куста?
— Ведро в неделю.
— А будем два, если сделаем все правильно.
Мальчики с недоверием посмотрели на меня. Может я, конечно, и превысила, но примерно столько мы и собирали в нашем поместье, когда я помогала маме в огороде. Надеюсь, что и у меня получатся результаты никак не хуже.
— Госпожа Адамелия. — В проеме парника появилась Тая. — Уже время обеда, а господа еще не вернулись с лесопилки.

Глава 17

Я стала отползать, пытаясь уйти подальше от сражения, которое разворачивалось над моей головой. Черный дым резко взвился, на лету превращаясь в дракона, такого же, как и два других. Вот только размером он был с них двоих. Спрятавшись за остов распила, который остался целым, я наблюдала за тем, как два дракона атакуют третьего. Несмотря на то что у них было численное преимущество, побеждал третий.
С замиранием сердца я смотрела на то, как раз за разом они наносят удары. Но даже учитывая то, третий дракон появился из дыма, удары не приносили ему повреждений. А вот мои драконы явно стали уставать.
Мои? Сама удивилась тому, что обоих стала считать своими. Вздрагивала каждый раз, когда огромное черное чудовище отбрасывала дракона Морта или Леннарта. Сидя внизу, я не могла ничем им помочь. Если два сильных дракона не могут справиться, что может маленькая фея? Точка для нечисти, вылезшей из-под земли.
Хм… Я поискала глазами вокруг в поисках камня или сохранившейся доски. Даже такая букашка, как я, кое-что может. Только выжженная земля не сохранила ничего, что могло бы мне помочь. Только одинокая корзинка, брошенная мной, была единственным предметом на земле. Вот только лежала она точно под тем местом, где дрались драконы. Вдохнула и побежала, пригибаясь к земле, надеясь, что меня никто не заметит.
Вот только ошиблась. Как только я схватила корзинку, черный дракон перестал драться и рванул ко мне, будто драконы Леннарта и Морта были мелкими, досаждающими мошками. Трясущимися руками я достала головку сыра, которую положила Тая, вложила всю имеющуюся магию и подкинула вверх.
Черный дракон был уже близко. Огромная пасть, чуть подернутая дымкой, распахнулась, изрыгая звук, от которого у меня заложило уши. Но я даже не пригнулась, смотря, как подлетает головка сыра, почти достигнув пасти дракона. Резкая вспышка озарила округу, закрыв меня, отгородив от всех. Я закрыла голову руками, чувствуя, как рассеивается черный дым и покрывает меня всю. Тело тут же онемело, перестало слушаться, от ног стал подниматься холод, от которого кровь будто остановилась, перестав снабжать сердце. Я чувствовала, как медленно утекает сознание и связь с реальностью этого мира.
— Ада! — голос раздался совсем рядом, будто кто-то шептал на ухо. — Ада, очнись.
Нет, это был не Леннарт. И не Морт. И вообще, голоса двоились и разнились, придавая каждый раз новый оттенок. Я с трудом разлепила глаза, и яркий свет ослепил меня. За секунду, которую смогла продержаться с открытыми глазами, успела заметить, что рядом со мной сидит Тая и дядюшка Ромул. А еще вокруг много людей. Слишком много для пустой лесопилки, на которой мы были.
Тело болело неимоверно. Каждая клеточка ныла и просила пощады. Открывать глаза снова я не решилась, да и двигаться тоже. Поэтому спросила, шевеля одними губами.
— Что случилось?
— Ты прогнала абиссала.
Знакомый голос Леннарта. Недовольный. Не то чтобы злой или раздраженный, но хвалить меня за героический поступок явно никто не будет.
— Это же хорошо? — на всякий случай спросила я.
— Да.
А вот это уже Морт. Ну хоть кто-то рад тому, что я чуть коньки не отбросила.
— Правда, это только начало. — А вот это не обрадовало совсем. Если сейчас все болит, что же будет при нашей второй встрече.
— Но он же ушел. Или оно? Что это вообще было.
— Абиссалы — древняя раса, которая может принимать вид любого существа.
— Поэтому он стал таким же драконом, как и вы?
Видимо, мне просто кивнули, потому что ответа я так и не услышала.
— Что он здесь делал? И вы.
И снова тишина в ответ. Они решили начать общаться жестами? Или просто все уже ушли? Молчание было невыносимо, поэтому я все-таки открыла глаза. Нет, все стояли рядом. И смотрели. Пристально так. Будто от меня ждали ответ.
— Абиххалы питаютхя махией, — объяснил дядюшка. Вот только понятнее не стало. Хорошо, хоть Тая поддержала его.
— Когда магия стала под запретом, им стало сложнее найти жертвы, и раса почти вымерла. Остались единицы. И чтобы выжить и возродить род, им нужен постоянный источник магии. Неиссякаемый.
Я снова закрыла глаза и попыталась связать все воедино. Все магические расы прячутся уже многие годы, носят талисманы, как Леннарт, и другие атрибуты, которые помогают скрыть магический фон. Магии почти нет, ловить единиц — не выход для того, кто пытается выжить. А постоянный источник магии есть только там, где магия зарождается либо заканчивается.
— Им нужна таверна! — осенило меня. Я открыла глаза и теперь уже увидела, как Леннарт и Морт кивнули одновременно.
— Таверна была закрыта сто лет, поэтому и не было магического фона. Теперь она открылась, и люди стали тянуться в одно место. Так они узнали, где проход между мирами, — ответил Морт.
— Для этого же утопили девушек и сожгли лесопилку, — поддержал его Морт. — Чтобы большое количество душ устремилось в одно место, и можно было понять, где открыт портал.
Я приподнялась на локтях. Голова еще кружилась, но лежать я больше не могла. Во-первых, новости были тревожные, и разлеживаться в такой момент было совсем некстати. А, во-вторых, жутко мешали люди, которые сновали вокруг, но боялись подходить близко.
— Если они хотели проследить за девушками, зачем нужно было сжигать лесопилку? Они и так могли бы узнать.
Вот тут взгляд всех четверых мне не понравился. Вот совсем. Они явно не говорили того, что я точно должна была знать.
— Они потеряли портал из вида, потому что я увез тебя в столицу. Это сбило их на время.
— И что? — не поняла я. — Таверна же осталась на месте.
Морт и Леннарт переглянулись.
— Ты — ключ в другой мир. Только с тобой они могут войти в таверну и захватить портал.
* * *
Я стояла и хлопала глазами. Просто потому, что ничего другого сделать не могла. Это что получается? Хозяйка таверны не просто отвечает за то, чтобы души проходили из одного мира в другой, а еще может впустить жуткую тварь?
— И давно вы это знали?
Мужчины переглянулись, но дядюшка сдал всех разом.
— Как тольхо ты стаха хохяйкой.
Я метнула недовольный взгляд на Морта. Он-то точно должен был все знать с самого начала. А вот с тем, что Леннарт тоже знал и ничего не сказал, надо было разобраться.
— Я узнал только вчера, когда нашли предыдущую хозяйку.
Так вот кто та девушка, которую нашли в таверне. Бедняжка пролежала сотню лет, чтобы ее нашли и… кстати, и что? Я встала. Голова немного болела, но понимание того, что я все еще стою, внушало больше уверенности.
— Рассказывайте немедленно!
Морт открыл рот, чтобы начать, но его прервали. Пока все стояли рядом со мной, никто не заметил проповедника, который подъехал, и теперь бесцеремонно оттолкнул Таю в сторону, протискиваясь ко мне. Он тряс свои пухлым пальцем прямо у меня перед носом, выплевывая слова мне в лицо.
— Доигралась, девка?! Все видели! Все! Это ты устроила! Все видели, как ты пользовалась магией! Взять ее! — крикнул он все тем же солдатам, которые и раньше были рядом с ним. — И этих.
Он ткнул пальцем в Морта и Леннарта.
— Все видели, трех драконов в небе! Весь город!
Морт лишь улыбнулся.
— Но нас двое.
Математика не была сильной стороной проповедника. На секунду он завис, а потом увидел дядюшку. Его розовые крылья мерно покачивающиеся на ветру, будто заворожили. Проповедник стоял, открывая и закрывая рот.
— Магическая тварь! — возопил он диким голосом, заставляя ходивших рядом людей оборачиваться.
Только сейчас я поняла, что людей вокруг было много, они сновали туда-сюда по лесопилке, рассматривая место пожара и недавнего сражения. Но ни один не вопил в ужасе при виде дядюшки.
— Он фей, это логично. — Пожал плечами Леннарт.
— Ф-фей? Арестовать!
Вот только его личные охранники не сдвинулись ни на шаг, даже после того, как проповедник несколько раз повторил приказ. Удивленный таким неповиновением, он обернулся и застыл. Я, не смотревшая особо по сторонам, тоже повернулась. Никто меня за руки не хватил и не пытался утащить в тюрьму для магических существ.
Люди, которые до этого ходили вокруг, остановились и стали стискивать вокруг нас плотное кольцо. Судя по тому, что Леннарт и Морт были абсолютно спокойны, можно было не волноваться. Вот только после всех событий «не волноваться» я, наверное, уже не смогу никогда. Пока проповедник оглядывался, люди, окружавшие нас, стали поочередно меняться: один вырос в размерах, второй стал зеленеть, девушки, стоящие поодаль, стали покрываться чешуей. У меня от неожиданности вытянулось лицо, зато Леннарт и Морт стояли довольные, как два кота, объевшиеся сметаны. А вот проповеднику явно поплохело. Он метался между ними, пытаясь вырваться из круга магических рас. Но они стояли плотным кольцом, не выпуская его. Один из солдат, пришедших с проповедником, снял шлем, выпуская огненно золотистые волосы, достал топорик, который носил за поясом, и шагнул вперед.
— Люди говорят, что это ты запер наших на лесопилке.
Проповедник задрожал всем телом и шагнул ближе ко мне. Видимо, феи им казались теперь не такими страшными, как дварфы и гоблины. Но я не дала ему даже ощущения защиты, шагнув ближе к Леннарту. Не для защиты, ее я теперь ощущала отовсюду. Все те, кто годами прятал свою сущность, выпустили магию наружу, и я ощущала ее переливы. Теплые и мягкие, они соприкасались и формировали один фон. Который явно не нравился проповеднику.
— Так это был ты? — выкрикнула девушка, которая на поверку оказалась русалкой. — И девушек в озере тоже ты утопил?
Проповедник замотал головой, словно отгоняя дурные мысли.
— Так надо было.
Толпа зашумела.
— И решил все свалить на нас? — Вперед выступила та самая русалка, тыча пальцем проповеднику в грудь. — Всему городу прожужжал про то, что русалки топят людей!
— И на лесопилке велел остаться только тем, у кого магия была! — рыкнул все тот же дварф, который еще недавно был его прислужником. — Я слышал, как ты говорил прорабу имена.
— Так это он так абиссалов привлекал, — сурово ответил Леннарт за моей спиной. — Только вопрос — как ты узнал о том, кто из работяг с магией, а кто нет? В твоем захолустье не было отродясь качественных кристаллов, определяющих магию.
Воцарилась тишина, но лишь на секунду. Кто-то из толпы выкрикнул:
— Только сильный маг может определить флер магии.
Толпа сделала шаг вперед, сжимая круг. Проповедник опустился не колени, не в силах больше стоять. Морт подошел ближе и схватил того за шиворот, приподнимая над землей. Ворот порвался, выпуская всем на обозрение медальон. Такой же висел у меня на шее, его Леннарт дал мне и Тае, чтобы спрятать флер магии в королевском дворце. Морт сорвал его, и проповедник тут же стал меняться. Стала отрастать белая борода, а вот голова по-прежнему осталась лысой.
— Зачем призвал абиссалов? — рявкнул Морт, а Леннарт тут же приставил к шее проповедника клинок своего меча. — Тебя же первого сожрут.
— Не сожрут. — Ехидно ухмыльнулся тот. — У меня с ними договор. Хозяйка в обмен на золото.
Морт рассмеялся, а вот лицо Леннарта стало суровым, и на шее проповедника выступила капелька крови.
— Он нас всех погубит! — выкрикнул кто-то из толпы. Народ зашумел, а я стала оглядываться.
В толпе были не только те, кто показал свою магическую сущность, но и просто люди. Они не боялись и были на стороне магических рас.
— Хозяйка нас защитит! — крикнул кто-то, и толпа тут же смолкла.
Вперед выше Финнан, я его не сразу заметила. За руку он держал ту самую светловолосую девушку, по лицу которой струилась рябь мелких чушек, а за спиной были маленькие крылышки. Оказывается, его зазноба была фейри. Я только усмехнулась. Быстро же он изменил отношение к магическим существам.
— Лея рассказала мне про магические расы. — Подошел он ко мне. — И про то, что абиссалы могут погубить весь город.
— А он практически полностью состоит из магических рас? — догадалась я.
Девушка кивнула.
— Осман находится на задворках королевства, здесь всем было достаточно комфортно. А ненависть к магическим расам поддерживалась для отвода глаз. Это было неким развлечением для жителей. Но когда все увидели драконов в небе и почувствовали приход абиссалов, город пришел, чтобы поддержать ту единственную, кто сможет их остановить.
— Я? — Повернулась к Леннарту, ища поддержки. Я всего лишь маленькая фея, которая всю жизнь прятала свой дар.
— Мы все поможем тебе. Но как впустить, так и остановить их можешь только ты.
— Я одна не справлюсь. — Замотала я головой.
— Правильно, — подтвердил Морт. — Тебе в этом поможет еще одна хозяйка таверны.

Глава 18

Жители Османа решили, что сами разберутся с проповедником. Ни Леннарт, ни Морт были не против, с удовольствием отдав его в руки огромного орка. Но меня тут же потащили обратно в таверну, которая вся распереживалась. Мне и Тае пришлось долго успокаивать Бухума, который то дребезжал тарелками, то передвигал столы.
Пока мы были заняты таверной, Морт и Леннарт отодрали доски от пола и спустились туда, где лежала найденная девушка. Когда таверна успокоилась, и стены встали на свои места, я осторожно спустилась под пол. Вдоль стен стояли свечи, а Морт и Леннарт стояли около постели, на которой лежала девушка. Лицо ее было все такое же умиротворенное, ни капли не изменившееся за столько лет.
— Кто она?
Леннарт резко повернулся ко мне, а Морт продолжал смотреть на нее не отрываясь.
— Аниса, бывшая хозяйка таверны.
Я подошла ближе и взглянула в лицо девушке. Совсем молодая, где-то моего возраста. Русые волосы раскиданы по плечам, легкое клетчатое платье, очень похожее на то, в котором я приехала в Осман.
— Что с ней случилось?
— Когда абиссалы напали на таверну, у лорда Вериана, тогдашнего хранителя перехода, не было хозяйки. Пришлось брать спешно первую девушку, которая более-менее подходила. Но этого, конечно, не хватило для того, чтобы остановить атаку. Они проникли внутрь, и единственным верным решением было отправить всю таверну в магический сон.
— У нее даже не было магии. — Леннарт показал на покрывало, на котором она лежала: то превратилось в труху и лежало рваными лохмотьями на кровати. — Чужая магия, влитая в нее, сохранила только тело.
— Но, если лорд отправил всех в магический сон, где он все остальные? Здесь должны были быть гости, души, да и самого владельца таверны я не вижу.
— Он влил все свои силы в таверну, а оставшиеся отдал Анисе. Драконы приграничных миров не умирают. — Морт, наконец, повернулся ко мне. — Мы не можем перейти по ту сторону, поэтому просто исчезаем.
У меня ком подкатил к горлу. Я видела, как Морт смотрел на девушку, и понимала, что то, что произойдет при встрече с абиссалами сейчас — будет решающим боем для него.
— Ее можно оживить?
Леннарт не ответил, повернулся к Морту, но тот тоже ответил не сразу.
— Если задействовать все силы таверны, то можно. Только это сильно ее ослабит, что нехорошо при встрече с абиссалами.
— Зато будет две хозяйки. Вериан не просто так оставил ее в живых. Он знал, что хозяйка обладает властью, которая усиливает магический фон таверны.
Морт отошел от девушки и сразу стал серьезным.
— Васили, Бухум! — крикнул он.
Кот тут же появился у моих ног, а стены подпола незаметно пошевелились. Морт приложил одну руку к стене, второй взялся за руку девушки. Васька прыгнул на кровать и устроился в ногах.
— Леннарт, ты должен оставаться наверху. Абиссалы наверняка почувствуют магический выброс, и тут же окажутся здесь. Попробуй остановить их. А ты. — Он повернулся ко мне. — Повторяешь за мной.
Леннарт подошел ко мне, взял меня за подбородок и заставил поднять голову. Взгляд прожег меня насквозь. Не хотелось думать о том, что нам грозит опасность, хотелось только провалиться в его темных глазах. Он взял мое лицо руками и осторожно поцеловал в лоб.
— Я знал, что выбрал в жены непростую фею. Верю, что ты сможешь спасти эту таверну и все остальные магические расы.
Леннарт поднялся, но вместо него тут же спустился дядюшка. Первое время он смотрел, сидя на ступенях, но потом деловито выдал:
— Не полухится.
Морт только мотнул головой, словно отгонял надоедливую муху, но дядюшка не успокаивался. Он подошел ко мне и сам взялся за руку девушки.
— Не полухится, — повторил он.
— Да уйди ты отсюда! — не выдержал Морт.
— Не смей на него кричать.
Морт повернулся ко мне, и я его не узнала. Взгляд злой, агрессивный: таким я его никогда не видела.
— Ты не понимаешь!
— Понимаю! — парировала я. — Таверна важна, и защитить проход мы не сможем без Анисы. Но не смей кричать на дядюшку! Ты даже не представляешь, что он сделал…
Не успела я договорить, как увидела, что дядюшка расправил крылышки и окутал ими себя. Крылышки засветились, и он стал похож на огромный, светящийся кокон.
— Что он делает? — Морт убрал руку от стены и с интересом смотрел на происходящее.
— Магию, — мурлыкнул Васька, и его шерстка тоже засветилась. — Он отдает всю свою магию.
— Нет! — Я хотела остановить дядюшку, понимая, насколько он сейчас рискует. После того как он отдал всю магию мне в детстве, он потерял контроль над своей. И сейчас такой поступок был не только опасным для него, но и для всех остальных. Но Васили меня остановил, зашипев и положив лапу на руку дядюшки.
— Он все делает правильно. Лучше помоги. Магии хозяек должны соприкоснуться, только от этого она может проснуться.
Я сжала кулаки. Ну, дядюшка! Если все хорошо закончится, сама надеру ему уши. Но руку все же приложила к девушке. Впервые за долгое время расправила свои крылышки и почувствовала, как течет магия. Она переливалась и бурлила, мягко находя выход, и перетекала в руку Анисы. Так же как я чувствовала, что магия оставляет меня, Аниса начинает оживать.
В тот момент, когда она открыла глаза, наверху раздался оглушительный взрыв, а мою руку обожгло. Я отшатнулась в сторону и закатала рукав. Метка истинности горела огнем.
* * *
— Сработало! — зашипел рядом Васили, но я его не слушала.
Краем глаза видела, что девушка зашевелилась, как Морт стал помогать ей. Я подхватила дядюшку вовремя, помогая ему осесть на пол. Сил у него не осталось, как и магии. Крылышки обмякли, глаза закатились, но сердце еще стучало.
— Васили, помоги! — крикнула я. Кот тут же спрыгнул и сел рядом. Я почувствовала, как легкое облачко закрыло их обоих. Можно считать, что дядюшка в безопасности, хотя бы на некоторое время.
Дом продолжал сотрясаться, наверху явно происходило что-то. А от того, насколько сильно разогрелась моя татуировка, я понимала, что Леннарту сейчас очень плохо. Метнувшись наверх, я за секунду преодолела ступени и оказалась в таверне. Здесь царил полный хаос: столы и стулья валялись, а за окном раздавались резкие хлопки, после которых таверна сотрясалась. В углу сидели испуганные Тая и мальчики.
— Идите вниз, — крикнула я им, и Тая, прижимая мальчиков к себе, метнулась под пол.
Открывать дверь и смотреть, что происходит, не пришлось. Двери уже не было, а во дворе было переворошено все, что могло бы быть. На дворе виднелся черный дым, который окутывал огромного дракона. На спине уже было вырвано несколько шипов, дракон Леннарта издавал рык, бился, но силы были явно неравны. Я же стояла в дверях и не знала, чем могу помочь.
— Не выходи за дверь! — раздался голос в моей голове.
— Леннарт! — от неожиданности крикнула я вслух. — Тебе его не победить!
— Не выходи! — голос стал тише и слабее. — Сделаешь шаг за дверь — и, считай, ты сама пригласишь его внутрь.
Я отшатнулась вглубь таверны.
Теперь я чувствовала все, что испытывал Леннарт. Боль эхом отдавалась и в моем теле, а метка горела огнем. Но на нее я уже не обращала внимания. Стоять и смотреть, что происходит, было невозможно. Я прислонилась к стене и погладила уже облупившуюся стену.
— Бухум, пожалуйста, ты можешь что-то сделать? Абиссал убьет Леннарта.
Таверна только чуть задрожала, выказывая недовольство.
— Знаю, он грубый и наглый. Но он же помог починить тебя. И… — я боялась признаться себе в этом, — я не хочу его потерять.
Не сразу, но я почувствовала изменение. Таверна будто набиралась сил, а потом одной резкой вспышкой выбросила заряд магии. Прозрачный купол закрыл таверну, оставив дракона Леннарта лежать на земле. Я бросилась вперед, но застыла перед дверью, не решаясь выйти.
— Пока купол закрыт, можешь выйти. — Морт уже стоял у меня за спиной. За руку он держал девушку. Взгляд у нее был растерянный, она плохо понимала происходящее и оглядывалась по сторонам.
Я бросилась вперед. Леннарт так и не сменил ипостась, оставаясь в теле дракона. Гладила его по толстой шкуре и плакала. Прижавшись к его морде, я чувствовала тепло его шкуры и то, как соленые слезы стекают по толстой чешуе.
— Вложи в него свою силу.
Обернувшись на знакомый голос, я с удивлением узнала Иллию. Богиня и покровительница фей стояла здесь, рядом с таверной. Вытерев рукавом слезы со щек и проглотив ком в горле, спросила.
— Как ты здесь оказалась?
— Пришла тогда, когда моей любимой крестной нужна помощь. Ты помнишь, что я тебе сказала в прошлый раз?
У меня перехватило дыхание, когда я вспомнила ее слова:
— Он умрет без меня.
Иллия опустилась рядом со мной, поглаживая морду дракона.
— Ты же помнишь, что ты не просто фея? Ты человек из другого мира, и пришла ты сюда не просто так. Победить абиссалов может только дракон. Но он не справится без тебя. Вложи в него всю любовь, которая у тебя есть, всю силу рода. У тебя их два: две матери, в твоем мире, и в нашем. Призови весь женский род обоих миров, попроси о помощи.
Мощный удар заставил меня посмотреть наверх. Темный туман превратился в огромного черного дракона, который раз за разом разгонялся и врезался в защитный купол. Таверна сдерживала напор, но это было временно. Было видно, что силы у Бухума не хватит на то, чтобы сдерживать абиссалов постоянно. Я прислонилась лбом к дракону, приложила к нему руки и прошептала:
— Отдаю силу, принимаю боль. Моя сила — твоя сила. То, как нас связала истинность, не сможет порвать ни одна беда.
Я почувствовала, как через руки течет магия. За моей спиной расправились крылья: розовые, такие же как у всех фей низшего уровня, такие же, как стали у дядюшки Морта, после того как он отдал всю силу магии для моего спасения в детстве.
Но только магия начала течь не от меня к дракону. Наоборот, поток пошел в обратную сторону, и с такой силой, что я отдернула руки, но он не прекратился.
— Не сопротивляйся.
Иллия и Морт стояли рядом, за их спинами стояла Тая, поддерживая под руку, ожившую Анису. Я смотрела на свои руки, которые загорались разными огнями. Было видно, как под кожей течет поток магии. Не мой, более сильный и резкий, он прожигал пламенем, причиняя боль и одновременно наполняя силой. Я чувствовала, как меняюсь и меняется мое тело. Крылья из розовых стали темно-коричневыми, волосы стали темно-каштановыми, а спина выпрямилась, поддерживаемая новой силой.
Дракон тоже поднялся, расправил крылья и, подняв голову вверх, громко зарычал. В этот же момент рассыпался купол, и защита спала. С диким рыком дракон ринулся вверх. Тут же со двора взлетел второй дракон — Морта.
— В дом! — крикнула Иллия, таща меня за руку. Тая первая завела Анису в дом и усадила на стул.
— Они не справятся, — тихо проговорила Аниса, глядя на меня. — Им нужна подпитка магии. Много магии.
— Откуда ты знаешь, что не справятся? Я помню то, что рассказывал Васили. Вы не справились только потому, что с вами не было дракона. А теперь их целых два.
— Ну, — перебила меня Иллия. — Морт такой же дракон, как и абиссалы. Если ты помнишь, Морт — сокращенное от Морелтис.
— Морелтис? — я изумленно смотрела на крестную. — Бог времени и судеб, управляющий потоками жизни?
Та утвердительно кивнула.
— Они лучшие стражники прохода между мирами. Он может принять облик дракона, но он явно не дракон. И вообще, дракон — это хорошо, но Аниса права. Нужно много магии в помощь. Абиссалы славятся тем, что высасывают магию. С драконами это не так легко провернуть, но все же можно. И каждую минуту они оба теряют силы.
— Но откуда мы возьмем постоянный приток магии?
— Смотрите! — Дамир и Альб, которые все это время стояли в отдалении и поддерживали дядюшку Морта, который без сил сидел, привалившись к стене, теперь показывали в сторону окна.
Я подошла ближе и увидела, что со стороны города идет толпа.
— Идиоты. — Васили запрыгнул на окно и тоже смотрел на приближающихся. — По домам сидеть надо, когда драконы в небе дерутся. Побьют людишек.
— Это не люди. — Покачала Аниса головой.
Я тоже это почувствовала. Со стороны города ощущался сильный приток магии. Повернувшись к остальным, я улыбнулась.
— Вот теперь магии у нас будет достаточно.
* * *
И точно, среди идущих было много представителей других рас. Шли орки, гоблины, русалки, ведьмы, позади летели фейри и была даже одна фея. Рядом с ними шли обычные люди, хотя я не была уверена, что это неместные ведьмы.
— Ты знала, что в городе столько магических рас? — Повернулась я к Тае.
Та замотала головой.
— Когда мне сообщили о сестре, я приехала и отгородилась от людей, даже не общалась ни с кем. Думала, что здесь все против магии.
— Ну хорошо, — с неохотой согласился с нами Васили. — Пришли сюда все с магией. И как мы нашим драконам помогать будем? Магические шарики вверх подбрасывать?
— Их нужно привести в таверну. Если подпитаем магией ее, она сама сможет сопротивляться и защитить портал, — Аниса вернулась к стулу и устало опустилась на него. Было видно, что сил ей еще недостает.
— А... хозяин, — робко спросила я. — Где тот, кто был хозяином таверны?
— Вериан, — Аниса тут же осеклась, — Лорд Вериан отдал все, чтобы запечатать таверну на сотню лет.
— То есть, нам он не поможет.
Аниса отрицательно покачала головой. Тогда я подошла к двери и открыла ее. Толпа, которая шла к нам, остановилась вдалеке, не зная, чем помочь. Вот только меня они не видели.
— Дамир, Альб, — позвала я мальчиков. — Добегите до них, скажите, пусть приходят сюда.
Мальчишки выскочили за дверь и опрометью бросились к толпе. Я же вернулась и стала оттаскивать к стенам стулья и столы, которые валялись на полу, освобождая пространство. Тая помогала мне, а Иллия о чем-то говорила с Анисой. Когда мы закончили, в дверь стали входить первые жители. Когда вошел последний, стало понятно, что их гораздо больше, чем я предполагала. Вариант встать кругом и создать магический оракул, провалился: в помещении просто не было свободного места. Я чуть не взвыла от безысходности. Лучший вариант магической защиты сделать было невозможно. Но и отказываться от помощи, выставив кого-то за дверь, тоже было плохой идеей.
— Моя идея про шарики — актуальная. — Зевнул Васили, развалившись на барной стойке. — Кто бросит первым?
— Да отстать ты со своими шариками! — рыкнула я на него. — Там Леннарт и Морт могут погибнуть, а ты…
— А я подсказываю хорошие идеи, — не унимался кот.
— Вот и какой из тебя фамильяр, с такими дурацкими советами.
— Хорошие советы, между прочим. Только магию не обязательно запускать по схеме, написанной в учебнике. Она же живая, такая же как я и Бухум. Просто напитайте ею таверну, а дальше она сама все сделает.
Те, кто стоял рядом со мной, зашумели, обговаривая идею. Вариант был неплохой, учитывая, что других не было вообще. Тут же в воздухе заискрили маленькие огоньки: белые, желтые, зеленые. Они исходили от рук разных рас, поэтому отличались. Искорки поднимались, впитываясь в дощатый потолок. Бухум вздохнул, будто получил новую порцию воздуха, стены затрещали расширяясь. В помещении тут же стало свободнее, некоторым даже удалось сесть на пол и впасть в некое подобие медитации. А таверна все набиралась сил.
Все это время Аниса и Иллия переговаривались в углу. Когда же таверна стала набираться сил, они подошли ко мне.
— Пора, Ада, — сказала Иллия. — Нужно закончить то, что начал лорд Вериан, и уничтожить род абиссалов окончательно.
Она протянула мне маленький медальон, такой же, какой держала Аниса в руках.
— Что это?
— Магия может напитать таверну, а сила хозяек может сконцентрировать и сделать то, что делают Бог Морелтис и абиссалы — сделать магию живой и придать ей облик.
— Сделать еще одного дракона, который будет обладать силой хозяйки таверны. Эта сила мощнее дракона и любого бога. Только она сможет помочь уничтожить абиссалов.
Я вертела медальон в руках, но что-то мешало мне выполнить то, что просит Иллия. Видя мои сомнения, она сжала мою ладонь с медальоном в руке.
— Существует только один способ защитить переход в иной мир. Нужно уничтожить то, что есть здесь, чтобы оно не попало в другой мир. Сделай это.
Иллия взяла мою руку и руку Анисы, раскрыла медальоны и соединила наши руки с медальонами внутри. Разгорелся яркий свет, такого оттенка я не видела ни у одной магической расы. Он был зеленый, перемежавшийся желтыми всполохами. Он становился ярче, а потом стал подниматься вверх, формируясь в образ дракона. Все это время меня внутри будто переворачивало. Я ухватилась одной рукой за стоящий рядом стул, чтобы не упасть. Голова кружилась, а в голове проносились воспоминания бешеной чередой. Конечно, я помнила, что пришла в этот мир в тело маленькой девочки совсем из другого мира. Но сейчас эти воспоминания с силой выскочили на передний план.
Я снова почувствовала себя, впервые открывшей глаза в теле маленькой девочки, вспомнила испуганные глаза мамы и папы. И дядюшку Ромула, еще статного и видного фея, занимавшего какую-то видную должность. Помню, как он сказал, что нужно сделать все, чтобы полностью вытащить меня в этот мир. Как Иллия, которая стояла рядом, говорила, что это уже невозможно, что я теряю связь с обоими мирами. И тогда он отдал всю свою силу, чтобы вернуть меня и поместить в тело своей настоящей племянницы.
Все эти годы меня мучил вопрос: зачем, а совесть подталкивала к тому, что я в ответе за то, что произошло с ним после того сильного выброса магии. Но именно сейчас я отчетливо вспомнила зелено-желтый огонь, который вспыхнул в тот момент, когда произошел выброс.
Именно он был той частичкой души дядюшки, которая вытащила меня. Открыв глаза, я уже понимала, что нужно делать.
Вокруг был шум, все волновались и подбадривали дракона, который медленно раскрывал крылья, становясь все больше под потоками магии, которые вливались в него от присутствующих. Наконец, он стал того размера, что в таверне уже не помещался, и пришлось вынести еще полупрозрачное тело на улицу. Там дракон окреп, принял образ зеленого дракона и, наконец, издав грозный рык, взлетел в воздух.
Мы с Анисой держались за руки, чувствуя, как нагреваются кулоны в наших ладонях. Зеленый дракон взвился выше дерущихся трех драконов и завис, мерно покачивая крыльями.
— Давай! — кричали со всех сторон. — Уничтожьте его! Спасите нашего бога Морелтиса!
Аниса чуть дернула меня за руку, призывая к действию. Одна она не могла управлять драконом, только наш общий посыл мог заставить дракона двигаться. Но я медлила. Медлила, пытаясь понять, что вообще происходит, почему абиссалы нападают, почему именно на эту таверну, если других по миру полно. Зачем нужно было ждать сто лет, выстраивать цепочку поджогов и утоплений, и все для того, чтобы застать меня в роли хозяйки и пройти в иной мир?
И тут я все поняла.

Глава 19

Я отпустила руку Анисы, кулон выскользнул из руки и упал на землю. Сила магии зашипела, потеряв опору. Аниса не могла удержать дракона сама: сила была настолько мощной, что девочке без магии это было не по силам. Она держалась из последних сил, стараясь удержать его, но упала на колени, обессиленная.
— Что ты делаешь? — закричали вокруг, шум толпы перекрывал взмах крыльев темного дракона, подлетающего к таверне.
Чем ближе дракон абиссала приближался к земле, тем больше он становился похож на дым, пропуская сквозь себя цепкие лапы драконов Леннарта и Морта. Прямо над землей он полностью расфокусировался, превратившись в дым, а на землю уже опустился мужчина в темном плаще, где капюшон полностью закрывал лицо. У меня по спине пробежал холод, но я старалась сдерживать себя, хотя дико хотелось убежать и спрятаться.
— Дура! — Дракон Морта упал на землю, обернувшись человеком, и теперь Морт шел на меня. — Ты угробишь весь мир! Всех магических существ!
Толпа поддержала его гневными рыками и направилась вслед за Мортом. Абиссал же не двигался с места. Теперь я уже не боялась его так, так магических существ, которые шли на меня во главе с богом времени и судеб. Но между абиссалом и толпой камнем упал дракон Леннарта. Издав оглушающий рык, он расправил крылья и наклонил морду к земле. Толпа остановилась, а Морт сверлил глазами недавнего товарища.
— Ты же понимаешь, что произойдет! Не будь дураком! Останови ее! Или таким образом ты хочешь избавиться от всех магических существ этого города, да таверну заполучить? Ты идиот, если думаешь, что сам и твоя девчонка смогут выжить после того, что произойдет.
Несмотря на весь ужас ситуации, я почувствовала поддержку от Леннарта, которой мне так не хватало. Правильно говорят, что лучше всего судить по делам, а не по словам. Тогда, когда я делала абсолютную дичь даже по собственным меркам, он меня поддержал. Наверняка ведь не знал, что происходит, и что я собираюсь делать, но встал между мной и разъяренными людьми. Даже против Морта пошел, что может ему еще как аукнуться в нашем, магическом мире.
Мысленно я послала всю любовь, которую к нему испытывала, уверенная, что он это почувствует. Подошла к таверне и открыла дверь.
— Я разрешаю тебе войти, — четко и громко, так, чтобы все услышали, произнесла я.
Толпа зашумела, рванулась вперед, пытаясь пройти мимо дракона Леннарта, но тот пустил огненное пламя, пытаясь сдерживать их. В его сторону полетели магические шары, а Морт сложил руки, направляя всю свою магию на него. А абиссал не торопился. Медленно, будто за его спиной ничего не происходило, он двигался к таверне.
Аниса, придя немного в себя, рванулась ко мне и взбежала на крыльцо.
— На правах хозяйки запрещаю кого-либо пускать.
Таверна задрожала, два разных приказа хозяек были перебором даже для нее.
— Извини, дорогая. — Я отодвинула ее в сторону, кладя обе руки на косяки двери. — Сейчас я хозяйка этой таверны.
— А я хозяин! — Морт каким-то образом переместился к нам на крыльцо. — И закрываю все двери таверны, блокируя вход. А если ты не отменишь свое приглашение, точно так же положу таверну в магический сон еще на сто лет.
— И это отсрочит то, что должно случиться еще на век.
По ступеням поднялась Иллия, мягко положила руку на плечо Морту.
— Может, стоит выслушать ее, а потом рубить с плеча. Уверена, что лорд Вериан сделал единственно правильный в его случае поступок — закрыть таверну. И только потому, что хозяйка у него была неопытная. Извини. — Она поклонилась в сторону Анисы.
— И ты туда же? Ты же первая будешь под ударом! — оскалился Морт, готовый сражаться даже с богиней.
— У Вериана не было опытной хозяйки, да и любая, самая опытная фея не может знать того, что знает Ада. Расскажи им.
Иллия повернулась ко мне и мягко улыбнулась. Абиссал уже стоял у ступеней. Тут кто-то толкнул меня в спину. Вперед вышел дядюшка, чуть придерживаясь за стены, совершенно нормальным голосом сказал:
— Расскажи им, я то у Ромула Великого сил не осталось.
Он опустился на пол рядом со мной, а все перевели взгляд с него на меня.
— Я… — Я перехватила взгляд Леннарта, который уже стал человеком, и подошел к крыльцу. Вот сейчас я расскажу то, чего не знал никто. Почему-то меня не волновало то, как к этому отнесется Морт или другие люди и магические расы. Наверняка попадантство здесь не впервые. А вот то, как воспримет это Леннарт, было важно. Поэтому я и говорила, смотря только на него, ловя каждое его движения и морщинку на лице.
— Я попала в это тело, когда Аде было около семи лет. Она заболела, и ничто не могло ее вылечить. Тогда дядюшка Ромул и мама совершили обряд, который должен вернуть душе Аде здоровье. Но получилось так, что она ушла, а ее место заняла я.
Иллия кивнула, подбадривая меня, и я продолжила, облизав засохшие от переживаний, губы.
— Переход был сложный, и дядюшка отдал все силы, которые у него были. Потом мне рассказали, что такой переход происходит, когда душа не справляется с возложенной на нее миссией, и уходит. Душа оказывается не на своем месте, и тело ее выталкивает. Также произошло и со мной: меня вытолкнуло из моего мира, потому что я не должна была там быть. Но тело Ады должно было выполнить миссию, возложенную на нее, поэтому притянуло меня, как наиболее успешного исполнителя.
Образовавшаяся тишина давила. Толпа, которая уже не бушевала, подошла и внимательно слушала. Я снова посмотрела на Леннарта. Взгляд его был тяжелый, ни улыбки, ни подбадривания. Перевела взгляд на Иллию, и она снова чуть улыбнулась. Ну, хотя бы крестная этого мира поддерживает меня.
— Я думаю, что абиссалов тоже выталкивает из этого мира, потому что они здесь лишние. Но если они лишние здесь, то где-то они должны выполнить свою миссию. И это именно иной мир. Мы же проводим души такими, какие они есть, вместе с магией. И ее должно быть слишком много. А абиссалы могут забирать излишки, чтобы не перегружать иной мир. Я думаю, они должны быть там, куда идут.
Я замолчала, но никто больше не проронил ни слова.
* * *
Морт потер нос ладонью и посмотрел на Иллию.
— Твоя работа?
Крестная широко улыбнулась и скрестила руки на груди.
— Мое обучение. Ада не просто фея, а человек из другого мира. Чтобы привести ее сюда, мне пришлось сильно постараться. А Ромул и вовсе отдал всю силу и мозги ради нее. Так что поуважительнее, пожалуйста, с моей крестницей.
— А если она не права? — позади раздались голоса жителей Османа. — Если впустить абиссалов, они уничтожат всех нас?
Иллия посерьезнела и спустилась с крыльца.
— Если это сделает любой из вас, даже ты. — Она показала на Анису. — Будет именно так. Но у Ады есть то, чего нет ни у кого из вас. Искра другого мира. Она сама является сосудом, связывающим миры. И это поможет провести их безболезненно на ту сторону, не дав задержаться здесь. Если уж вы так их боитесь, — добавила она в конце.
Я глубоко вдохнула, пытаясь заглушить тревожное биение сердца. Воздух был пропитан дымкой, пахнуло влажной землей и чем-то острым, металлическим — магия. Толпа вокруг шевелилась, напряженные лица, шепот страха. Позади — теплая, пахнущая древесиной и пряностями таверна. Впереди — абиссалы, их тени колебались, словно пламя на ветру, смутные, чуждые.
Я сглотнула. Во рту пересохло, а ладони были влажными от пота.
— Хорошо, — мой голос прозвучал ровно, хоть внутри все дрожало. — Мы начинаем.
Я шагнула вперед, и по позвоночнику пробежала дрожь — не от холода, а от мощи, разгорающейся в груди. Она разлилась горячей волной, словно я пью крепкий, терпкий эль, разогревающий кровь. Это была сила, данная мне Ромулом и Иллией. Я сжала кулаки, вбивая ногти в ладони, чтобы собраться. Сейчас нельзя было сомневаться.
Рядом Леннарт сжал рукоять кинжала. Я чувствовала его взгляд, напряженный, почти физический, как прикосновение.
— Я — связующая нить между мирами, — сказала я, и воздух затрепетал. — И я провожу вас туда, где вы должны быть.
Я вытянула руки вперед, и сквозь пальцы хлынул свет, ослепительный, словно летнее солнце, обжигающий, словно пламя кузнечного горна. На стене таверны раскрылась арка, колеблющаяся, как воздух над раскаленной землей. От нее повеяло чужим ветром — пряным, ледяным, пахнущим неизведанными просторами.
Абиссал замер, а затем тень зашевелилась. Из одного туманного человека вышел второй, они стали разделяться, будто черная дымка могла породить их великое множество. Затем первый сделал шаг вперед.
Толпа ахнула, кто-то взвизгнул, но я не отвела взгляда. Существо растворилось в свете, оставив после себя серебристый туман. Затем второй. Затем третий. Один за другим они уходили, их присутствие ослабевало, мир словно выдыхал с каждым исчезнувшим абиссалом.
Но последний... Последний был другим.
Когда он приблизился к проходу, внутри меня что-то сжалось. Воздух задрожал, арка начала мерцать, и ее границы пошли рябью, будто кто-то трогал гладь воды. Я чувствовала холод, пробирающий кости, и запахи — резкий запах гари, металла, чем-то пряным, удушливым.
— Ты, — выдохнула я, узнав в нем не просто абиссала, а нечто большее.
Мужчина в темном плаще медленно поднял голову. Теперь под капюшоном я четко могла видеть его лицо. Его глаза — глубокие, бездонные, цвета запекшейся крови — вспыхнули. Он улыбнулся, и от этой улыбки по спине пробежал ледяной озноб.
— Я не уйду так просто, — его голос был шелестом сухих листьев, гулом далекой грозы. — Я ждал слишком долго.
Ветер сорвался с места, бросая мне в лицо пыль и сухие листья. Проход затрещал, как трескается лед под ногами. Я поняла: если он останется, мир рухнет.
— Леннарт! — крикнула я, и в тот же миг они оба протянули ко мне руки.
Я не успела отпрянуть. Воздух стал вязким, как патока, тьма окутала меня, затопила легкие, оставив лишь привкус горечи и железа на языке. Вокруг нас взвилась черная дымка, и в следующее мгновение я почувствовала падение.
Последнее, что я услышала — это собственный крик, разрывающий тьму.
* * *
Леннарт резко открыл глаза, ощущая, как болезненно грохочет сердце в груди. Сознание путалось, перед глазами мелькали мошки, но мозг осознавал главное — Ады нет. Лежал он на лавке в таверне, а не на улице, значит, с момента, как абиссал украл ее, прошло достаточно много времени. В таверне царила пугающая тишина: ни топота ног мальчиков, ни сердитый голос Морта или ворчливый голос Ромула больше не был слышен. Даже таверна казалась неживая и молчала, претворившись обычным домом. Леннарт вскочил на ноги, едва не опрокинув стул, и бросился к двери. Страх вцепился ему в горло, сдавливая и мешая дышать. Он никогда не боялся ничего, даже своей смерти. А сейчас тот факт, что он может никогда ее не увидеть, просто убивал. Но, прежде чем он успел открыть дверь, она сама распахнулась, и на пороге появились они.
Первым вошел король. Длинный плащ окутывал его с ног до головы, но не узнать старого друга было невозможно. По его правое плечо стоял Лоран, взгляд которого был тяжелый и колючий. Слева стоял Ваух с нашивками королевского помощника. Леннарт никогда не пользовался визуальными привилегиями, этот же чуть ли не на лоб налепил статус королевского помощника. Увидев Леннарта, он усмехнулся, словно предвкушая, как может раздавать давнего врага.
— Где твоя жена? — холодно спросил король, оглядывая таверну.
За окном раздались крики, и Леннарт сделал шаг в сторону, чтобы посмотреть, что происходит. Во дворе таверны стояли две людские стены, друг против друга. Королевская стража выставила пики, пытаясь отгородиться от жителей города, которые теперь не скрывали своей магической расы. Было видно, что руки стражников трясутся и, сделай жители хоть шаг в их сторону, вся стража разбежится. Мир, который так долго пытались удержать в рамках запрета магии, рушился на глазах.
Король обернулся и поджал губы, с гневом повернулся к Леннарту. Лоран же нахмурился, но ничего не произнес. А вот Ваух, хоть на его лице и играла улыбка победителя, держался ближе к королю, норовя проскользнуть внутрь таверны.
— Объяснишь? — Кивнул в сторону толпы король.
— Времени нет. — Леннарт протиснулся мимо короля, выходя на улицу. — Казнишь меня за использование магии завтра.
У него не было ни желания, ни времени разбираться с нарушением королевских законов. Дурацких законов, наличие которых не истребило магические расы, а сделало намного больше проблем для обычных жителей. Лоран не дал ему уйти, преградив путь.
— Зайти внутрь. — Кивнул он на таверну. Леннарт ехидно ухмыльнулся.
— Я тебя не приглашал.
Брат ответил ему, не изменившись в лице.
— А ты и не хозяйка, чтобы чинить запреты. Морелтис дал нам право находиться здесь.
Лицо Леннарт посерело, он бросил взгляд, но не нашел ни Морта, ни Иллию. Вот же их игры богов! Чуть выругавшись, он вернулся в таверну. Вслед за ним вошел король. Лоран же щелкнул по носу сунувшегося было Вауха.
— А ты найди своего брата. — Кивнул он в сторону Османа. — Уверен, ему ох как нужна братская поддержка.
Дверь перед Ваухом закрылась, несколько минут слышалось его недовольное пыхтение и звук переминающихся ног, но затем тень мелькнула мимо окна. Ваух ушел полем, не желая пересекаться ни с жителями, ни со стражниками.
— Морелтис рассказал всю ситуацию, — начал король, садясь за ближайший стол. — Думаю, что в данном случае нужно объединить усилия, открыть портал и вытащить Аду.
Леннарт лишь усмехнулся, садясь за стол напротив короля.
— Какая выгода тебе с этого?
— Думаешь, я не знаю, что половина моего королевства владеют магией? Думаешь, я не знаю, — король ткнул пальцем в Леннарта, — что ты владеешь магией намного более сильной, чем я когда-либо встречал? Ты ошибаешься, если думаешь, что я буду выбирать кому помочь — крестьянину с магией или крестьянину без нее. Эти правила установили не мы, но, видимо, пришло время нам их менять. Твоя жена ошиблась, точнее, ее обманули. Мы должны не только исправить эту ошибку, не только вернуть ее, но и найти того, кто ее обманул.
Тяжелая рука опустилась на стол. Король встал и вышел из таверны, в которой остались только Леннарт и Лоран.
— Кажется, пришло время и нам выяснить отношения.

Глава 20

Ада
Очнулась я в темноте. Первое, что почувствовала — жуткий холод. Он пробирался под кожу, сковывал кости и не давал двигаться. Обхватив себя руками, я села на ледяной пол и стала озираться. Спустя пару минут глаза привыкли, и я смогла разобрать тяжелый свод пещеры, нависающий почти над самой головой, и глубокий тоннель, уходящий в неизвестность. От него веяло смертью, одиночеством и страхом. Именно все это излучал человек, стоящий вдалеке от меня. Его лицо было закрыто глубоким капюшоном, а плащ скрывал очертания тела. Но и так было понятно, что передо мной тот самый последний абиссал. Он просто стоял и смотрел, не предпринимая никаких попыток ни подойти, ни что-то мне сделать. Когда зуб на зуб перестал попадать, я встала на ноги и шагнула в его сторону.
— Что тебе от меня нужно? Зачем ты утащил меня сюда? Вы получили все, что хотите, но при этом зачем-то тебе нужна был я. Зачем?
Тень плаща медленно качнулась, и тихий голос разнесся по пещере, эхом отпрыгивая от стен.
— Ты должна остаться здесь. Твоя душа не принадлежит этому миру.
Я замерла. Он смог прочесть то, что я из другого мира, ведь это точно никто сказать ему не смог. Но что за вселенская справедливость? Ну, не мое это родное тело, но я здесь уже почти двадцать лет прожила, сроднилась, можно сказать. Да и претензий, вроде как, не было.
— Душа должна быть там, где ей положено.
— Ну знаешь ли! Меня никто не спрашивал, когда переселял сюда. Тем более в тело девочки-подростка, которая не хочет жить. А я за этим телом, между прочим, хорошо все эти годы ухаживала.
— Ты должна быть в том мире, где родилась. Но ты не можешь вернуться.
— Верно, — мелькнула мысль о здравомыслии абиссала, но со следующей фразой сразу исчезла. — Может, я останусь там, где есть?
— Нет, — выдохнул абиссал. В нем не было ни единой эмоции, он говорил ровным тоном и не испытывал никакой вражды. Такие хуже всего: четко следуют протоколу, неподкупны, безмозглы, но очень исполнительны. — В твоем мире умерло твое тело, в этом мире ты заняла чужое место.
Меня начал наполнять страх. Как сосуд, в который медленно заливают леденящую жидкость, во мне стал скапливаться страх. Прошло столько лет, но я помню день, когда меня сбила машина. Не было ни боли, ничего, просто меня куда-то потянуло, и я открыла глаза уже в теле маленькой девочки. Но я и ее помню: бледная, худая девчушка, которая смотрела на меня огромными впалыми глазами. Я не знала, но чувствовала, что в ней больше нет жизни. Она ушла легко, оставив мне ее слабое тельце. Я точно знала, что это не я вытесняла, а она ушла самостоятельно. Но все равно червячок сомнений грыз меня все эти годы, а сейчас волнение разрасталось с невероятной силой. С такой, которая не может появиться сама по себе.
— Ты не можешь быть ни в одном из миров, — продолжал абиссал. — Ты должна остаться здесь, в межмирье.
— Здесь? — Я огляделась, в поисках хоть чего-то, что можно было бы назвать жилым, но вокруг царила кромешная тьма. — Ты забрал меня, чтобы оставить здесь?
Во мне начал закипать гнев, даже теплее стало, и я смогла опустить руки, не чувствуя дикого холода.
— Так будет правильно.
— Правильно ему.
Я начала осматривать место, где находилась, но кроме свода пещеры не могла ничего увидеть. Попыталась призвать магию, она отозвалась, но как-то странно, будто с перебоями. А ее я чувствовала дополнительный источник силы, которого у меня раньше не было. Будто к иню добавился янь.
Мозг заработал так быстро, как только мог. Эти слова — не из моего мира. Точнее, не из моего сегодняшнего мира, они пришли из прошлого, которого я почти что не помню. И впервые за многие годы я стала вспоминать то, что было у меня в прошлой жизни. Я чуть не села от этого осознания. Я стала чувствовать другой мир! Я ощущала энергию, которая подпитывала меня, слышала шум улиц и звуки голосов. Удивительно, но я брала силу из обоих миров! Может быть это и есть то, что поможет мне выбраться? Или выбрать один из миров?
— Это ты?
Я резко обернулась и увидела маленькую девочку с впалыми глазами.
— Ада? — Я помнила, как она выглядела, но тот образ давно исчез. Мне стоило немало трудов, чтобы превратить ту увядающую девочку в сильную и смелую фею. И теперь она стояла передо мной.
— Ты забрала мою жизнь!
* * *
Леннарт
— Господин Хансен! — В таверну влетел Дамир, размахивая граблями, ударился ими о косяк, не смог войти, попытался протолкнуться до тех пор, пока Лоран, смеясь, не повернул грабли вертикально.
— Спасибо. — Кивнул тому Дамир и подлетел к Леннарту. — Господин Ваух, они оба, идут сюда. Собрали народ, все с вилами…
— А мы с граблями, — хохотнул Лоран, за что удостоился тяжелого взгляда от брата. — Так чего они хотят. И кто это оба?
— Ну. — Замялся Дамир. — Ваух и Ваух.
— Наш Ваух раздвоился? Я такого не переживу.
Теперь на Лорана упало два недовольных взгляда.
— Его брат, — пояснил Леннарт, — живет в Османе. Он проповедник, ловит и отправляет в столицу все магические расы, что найдет. Только вот как он смог выбраться? Я думал, горожане хорошенько его заперли и магический аркан поставили.
— Аркан? — присвистнул Лоран. — За что вы так бедного проповедника?
— Он маг, который держал в стране весь город, грозясь истребить все расы. А сам заключил договор с абиссалами.
Король присвистнул и поднялся с кресла, на котором сидел, погладил его ручку, и кресло тут же испарилось.
— Как понимаю, он хочет натравить на магические расы тех, кто на его стороне и панически боится любых изменений, будь то фрея или ведьма, не говоря уже о драконе.
Леннарт кивнул. Объединение двух братьев могло сильно помешать планам, которые они только составили. А борьба магических рас и обычных людей могла привести к большим потерям. Людей. Этого нельзя было допустить, если планировать выводить из запрета магию.
— Я с ними поговорю. — Король сделал шаг к двери, но Леннарт его остановил.
— Лучше я.
Король задумался на секунду, но кивнул и пропустил Леннарта вперед. Как только дверь открылась, и они вышли во двор, стоящие там замерли и замолчали. Король поднял руку, и воцарилась тишина.
— С вами будет говорить Леннарт.
Тот сделал шаг вперед и встал на краю крыльца.
— Вы знаете, кто я, мы с вами сражались вместе и были одной единой силой. Морелтис, бог времени и судеб, сказал, что портал в безопасности для обеих сторон. Сейчас он с богиней Иллией и другими богами выясняют, можно ли вернуть Аду. Уверен, мы это сможем не без помощи нашего короля. Пришло время перемен, и нужно показать всем, что мы не опасны. Но для этого нужно показать людям, чтобы не причиним им вреда. Наша проблема сейчас — это известный всем проповедник, который собрал испуганных людей в городе и ведет их сюда, чтобы расквитаться за все неприятности. Уверен, он обвиняет магические расы и в поджоге лесопилки, и в утоплении на озерах. А то, что произошло сейчас в небе, до безумия напугало обычных людей. Но наша задача — остановить их, не причиняя вреда.
— Это как? — раздался голос из толпы. — Они на нас с вилами, а мы им цветочки дарить? Как мы должны защищать себя и наши семьи?
Поднялся шум, толпа заволновалась, и тогда вперед вышел сам король.
— Магические расы многие столетия были под запретом, хотя все мы знали, что они живут среди нас. Но сейчас, перед угрозой абиссалов, мы понимаем, что справиться можем только вместе. Простые люди и люди, обладающие магией, человекоподобные и двуликие, все мы должны быть едины. Отвергнуть предрассудки, которые закладывались в нас веками, сложно. Но только так, без крови и драки мы должны найти общий язык.
Позади послышался шум, и все обернулись. Разъяренная толпа была уже близко, слышался шум и выкрики. А во главе шли два Вауха: как близнецы, толстые, лысые и очень злые.
— Уничтожим всех магов! — крикнул один, и толпа его поддержала.
— Если король с ними, уничтожим и короля! — крикнул второй. Гул возгласов вырос в разы.
— Кажется, это мятеж, — произнес Лоран и мягко отвел короля внутрь таверны.
* * *
Ада
Десятилетняя девочка с растрепанными волосами смотрела на меня пронзительным взглядом, в котором были и гнев, и ненависть, и разочарование. Мне было жалко ее: такую худую, уставшую и обессиленную. Точно так же я переживала первые годы, начав жизнь в ее теле. Только любовь мамы и папы смогла сделать из меня настоящую фею. Ее мамы и папы.
— Ада, — проговорила я, с трудом, преодолевая ком в горле. — Я не забирала твою жизнь. Ты сама ушла.
В ее маленьких глазах загорелся огонек ненависти.
— Я не могла там жить! Постоянно прятаться, не выходить из дома, не ходить по балам. И все потому, что у меня эта чертова магия! Ненавижу ее!
— Но ты такой родилась, — пыталась я успокоить девочку, чувствуя, что воздух вокруг стал наэлектризовываться. — Первые всплески магии хаотичны, но ты бы научилась ими управлять.
— Нет! Не хочу!
— Посмотри, я же научилась.
Я подняла руку и зажгла на ней небольшой огонек, который превратился в закрытый бутон и стал распускаться у меня на ладони.
— Я так не могла! Оно взрывалось и пугало! Я хотела, чтобы все это пропало!
— Милая. — Я подошла к девочке и хотела обнять ее за плечи. — Мне жаль, что ты так рано сдалась. У меня же получилось, и у тебя бы получилось обязательно. Я очень переживаю, что заняла твое место. Но у тебя хорошие родители, они помогли мне обжиться в этом мире и полюбили как тебя. Им было очень тяжело принять, что ты ушла и не захотела вернуться.
Девочка выдернула руку и отошла в сторону, скрестив руки на груди. Щечки ее раздулись, она тяжело дышала. Но детские обиды проходят быстрее, поэтому уже через минуту она повернулась ко мне.
— Как там мама?
Я улыбнулась и подошла к ней.
— Все хорошо, они с папой счастливы.
Ада глядела меня снизу вверх, изучая каждую деталь.
— Ты взрослая. Папа выдал тебя замуж?
Тут я сбилась, не зная, что отвечать, но девочка сама схватила меня за руку и закатала рукав.
— Браслет вижу, истинность есть, но она блокируется магическим договором. — Она подняла на меня испуганные глазки. — Ты сбежала! Он плохой муж?
— Ну, — замялась я. — Не такой уж и плохой. Как оказалось.
— Хочешь к нему вернуться?
Ответить сразу я не смогла. Слишком много вертелось в голове, а встреча с настоящей Адой полностью перевернуло понимание моего места в этом мире. Или не в этом.
— Наверное, да. Я хочу вернуться и стать настоящей Адамелией Форсберг. Такой, чтобы ты гордилась мной.
Девочка улыбнулась.
— Ты хотела сказать настоящей Адамелией Форсберг-Хансен? У тебя истинность, ее просто так не сотрешь. Но я рада, что у тебя получилось намного лучше, чем у меня.
Она обернулась, и я заметила, что абиссал, который до этого спокойно стоял на своем месте, приближается к нам. В темноте его черный плащ с капюшоном были почти не видны, но легкое дуновение неживой энергии ощущалось достаточно хорошо.
— Идем! — Маленькая Ада взяла меня за руку и повела вперед. Не разбирая дороги, мы куда-то шли, а она говорила торопливо, будто боясь не успеть сказать все нужное. — Чтобы отсюда уйти, ты должна полностью принять свою судьбу. Понять, что ты истинная Адамелия, рожденная феей, обладающая магией двух миров. Мы сейчас ни в Рамки, ни в Хельгальме, ты в междумирье. И тебе это дает возможность управлять обоими мирами.
— Не правильно, — раздался глухой голос позади. — Пустота — это не мир мертвых и не мир живых. Это клетка для тех, кто не принадлежит ни одному из миров.
— Врет он. — Маленькая Ада махнула на него рукой. — Ты прошла из своего мира в наш, создала мост один раз. Точно так же можешь создать мост с Пустоты обратно в мир живых.
— Но как? Я не умею! — С каждым шагом я спотыкалась все чаще, дыхание сбивалось, и мне казалось, что мы бежим уже целую вечность, а абиссал не отстал от нас ни на шаг.
— Если бы ты этого не сделала однажды, могло бы не получиться. Тебе просто нужно представить то, ради чего ты хочешь вернуться в этот мир.
Окончательно выбившись из сил, я упала и попыталась перевести дыхание и собрать мысли. Ради чего я хочу вернуться? Вспомнился первый поцелуй с Леннартом, то, как он легко закинул меня на лошадь, когда спас на лесопилке, как таскал дурацкие пакеты на рынке в Лунгарде. Да, ради этого я и хочу вернуться.
— У тебя получается, — тихо проговорила Ада рядом со мной.
Открыв глаза, я увидела, что сижу в легком голубом свечении, исходящим от всего моего тела. Оно было не горячим, как огонь, и не жглось, как магия феи. Чуть холодные потоки соединялись вместе, преобразуясь в воронку, которая начиналась внизу и уходила к голове. Я поднялась и увидела, что абиссал стоит неподалеку. Темная энергия исходит от него, расползается черным туманом по полу, стенам, потолку пещеры.
— Ты останешься здесь! — ровным голосом проговорил он.
— Нет! — выкрикнула маленькая Ада. — Она будет жить! Так как хочет и там, где хочет!
Из ее маленькой ручки полился свет, который сплетался с моим, закручивая воронку сильнее.
— Будь самой счастливой Адамелией Форсберг, — сказала она, и сильная молния ударила в меня, завертев в воротке так сильно, что я не могла ни видеть, ни слышать того, что происходит вокруг.

Глава 21

Я открыла глаза и с удивлением увидела, что нахожусь в таверне. Надо мной склонились Леннарт, Морт и Иллия. А дядюшка Ромул прыгал рядом, пытаясь увидеть меня. Но по голосам, которые раздавались за их спинами, я понимала, что они меня только отгораживают от настоящего хаоса. Приподнявшись на локтях, я попыталась сесть.
— Тебе нужно лежать, — властным голосом велел Леннарт и, положив руку мне на голову, вернул меня в горизонтальное положение. Но даже оттуда, в небольшие промежутки между телами, было видно, что творится что-то не то.
И первая проблема была в том, что в таверне было слишком много людей. Не может быть, чтобы я отсутствовала так долго, что таверна потеряла все свои магические силы и запустила столько обычных людей, не относящихся к магическим расам. А то, что в таверне находятся люди, я чувствовала. Я вообще чувствовала намного сильнее и острее все, что было связано с магией, и не только с ней.
— Здесь король? — Снова я приподнялась на локтях, но меня уже никто не трогал. Расступившись, все пропустили короля. Он подошел и склонился надо мной, вглядываясь в глаза.
— Ну что, маленькая, храбрая фея, ты вернулась с того света. Что скажешь, абиссалы нам угрожают?
Я замотала головой и села. Неприлично при короле лежать, тем более отвечать на вопросы. Да и время нужно, чтобы придумать правдоподобный ответ.
— Нет. — Я мотнула головой. — Они их сдержат. И позаботятся о таких же, как они.
— Ты о ком? — Морт подошел ближе.
— Она о тех, кто не смог принадлежать ни одному миру, — раздался голос Иллии. — О таких, как Адамелия Форсберг.
— Но Ада… — начал Леннарт и замолчал. — Та Ада, которая освободила место для тебя. — Он взял мою руку в свою и крепок сжал. — Ты видела ее.
Я кивнула и перевела взгляд на Морта.
— Там много таких. Тех, кто освободил тело в одном мире, отдав его другому. По факту тело живо, поэтому душа не может перейти грань. Абиссалы хотят справедливости, чтобы каждая душа была на своем месте. Ты можешь что-то сделать с этим?
Морт поднялся и вопросительно посмотрел на Иллию. Та только фыркнула и вздернула голову.
— Не проси меня снова идти к руководству. Они и так видеть меня больше не могут после случившегося. А ты хочешь, чтобы я доложила о десятках неупокоенных душ? Да за такое упущение меня разорвут на части.
— Не прибедняйся. — Морт начала выходить из себя. — Ты ведь специально это сделала. Еще тогда, когда возродила Аду. Ты уговорила бедного Ромула отдать всю свою силу только ради того, чтобы привести ее сюда. Сюда! — Он постучал по стене таверны. — Именно в эту таверну, открыть порталы и связаться с абиссалами. И все потому, что ты знала о том, что такие души, пустившие к себе попаданок, будут скитаться неучтенными.
— Знала! — Иллия выступила вперед и сложила руки на груди. — И все потому, что это веками никого не волновало! Эти. — Она ткнула пальцем в короля. — Запретили магию. В итоге сломался весь учет душ на всей планете. Но до этого и дела никому нет. Только абиссалы могли достучаться до вас. — Она постучала кулаком по голове Морта. Тот отмахнулся и отступил на шаг.
— Можно было просто поднять этого вопрос.
— Я и подняла. Причем везде сразу.
Она повернулась к королю и посмотрела на него вызывающе.
— Надеюсь, земные правители узрели проблему запрета магии своими глазами? Теперь уже можно спокойно собирать совет из магических и немагических рас?
Ответить королю не дали, потому что дверь открылась, и в таверну ввалились сразу два Вауха.
— Мы все слышали! — рявкнул старший Ваух. Его королевские эполеты были уже изрядно порваны. Видимо, проходя через толпу магических рас, его немного помяли. Королевских прихвостней здесь не любят. Особенно тех, кто годами ловил и уничтожал магические расы. — Эта девчонка не из этого мира! Она не просто владеет магией, она опасна тем, что может быть в разных мирах. Если придут такие, как она, они завоюют нас!
— Не мели чушь, Ваух! — рявкнул король, но тот его уже не слушал.
— А вы уже никто! Тех, кто хочет уничтожить магию, намного больше! И мы уничтожим ее! Даже если она пробралась в королевский дворец!
Он указал пальцем на Леннарта, в глазах которого уже вовсю полыхал желтый огонь.
— Не смей ее трогать! — рявкнул он. — Ты видел, сколько людей с магией живут в Османе. В других городах, поверь, ситуация такая же. Сколько ни пытайся, всех не уничтожить! И ты что, думаешь, тебя съест фея или покусает вампир? Ты идиот, Ваух! Та форма, которая на тебе, сшита фреями, именно поэтому она такая прочная и мало пачкается. А королевские булочки, которые ты уминаешь с десяток за раз, да рассовываешь по промасляным карманам, они такие вкусные, потому что сделаны из меда каоли. Все, с чем ты имеешь дело в обычной жизни, пропитано магией. Она поддерживает жизнь обычных людей, а ты, идиот, этого не замечаешь!
Лицо Вауха покрылось пятнами, щеки надулись, а воздух в комнате стал ощутимо теплее. Неестественно теплым. Леннарт понял все раньше меня, сделав полуоборот и закрыв меня драконьим крылом. Огонь ударился о прочную драконью броню и растаял, оставив после себя лишь остатки черного, едкого дыма.
— Ты в порядке? — Подняла я голову и посмотрела на Леннарта.
Тот поправил мои волосы и потянулся губами к моему носу, слегка чмокнув.
— Я буду в порядке только тогда, когда ты будешь моей женой совершенно официально. И на всех основаниях заберу тебя в замок и запру от всех неприятностей.
— Не выйдет, — усмехнулась я. — Неприятности я смогу найти даже в твоем защищенном замке.
— Лоран! — раздался громкий крик короля.
Леннарт тут же убрал крыло. Перед нами открылась картина: проповедник Ваух лежал на полу, скрученный подбежавшими стражниками. Его руки были обожжены, будто угольки. Ваух старший стоял поодаль, придерживаемый за плечо другим стражником. А на полу лежал Лоран, в его груди зияла огромная дыра, по краям которой шипела остаточная магия.

Эпилог

— Лоран, ты можешь полежать спокойно?!
Леннарт только что вышел из душа, надев только домашние брюки. По его мокрым волосам стекала вода и капала на ковер. Дядюшка Ромул тут же соскочил со стула, бросив пряжу, и подбежал, молотя маленькими ручками по ногам Леннарта.
— Капаехь! Мокхо все!
— Да все уже. — Леннарт осторожно сошел с ковра и вдоль стены прошел до окна, около которого стоял Лоран.
На его груди выступила капелька крови, он держался двумя руками за подоконник, расставив ноги шире, чтобы не упасть. Леннарт осторожно придвинул стул и усадил брата.
— Тебе же сказали — лежать! Вставать только в экстренных случаях. А экстреннее похода в туалет у тебя ближайшие месяцы ничего быть не может.
— Ты как наседка, — фыркнул Лоран, но с облегчением откинулся на стуле. — Тем более повод у меня есть. Думаешь, я пропущу свадьбу брата?
Леннарт взметнул бровь и погрозил пальцем.
— Даже не думай. Мы принесем тебе кусок торта, расскажем обо всех красавицах, которых ты упустил. А будешь сопротивляться, оставим с тобой дядюшку Ромулом на весь вечер.
Лоран покосился на дядюшку, который стоял на коленях и, пыхтя, оттирал капли воды с ковра.
— Все равно не согласен. Пропустить свадьбу брата и хозяйки самой популярной таверны на всем Севере — да никогда в жизни. Тащи меня хоть на своей чешуйчатой спине!
— Ты уже стоишь?
В комнату вошла Ада, одетая в широкие штаны, длинную рубаху, подпоясанную широким поясом, сняла соломенную шляпку и, положив ее на край, в комнату.
— Адамехия! — Дядюшка подпрыгнул и бросился к ней. — Тухли! Гхясь!
— Ой! — Ада отпрыгнула в сторону, но на ковре остались следы грязи, упавшие с ее туфель. — Прости, дядюшка! Я совсем забыла, что после дождей дорожки в саду развезло. Зато парники полностью готовы к посадкам!
Леннарт подошел, обнял Аду за талию и притянул к себе.
— Наконец, кто-то больше меня свинячит в этом доме. А то дядюшка кричит так, будто только я оставляю следы на паркете.
Тут же в комнату влетели Альб и Дамир, волоча огромного, грязного пса.
— Смотрите, кого мы нашли! Можно, он будет жить у нас?
— Можно? Посмотрите, он похож на нашего короля. А королей выгонять нельзя!
Дядюшка поднял голову от ковра, где оттирал следы грязи, пожал плечами и снова принялся за работу. Леннарт сделал шаг к собаке, но затем остановился.
— Это как понимать? В комнату врываются два грязнущих мальчишки, притаскивают невесть кого, пачкают все, до чего дотрагиваются… а ты им ни слова не сказал?
Не поднимая головы, дядюшка не сразу, но ответил.
— Это хе дехи. Дехей надо люхить.
— А меня, значит, не надо?
Ада подошла к Леннарту и обняла его за талию, чмокнув в щеку.
— У тебя есть, кто тебя любит. Тебе мало?
— Не мало, — заворчал Леннарт, но притянул жену к себе, крепко сжав в объятиях. — Но дядюшка все равно прав. Кому-то нужно срочно мыться. До свадьбы осталось не так долго, а от тебя жидкостью от муравьев пахнет.
— Тая уже приготовила ванную. Через час я буду благоухать.
Ада снова чмокнула Леннарта и выскочила из комнаты.
— Час в ванной? Это я кого под венец поведу? Разбухшую жабу?
Лоран за его спиной еле сдерживал смех, держась рукой за рану на груди.
— Так и знал, что это именно та девушка, которая тебе нужна. Только она может достать тебя так, чтобы ты кипел от злости, и только ей ты можешь все это прощать.
— Поговорим еще, когда ты женишься. — Леннарт щелкнул брата по носу и выглянул в окно, где на поляне перед его поместьем расстилали шатры и ставили столы. По другую сторону от него стояла таверна. Новая крыша блестела на солнце, а через стеклянные окна, сделанные в самих пещерах Арагана, были видны Морелтис и Иллия. С тех пор как в королевстве была разрешена магия, все изменилось. Конечно, не так сильно, как хотелось: многие все еще обходили стороной тех, у кого была магия. Но отношение в Османе к тем, у кого есть магия, явно улучшилось.
Выскочив за дверь, Ада тут же вернулась, высунув голову в проем двери и назидательным тоном спросила:
— Ты свой костюм подготовил? Или поведешь меня под венец в домашних брюках и с голым торсом?
— Я дракон и могу идти хоть в одной чешуе!
— Ты идиот! — весело засмеялась Ада и скрылась за дверью.
— Ихиот! — подтвердил дядюшка Ромул, оторвавшись от пола. — Под венех ее повеху я! — И продолжил с важным видом оттирать пятно.
Лоран старался не свалиться со стула, трясясь от смеха и держась одной рукой за рану на груди, другой за подоконник.
— В итоге будешь женатым идиотом.
— Главное — счастливым! Леннарт подхватил стул брата и понес его обратно в покои.

Конец

День свадьбы выдался солнечным и теплым. На поляне перед таверной сияли белые шатры, украшенные лентами и живыми цветами. Гости уже собрались: среди них были как простые горожане, так и маги, а также представители магических рас. Король сидел во главе стола, рядом с ним — Лоран, который выглядел все еще бледным, но бодрым.
Леннарт стоял около алтаря, а по обе стороны от него стояли Морелтис и Иллия: два бога, которые были официально приняты и не смогли отказаться от приглашения быть свидетелями на свадьбе Ады и Леннарта.
Когда заиграла музыка, Морт сделал жест, и все замолчали. На дорожку вышла Ада. На ней не было одето традиционное белое платье, которое одевали все девушки традиционной веры. Вместо этого она выбрала темно-зеленое с золотой вышивкой в виде двух золотых драконов. Они парили на ее подоле точно так же, как и в тот день, когда пришлось защищать таверну. Ее волос были сплетены в длинную косу, украшенную травами и цветами.
Леннарт улыбнулся и протянул ей руку, помогая взойти на сцену. Но дядюшка Ромул тут же отдернул руку, сначала вскарабкался сам, а потом уже помог взойти Аде.
— Ты выглядишь, как настоящая хозяйка, — шепнул Леннарт, пока никто не слышал.
— Хозяйка таверны?
— Хозяйка самого упрямого дракона в этом королевстве.
Церемония прошла спокойно, но довольно шумно. Это была первая свадьба по традициям древних магических рас. Поэтому желающих посмотреть было достаточно много. После церемонии начался праздник, которого все так ждали. Лоран собрал вокруг себя девушек, которые с восторгом слушали его рассказы. Дядюшка Ромул ворчал, но все равно танцевал так, как никогда. Альб и Дамир носились по двору с их новым питомцем. Кстати, это оказалась не собака, а дикий кролль. Маленький, поэтому еще не опасный. Под твердое обещение начать его дрессировать, Леннарт разрешил мальчикам его оставить. И теперь они носились, пытаясь отобрать стащенный кроллем окорочок со стола.
Леннарт обнял Аду за талию и склонился к ее уху.
— Ты счастлива?
Ада взглянула на него и улыбнулась.
— Теперь — да.
Конец.
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